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Athletika az egyetemen.

(Válasz Szokolay Kornél úr „Egyetemi Athletikai Club“ czímü 
czikkére.)

Egy emigráns bnjdosása közben, véletlenül valami 
kárt okozott a hajon, a mért az indulatos hajós kapitány 
— szintén magyar ember — ugyancsak oda mondoga­
tott neki, mire az emigráns, ki hosszú bujdosása alatt 
akkor hallotta először édes hazája nyelvét, örömében 
össze-vissza csókolta a szitkozódó hajós kapitányt.

Ez az eset jutott nekem eszembe tegnap, midőn a 
„Nemzetben“ Szokolay K. úrnak „Egyetemi Athletikai 
Club“ czímű czikkét elolvastam, melyben, daczára köszö­
netre méltó jóindulatának, — bizonyosan téves informa- 
cziók miatt — itt-ott bizonyos idegenkedést, bizalmat­
lanságot árul el az „Egyetemi Athletikai Club“ iránt.

Ennek daczára örömmel olvastam czikkét, — bár 
hangja némelyütt majdnem dorgáld, — látván a sajtó 
érdeklődését az ügy irán t; s mert legalább emlegetik s 
igy tudomására jut a közönségnek, hogy létezik. „A club 
részéről közé tett communiqueben — mondja Szokolay 
úr — alig találunk valamit arról, hogy a club a test- 
gyakorlás mely ágait akarja kultiválni“.

Legyen tehát szabad elmondanunk, mit és mért 
akarunk, s a club reputacziója érdekében, Szokolay úr 
téves informácziói ellenében egvet-mást megjegyeznünk.

*

Általános a panasz a mai fiatalság elsatnyultsága, 
testi nevelésének elhanyagolasa miatt, s hogy ezek a

panaszok nem alapnélküliek, arról bárki meggyőződhetik, 
ha figyelemmel kiséri a sorozásokat.

Napról-napra apad azok száma, kiket a „legények 
elejeként“ emleget a nóta.

Pedig ennek nagyon egyszerű oka van.
A mint ugyanis az egészséges, erőteljes alföldi fiú 

felkerül az egyetemre, első dolga élvezni szabadságát, 
siet kivenni részét a különféle „úri“ élvezetekből.

De nem sokáig tart ez, hamar kitombolja magát, 
belefárad s egy nagyot nyújtózva, arról kezd gondolkozni, 
hogy hát mit is kellene neki most már tennie mint egye­
temi polgárnak P

Délelőttönként csak el van valahogy, van foglala­
tossága, el-eljár az előadásokra, de délután és esténként 
másutt alig lelvén magához illő társaságot, a kávéházak­
ban keres szórakozást, eleinte az olvasó — majd a teke — 
később a kártyaasztaloknál és szíjjá azt a gyilkos, füs­
tös levegőt.

Arcza sápadt lesz, szemei beesnek, s egyszer csak 
azon veszi magát észre a néhány hónappal azelőtt még 
erőteljes ifjú, hogy izmai, melyek a középiskolai rend­
szeres tornászás által meglehetősen edzettek, kemények 
voltak, elpuhultak, elpetyhüdtek, szóval elgyengült.

Az elgyengülést bizonyos levertség követi. Sokat 
ásítozik, közönyös lesz minden iránt, kezd unatkozni. 
Jaj annak, ki észre nem tér, hanem hogy unalmát elűzze, 
izgatőbb élvezeteket keres, dőzsölni, éjszakázni kezd. 

Az ilyenekből lesznek a munkakerülő „dandyk“,
45
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majd a „blasirtak“, a társadalom terhei, e szánalomra 
méltó páriák.

Ezen akar segíteni az „Egyetemi Atliletikai Club“.
Czélunk: az egyetemi ifjúságnak egészséges, test­

edző, üdítő szórakozást nyújtani — s a helyett, hogy a 
kávéházak füstös helyiségeiben töltené szabad idejét — 
alkalmat nyújtani a testi erőnek a szellemmel való har­
monikus fejlesztésére, kiindulva azon örök igaz mondás­
ból: „mens sana in corpore sano“.

Erőteljes, harczképes fiai akarunk lenni hazánknak.
Tervünk : lehetőleg az athletika minden nemét 

gyakorolni, egyelőre — mig a clubnak kellő helyisége 
nem lesz — a vívást, részben a szertornászást, súlyeme­
lést, távgyaloglást, czéllövészetet stb.

Mért a vívást és czéllövészetet? „Minek mindjárt 
kardot villogtatni, pisztolyt durrogtatni ?“ kérdi Szo­
kolay úr.

Nem azért, a mitől Szokolay úr fél, hogy „a társa­
dalomra terhes és kellemetlen krakellereket“, „párbaj­
hősöket“ neveljünk, hanem, mert úgy a vívás, mint a 
czéllövészet aránylag a sport olcsóbb nemeihez tartoznak, 
s mert a vívás igen elterjed sport lévén, nagy kedvet 
úbreszt az ifjúságban a clubba való beiratkozásra.

Ha Szokolay úr elolvasta volna alapszabályainkat, 
aligha aggódnék, mert ott egy külön paragrafusban 
figyelmeztetve vannak a tagok, hogy „a club tekintélyét 
lealacsonyító tényéktől: tüntetések, tömeges kihívások­
tól stb. óvakodjanak“.

De elvégre is a vívni tudás igen szükséges. Ha 
tehát valakinek az „E. A. C.“ Szokolay úr által igen ma­
gasnak talált tagsági díján kívül a vívásért külön díjat 
kellene fizetnie, aligha fogná érdemesnek találni a clubba 
való beiratkozást, úgy ellenben a mellett, hogy az athle­
tika egyéb ágait is gyakorolhatja, aránylag igen olcsón 
vívni is megtanul, holott másutt 10—12 frtot kellene 
fizetnie havonként kizárólag a vívás tanításért.

A mi az egyetemi ifjúság szegényebb részét illeti, 
az sincs „kizárva“, egy folyamodványba kerülvén az in­
gyenes tagság.

Arra nézve pedig, hogy a fiatal egyesület a fent 
jelzett irányt követendi s kitűzött czélját a közel jövőben 
el is éri, garancziát nyújt az egész egyetemi tanári kar, 
különösen pedig Szilágyi Dezső úr, a tudós egyetemi 
tanár — a club első alapítótagjának, s valószínűleg, nem 
sokára tiszteletbeli elnökének — meleg érdeklődése s már 
eddig is több Ízben tapasztalt pártfogása és támogatása.

Seiler E ndre.

A korcsolyázás és a vívás Debreczenben.

A kálvinista Róma — a mint Debreczent hívják — 
a testedző sport dolgában sem áll hátra. Két tudósítás 
fekszik előttünk, melyeknek egyike az ottani v í v ó  t a n ­
f o l y a m  sikeréről értesít, másika pedig a korcsolyá­
zásra tett előkészületekről szól.

Debreczen október 28.
A vívótanfolyamra, melyet a torna-egylet tart feun 

s Jeney Miklós vezet s melyre folyvást lehet jeleutkezni 
vagy Orvényi Vilmos egyleti művezető vagy Jeney Miklós 
uraknál, idáig mintegy 30-an iratkoztak be, a mi a növen­
dékek múlt évi számához képest igen csekély, lévén akkor 
a vívást tanulók száma mintegy hetven. Azt hiszszük, 
hogy most is még többen fogják ez alkalmat felhasználni 
a testedző, férfias s a társadalmi életben gyakran hasz­
nossá és szükségessé válható sport elsajátítására.

Valószínűleg ezen a héten meg fog alakulni a torna- 
egylet kebelében már a múlt évben is működött ö n á l ­
l ó a k  c s o p o r t j a ,  mely hivatva volna egyesíteni a tor­
nászat által Debreczen nagyszámú intelligens ifjúságát. 
E csoport képezhetné magvát, alapját egy virágzó d e b- 
r e c z e n i  a t h l e t i k a i  c l u b n a k ,  minő Budapesten 
és Kolozsvárott olyan élénk, pezsgő működést fejt ki.

Debreczen október 29.
Idáig a mi kedves, szép Nagyerdőnk télen meglehe­

tősen elhagyatott, csak kevéssé látogatott volt. De más­
ként lészen ezután. — Télen át is. a kemény téli napokon, 
— mikor csak úgy ropog talpunk alatt a hó és ezüst pely- 
hei mint megannyi gyémánt szemcsék csillognak a nap 
fényében, nem fog hiányzani a közönség a Nagyerdőről. 
A helyi vasút vonatai nemcsak nyáron. — de a téli idő­
szakban is tömve lesznek kirándulókkal, kik sietnek él­
vezni a kellemes szórakozó helynek örömeit. A  k o r c s o ­
l y á z ó - e g y l e t  belátván, mennyire nehezen közelíthető 
meg az eddigi korcsolyatér, melyhez sem egyenes út, 
sem olcsó, kényelmes közlekedési eszköz nincsen, elha­
tározta, hogy a N a g y e r d ő n  á l l í t  f e l  ú j p á l y á t  
e nemes sportot kedvelők számára.

Ez olcsón megközelíthető, az oda kijutás kényel­
mes ; s a k o r c s o l v á z á s i  s p o r t n a k  m i n d  á 1- 

j t a l á n o s a b b a n  v a l ó  e l t e r j e d é s e  biztosítékot 
i nyújt a befektetett tőke jövedelmezősége iránt.

A városi tanács a legnagvobb készséggel adta megO  O»/ o ö  o

a lehetőséget a tervbe vett korcsolyatérnek a Nagyerdőn 
a város tulajdonán való berendezésére, az által, hogy a 
kívánt területet csekély jogelismerési díj fizetés kötele­
zettsége mellett átengedte, e birtok jövedelmezőségéuek 
emelkedését látván abban.

Valamint a debreczeni helyi vasút részvénytársa­
ság is érdekében állónak találta, vonalai forgalmának 
növekedése szempontjából, ha a korcsolyatér fel épül s 
kész lett e czélból anyagi áldozatok hozatalára is.

A szerződés a korcsolyázó egylet és a városi ható­
ság között a kért 13 ezer VJ méter, (2 kát. hold s 400 J 
öl) terület átengedése iránt már alá van Írva, s az erdő­
mesteri hivatal meg is kezdette a téren levő fáknak kivá- 
gatását.

Az új korcsolyázó tér a fürdőház közelében lévő 
kúttól keletre esik, szemben s szomszédságban a helyi 
vasút megállóhelyével. E tér kijelölésénél figyelembe vet­
ték a Nagyerdő rendezésére nézve készített parkirozási 
tervet. E területet egyelőre 15 évre engedte át a tanács, 
a miért az egylet jogelismerési díj fejében 5 darab 10 
frankos aranyat tartozik fizetni.

A tágas területnek elegyengetése, 0-2 méter vastag 
vízréteg befogadására alkalmassá tevése mintegy 7000 
forintba kerül.

Ennek fedezéséül szolgál az egylet meglevő 1000 
forintnyi tőkéje s azon 6000 frtos kölcsön, melyet a helyi 
vasút r.-társulat minden kamat nélkül bocsát az egylet 
rendelkezésére oly feltétel alatt, hogy évente, a korcsolyá-
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zási saison végeztével 1000 frt törlesztendő; mit ha az 
egylet nem teljesíthetne a kedvezőtlen viszonyok miatt, 
minden esedékessé vált összeg után 5% kamat fizet­
tessék.

Ha nagyobb kölcsönre lesz szüksége az egyletnek, 
a helyi vasút-társulat késznek nyilatkozott ennek adá­
sára is 6"/o-os kamat mellett.

A korcsolyázó-egylet tagjait valószínűleg a leg­
közelebbi vasárnapra közgyűlésre hivja össze a tevékeny 
érdemes elnök Ferenczy Lajos úr, hogy a választmány­
nak szabad kezet kérjen a további teendőkre nézve s elé- 
terjeszsze egy csinos, ezé!szerű korcsolya csarnoknak 
tervezetét és költségvetését is, melyet a Tóth és Varga 
helybeli építő ez ég készített. E költségvetés szerint a 
csarnok 7160 írtba kerülne. A pálya északi oldalán épít­
tetnék fel, úgy hogy délre nézne tetszetős svajezi stylű 
homlokzatával. Tervezve vannak benne: tágas nézőtér, 
felcsatoló helyiségek, külön a férfiak, külön a nők szá­
m ára; étterem, női toilette szoba, konyha, iroda, pénztár 
s zenekari helyiség.

Szabolcs vármegyéből.

Midőn Stanley Henrik Afrika szívében Liwing- 
stone Dáviddal találkozott, nem örülhetett jobban, mint 
midőn én a múlt héten az athletika egyik jeles művelő­
jével a „M. A. C.“ tagjával Horváth Józseffel találkoztam- 
Persze eleintén egyikünk sem ismerte fel a másikban a 
vetélytársát a sport terén, de később annál jobban esett 
azon tudat, hogy mégis vagyunk Szabolcsmegyében ket­
ten, kik igazán lelkesülünk az athletikáért sőt már egy 
Besztereczen megtartandó házi viadal közelebbi részleteit 
is megbeszéltük, mely azonban teljesen zártkörű lesz s 
igy arra nevezéseket el nem fogadhatunk. Pedig mily 
ritkán van szerencsénk olvashatni, hogy egy-egy vas- 
paripás keresztül futott Nyíregyházán, persze ezt mindig 
későn tudom meg, mert különben 10 mrtfdnyi kerületű 
körben nem menne el athleta, hogy útját ne állnáni, 
persze csak azért, hogy hódolatomat kifejezzem s talán 
rábeszéljem, hogy látogasson meg demecseri magányom­
ban, mert van ott ám jó versenypálya s egyéb felszerelés 
is. Így azonban igazi remete athleta életet folytatok s 
kénytelen vagyok megelégedni azzal, hogy beírom min­
dennap : futottam ennyit meg ennyit, ugrottam pedig — 
no de ezt nem árulom el, hogy mennyit. De hát, mit ér 
az élet kenyéren és vizen, mondá Vörösmarty a költő, 
mit ér az athletika versenyek nélkül, mondaná Vörös­
marty az athleta.

Még valamink van, a mi említésre érdemes: por, 
linóm homok és az ezzel karöltve járó rósz utak, úgy hogy 
nagyon czélszerü volna a tevének talpait tanulmányozni 
s olyasféle szerkezetet alkalmazni a veloczipédekre, hogy 
homokban is haladhasson. Ha létrejönne ez a modern 
, sivatag hajója“, akkor Szabolcsmegyében is lenne némi 
jövője a testgyakorlat e nemének. Persze a ki térképről 
ítélné meg az itteni terrain minőségét, az könnyen csa­
lódhatnék, mert a mai Nyírség nem mocsárok és náda­
sok végtelenje, mint volt ez előtt vagy 8—10 esztendő­
vel, hanem a Nyírvíz szabályozó társulat fáradhatlan te­

vékenysége következtében, végtelen homokfenék, mely­
ben egy árva patakocskát sem lehet találni. Ebből köny- 
nyen következtethetjük, hogy itt nincsenek a vízi sport 
művelésére alkalmas eszközök, hacsak nem akar az illető 
a Tiszáig fáradni.

Ennek következtében okvetlenül feltűnést kelt az 
itteni társaságokban, a ki elmondhatja magáról, hogy 
„szabad úszó“. Ha még mindezekhez hozzáteszem, hogy 
itteni borok oly savanyúak, miszerint csak holmi „aljas“ 
(alkalikus) szolyvai vízzel keverve élvezhetők, azt hiszem 
megmagyaráztam, hogy miért fordul a szabolcsi jámbor 
ember ivásközben mindig nyugat felé (ott hetykélkedik 
ugyanis a híres tokaji hegy); de megokoltam ezzel azt is, 
hogy miért nem művelik a testgyakorlat egyik ágát sem, 
mert a bort megkívánja a sport, de annál kevésbbé a port.

Különben legközelebb elgyalogolok Debreczenbe, 
egyrészt, hogy a legközelebbi testgyakorló-egylet kiváló 
ifjaival megismerkedhessen!, másrészt hogy sportszerűbb 
dol0okiol is megemlékezhessem. F ot.ttkiis Áupát>.

A pécsi athletikai club közgyűlése.

Tekintetes Szerkesztő úr! Van szerencsém becses 
lapjában leendő közzététel végett szíves tudomására 
hozni, miszerint a „Pécsi Athletikai Club“ okt. hó 9-én 
és folytatólag okt. hó 16-án tartotta meg évi rendes 
tisztújító közgyűlését.

A közgyűlés tárgyát képezte első sorban az elnöki 
jelentés, mely szerint a lefolyt egyleti évben tartatott 23 
igazgató választmányi ülés — melyen 117 — tartatott 5 
rendes (alakuló) és 2 rendkívüli közgyűlés, melyeken 44 
határozat hozatott.

A tagok létszáma volt a lefolyt évben 106 rendes 
és 20 pártoló tag (melyhez hozzáadva a közgyűlés óta 
f'elvetteket, van jelenleg 116 rendes tagunk).

A pénztári jelentés szerint befolyt 1887 szeptem­
ber 1-ig (a meddig a club éve tart) 1084 frt, kiadás volt 
1011 frt 56 kr., ezek szerint a tiszta pénztári maradvány 
72 frt 44 kr. s tagdíjhátralék 70 frt 50 kr.

Tárgyát képezte még a közgyűlésnek az igazgató­
választmány jelentése az alapszabályok módosítása tár­
gyában, melyek elfogadtatván, jóváhagyás után tek. Szer­
kesztő úrnak rendelkezésére bocsájtandom azokat.

A tisztújítás eltérőleg a rendes szokástól az okt. 
16-iki folytatólagos közgyűlésen óriási lelkesedéssel ment 
végbe, közfelkiáltással választatván meg a következők : el­
nök Bartosságh Imre, alelnök Liszkay Bálint, titkár dr. 
Egry Béla, jegyző Szinkovics Károly, pénztáros Igalits 
Radivoj, pénztári segéd Beyerlein Béla, szertáros Vaniss 
Sándor, szertári segéd Perczel Béla, orvos dr. Johann 
Béla, ügyész dr. Kereky Mihály.

Igazgató választmányi rendes tagokká megválasz­
tattak : Benyovszkv Manó, Bodó Aladár, Feiller Mihály, 
Herbert János, Ott Béla, Radenich Géza, Rech György 
és Zsolnay György.

45*
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Igazgató választmányi póttagokká : Hainesz Károly, 
Kellauer Gábor, dr. Nick Alajos és Schmidt János.

Midőn a közgyűlés lefolyását dióhéjba szorítva 
ekként becses tudomására hoznám, maradtam tek. Szer­
kesztő úrnak

Pécs. 1887. okt. 81-én kész szolgája,
D r . E ory B éla .

New-yorki athleta versenyek.
Most. hogy a budapesti athleta verseny oly szerény 

csendben s még szerényebb, vagy helyesebben szegé­
nyebb eredménynyel folyt le, összehasonlítás, tapasztalat- 
szerzés és szórakoztatás czéljából teljesen időszerűnek ta­
lálom az amerikai amateur athleta szövetség által f. évi 
■szeptember 17-én New-Yorkban tartott bajnoki verse­
nyeket részletesen ismertetni.

A verseny a „Manhattan Athletik Club“ új ver­
senypályáján folyt le, oly nagyszámú érdeklődő közönség 
előtt, minőt még az amerikai sportbarátok sem remény­
lettek, a bevétel több mint négy ezer forint volt, ezt 
azért említjük meg, hogy a díjak értékét ehez mérten 
állapította meg a bíróság, mintegy ötven díjra 2000 
forintban felül adtak ki pénzt. Emelte a verseny világ- 
hirü érdekességét, hogy Angliából is többen átrándultak 
a küzdelmekre; igy Mr. C. G. Wood, az angol bajnok, 
kinek majdnem biztos kilátásait azonban a szeptember 
10-ki athleta versenyen történt lábsérülése teljesen tönkre 
tette. Vegyük azonban egyenként a versenyeket.

1. Miként nálunk is szokásban vau, első verseny 
volt a 100 yardos (91'4 m.) síkverseny. Többszörös cso­
portos futás után Sherill, egy fiatal 20 éves tanuló vált 
ki biztos győzőnek, őt tartják most a rövid távolságokon 
a legkitűnőbb futónak.

2. Síkverseny, 220 yard (188 m.) Westing lett első 
28 Vő mp. alatt, a második Murphy nyolcz hüvelykkel 
hátrább érkezett be, de csakis saját hibája miatt maradt 
el, egész könnyelműen a pályán végig folyton hátra-hátra 
nézett az utána jövőkre, a fejnek pedig gyors futásnál 
okvetlen egyenes tartásban kell lenni.

3. V4 ang. mértföldes síkverseny (402 m.) győz­
tese 51 Vs mp. idő alatt Banks H. M. lett.

4. Vs ang. mrtf. (804 m.) síkversenyben meglepe­
tésül nem a favoritok jöttek be, hanem G. Tracy nevű 
amerikai, az idő azonban, mely alatt befutotta a pályát 
egyáltalában nem mondható kielégítőnek, lévén ez 2 p. 
1 Vő mp., szemben az eddigi legjobb rekorddal 1 p. 55s/s 
mp., melyet L. E Myers 1884. évben ért el; a második 
helyre beérkezettek holt versenyt futottak.

5. Angol mértföld (1609 m.) versenyét négy ellen­
féllel szemben biztosan nyerte meg E. J. Carter 4 p. 30 
mp., középes rekorddal. Ily távolságon W. G. George 
professionista futó 4 p. 123/4 mp. legkitűnőbb ered­
ményt tud felmutatni 1886-ki versenye alkalmával.

6. Az ezután következő 5 ang. mértföldes síkver­
senyt ismét E. J. Carter nyerte meg jó eredménynyel 
futva az egyes mértföldeket, úgy hogy az amerikai rekor­
dokat, több helyen meg is javította; ellenfele komoly 
nem volt, ez okozta talán, hogy még jobb rekordokat 
nem tudott csinálni; az idő 1 mértföld 5 : 02, 2 mrtf. 
10 : 08Vö, 3 mrtf. 15 : 162/s, 4 mrtf. 20 : 25Vő, 5 mrtf. 
25 : 233/ö, a világ legjobb rekordja 24 : 40 J. White 
által megtéve.

7. 120 yard (109’7 m.) tiz gáttal (37a láb =  106 
cm. magasságban). Több csoportban történt előverse- 
nyek után végül győzött a híres gátversenyző A. A. Jor­

dán 16Vő mp. kitűnő idő alatt; az eddigi elért legjobb 
eredmény is csak 2/ő másodperczczel volt jobb, második 
volt Copeland.

8. 220 yard (201 m.) távon tiz gát. (272 láb, vagyis 
76 cm. magasságban.) Ezen nemű gátversenyt Ameriká­
ban most vétetett fel először programúiba, s daczára 
ennek az előbbi versenyben másodiknak maradt Cope­
land nemcsak ellenfeleit győzte le játszva, de az elért 
eredménynyel, 27 mpczel, az eddigi legjobb rekordot is 
Vő mpc-zel túl futotta.

9. Angol mértföldes gyalogversenyben öt verseny­
társ között E. D. Lange gyönyörű tiszta stylben győzött 
biztosan 7 p. 4 mp. alatt, az eddigi legjobb eredmény 
6 p. 23 mp. volt W. Perkins professionista által megtéve.

10. Három mértföld gyalogversenyben kiálltak ame­
rikaiak öten, köztük az előbbi verseny győztese E. D. 
Lange és a híres angol gyalogló W. V. Clarke, győzött
E. D. Lange 23 p 12;!/ö mp. közép jó idő alatt.

Ezen versenynél W. Y. Clarke disqualifikáltatott 
n e m  t i s z t a  j á r á s a  miatt, a biró 50 yardnál figyel­
mes lett egy hibájára ugyanis, a mig bal lábával egész 
rendszeresen lépett, jobb térde be volt hajlítva, úgy hogy 
a jobb lábával tett lépést ugrásszerüleg vagy jobban 
mondva szökdelve vitte k i ; minthogy ily hibásan ment 
tovább is, a jury a 250-ik yardnyi távon először, 550 
yardon másodszor és végre a 900 yardon harmadszor fel­
szólította Clarkét, hogy jobb lábát egyenesítse k i ; mit 
azonban Clarke nem tévén, az 1500 yardon disqualifi- 
kálni volt kénytelen. Ha visszaemlékszünk a mi csúfos 
bajnoki gyalog, — vagy talán jobban mondva — futó, 
ugró, szökdelő, vagy nem tudom én még miféle nemű 
versenyünkre a magyar athletikai club pályáján, csak 
szomorúság fog el, a helyre hozhatlan blamage miatt. 
Nagyon helyesen teszik a magyarországi sport-egyletek, 
ha addig mig a jury is nem ért legalább a t i s z t a  j á ­
r á s  megítéléséhez, nem rendez ilynemű versenyeket.

11. Most következett a verseny legérdekesebb 
pontja, a magas ugrás rohammal. Öten versenyeztek, köz­
tük a világhírű s eddig felülmulhatlan bajnok W. Byrd 
Page, kiről a Herkules már többször megemlékezett. A 
versenyben elért legnagyobb ugrása ez alkalommal a 
győztes Pagenak nem volt valami kiváló nagy, 5 láb 
11 \/4 hüvelyk angolmértékben, a második J. T. Rinehart 
2 hüvelykkel lejebb. A verseny után megpróbálta Page 
a rekord ellen küzdeni, ez alkalommal azonban ez nem 
sikerült neki; legnagyobb magasságot 6 láb llti hüvelyk 
=  184 centiméternél tudta elérni.

12. Távolugrás rohammal. Kilenczen küzdöttek a 
babérért, s végre is az előző évek bajnoka A. A. Jordan 
szerezte azt meg, valóban méltóan gyönyörű ugrásával 
22 láb 37-2 hüvelyk angol mértékben, méterekben 6*794, 
bécsi méretekben 21 láb 5 hüvely 4 vonal, az eddigi leg­
jobb rekord a távol ugrásnál 23 láb 3 hüvelyk ang. mér- 
tékban (7'086 méter), melyet M. W. Ford nevű amerikai 
1886 aug. 14. Bostonban ugrott meg.

13. Rúdugrásban az angolországi bajnok T. Ray 
győzött könnyen ellenfelei felett 3'3 méter ugrásával, 
versenytársai legyőzése után megkísérelte a rekordot 
elérni, mely eddig 3'521 m. volt ugyancsak ő általa meg- 
ugorva, most azonban csak 3'372 méterig tudta vinni.

14. Kalapács dobás, egy 7*257 klg. nehéz és 1*219 
méter hosszú nyelű kalapácscsal. C. Queckberner győzött 
31*267 méterre dobva a kalapácsot, ő már tiz év óta ren­
desen részt vett e versenynemben, s csak most sikerült 
neki első győzelmét aratnia, mely eredmény tekintetében 
is nem megvetendő; a legjobb eredmény eddig 32T37 
méter, melyet Baltimoreban W. L. Coudon ért el.



H E R K U L E S 5november 6 .

15. Súlydobás egy 7’257 klg. nehéz golyóval, G. D. 
Gray Torontóból dobta a legnagyobbat 12’877 méterre; 
az eddig elért legjobb rekord 13T06 méter volt.

16 Végül utolsó versenypont volt a 25'400 klg. 
súlydobása hol ismét Queckberner vitte el az első díjat, 
a, súlyt 7'874 m. távolra dobva; az ez ideig ismert leg­
kitűnőbb dobás 8‘007 méternyi volt, ugyancsak Queck- 
bernertől.

Megjegyzendőnek tartjuk, hogy Amerikában ép 
úgy mint nálunk szokásos, a súlydobás egy kézzel törté­
nik előroham és utánlépés nélkül; Angliában azonban 
igy is szoktak versenyezni.

Ezzel végződött az igazán gazdag versenyszám 
sörozata. P erlaky László.

Útmutatás a vívómesterek számára.*)

Az előismeretek beosztása után, első kötelesség-e a 
vívómesternek, hogy — tanítványaival — a test hajlé­
konyságának elengedhetlen szükségességét megismer­
tesse, s előttök a fegyverhasználat elemeit könnyen föl- 
foghatóvá s lehetőleg kellemessé tegye.

Elsőben is, a tanító tartózkodjék minden szenve­
délyességtől ; óvakodjék a tanórák alatt minden heves­
kedéstől és fegyverének a tanítványokkal való durva és 
soha meg nem engedhető éreztetésétől; mert az ily bá­
násmód később, az összeütközés módozatainak előadásá­
nál, könnyen visszahatást szülhetne. Minden előadást 
bizonyos könnyűséggel, a vágásokat és szúrásokat hig­
gadt nyugalommal kell a tanítónak végeznie és világos 
magyarázatokkal kisérnie. Alapos ok nélkül izgés-moz­
gása a tanulóknak — tanórák alatt — semmi szín alatt 
nem tűrhető. A gyakorlati előadások folyton lépést tart­
sanak az elméleti ismertetésekkel; mert ellenkező eljá­
rással nem rendszeres vívókat, hanem közönséges vere­
kedőket fognánk nevelni.

A vívómester észlelje és ismerje ki tanítványainak 
testi és szellemi tehetségeit, izomerejét és vérmérsékletét, 
továbbá bátorságát, az erőnek kitartó szívósságát és lé­
lekjelenlétét; hogy igy tekintettel lévén ezen tulajdon­
ságaikra — az oktatásnál — az elégnél soha többet, sem 
pedig lehetetlent ne követeljen.

A vívómester járjon el teljes lelkiismeretességgel 
az oktatásnál úgy, hogy necsak azon tanítványait rész- 
leltesse kellő és gondos oktatásban, a kikből tapasztalt 
hajlamaik és kitűnt hivatásuknál fogva remélhetőleg 
ügyes vívók fognak válni: hanem azokat is, kiknél a fel­
fogás és ítélő tehetség s az elméleti szabályoknak értelmi 
felfogása az előbbieknél kisebb mérvben nyilvánul.

A vívómesterek gyakran elkövetett hibáinak egyike, 
hogy például a vágások betanításánál csupa lustaságból, 
saját kardjukat szabályszerűen nem használják, hanem 
csekély vagy minden ellenállás nélkül engedik tanít­
ványaiknak a vágásokat tenn i; mi által a tanítványok

Sebetic Rajmund cs. és kir. huszárfőhadnagy által irt 
„Oktatás a kardvívásban“ czímű munkájából adjuk e részt, 

-melyre azonban később vissza fogunk térni. Szerit.

tudva azt, hogy kardjuk ellenállásra épen nem, vagy csak 
csekély részben talál, határozatlan vágásokhoz szoknak.

A leczkéztetés bevégeztével, az összeütközés szintén 
leczkék alakjában kell, hogy begyakoroltassák; ugyanis 
a tanítvány kisebb összecsapásokból kezdve fokozatosan 
vitessék nagyobb és nagyobb mérvű összecsapások által 
az ütközésbe.

A tanítványok minden mozdulatát a mester leg­
nagyobb figyelemmel kisérje, s az észrevett hibákat azon­
nal javítsa ki, s tanítványait — bármily vívás közben 
előfordulható esetlegességeknek abban a pillanatban való 
felhasználására — különösen figyelmeztesse.

A leczkeformában való összeütközési gyakorlatok 
eleinte a legegyszerűbb vívvágásokkal kisért támadások­
kal kezdeményezendők. Az úgynevezett „előző vágások“ 
(tempo) később veendők elő csak, mert ezeket valamint 
a szúrásokat csak is teljesen képzett vívók tudhatják 
szabályszerűen és sikeresen kivinni.

Minden vívómester igyekezzék a vívástanítás leg­
egyszerűbb módozatait használni, s gondosan kerüljön 
minden ezzel ellenkező bonyolult és nem könnyen fel­
fogható előadási módozatokat. Egyszerűnek pedig csak 
is a kizárólag „szükséges“ mondható ; a víművészetnél 
azonban, azon mozgások és idomzatok mondhatók olya­
noknak, melyek a legrövidebb időtartam alatt és a leg­
kisebb erővel vezetnek ezélhoz.

A fennebb érintett, a vívómesterekre nézve hang­
súlyozott követelmények kiegészítéséül idézzük egy rég 
megjelent műből a következőket:

„L’attaque et la défense á main arrnée ont toutes 
deux nne origine et un but cummun, la conservation de 
l’individu. Cet instinct de conservation present á l’as- 
saillant la protection de son corps par le mode de l’at- 
tacpie, et á célúi qui se défend la protection de son corps 
en meine temps que la mise en péril de celui de son ad- 
versaire, par le mode de la defense.

L’attaque et la défense se manifestent différem- 
ment, et par leur direction et par leurs temp relatif. Sous 
le rapport de leur direction, Farme, dans Fattaque, est 
dirigée en ligne droite, e’est-a-dire en parcourant la dis­
tance la plus courte entre les deux adversaires; dans la 
défense, au contraire, Farme est dirigée transversalement, 
pour chercher celle de Fennemi. Sous le rapport du temps, 
Fattaque précéde toujours la défense.

Tous les mouvements et les attitudes du corps, 
dans Fescrime, sont basés sur les lois mécaniques et 
anatomiques.

Le corps étant régi par les lois mécaniques, tout 
mouvement est juste ou faux, selon qu’il correspond á 
ces lois ou qu’il les contrarie. En tout ce qui concerne 
Fattaque et la défense, tout mouvement qui decouvre le 
corps est vicieux.

La vitesse du mouvement est proportioneile á la 
force qui Fa provoqué; cette force dépend de la préci- 
sion du mouvement. La plus grande force ágit en ligne
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droit. Dans l’escrime, cette ligne mesnr la distance la 
plus courte entre deux adversaires.

Les differentes positions du corps sous les armes, 
sóit en garde, sóit fendu, sont également déterminées, 
d’aprés les lois de la statique et de l’équilibre du corps. 
En vertu de ces lois, tout mouvement dóit étre exerce' 
avec la main gauche aussi bien qu’ avec la di-oite.

II en résulte que la tactique Strategie de ces sortes 
de combats, complétement réformées en mérne temps 
que simplifiees, reposent toutes deux sur une base plus 
solide.

Ainsi, l’escrime n’est plus un metier, c’est un art, 
régié et simplifié par la science, et qui prend rang dans 
l’education physique nationale.“

Minden vívásnál előfordulható mozgásokat tudnia 
kell a mesternek gyakorlatilag is megmutatni, s ezzel 
minél kevesebb mester szokott törődni, mert egyedüli 
czéljuk csupán az, hogy esetleg valamely ügyes vívóval 
szemben tudják magokat jól védelmezni, s hogy igv némi 
hírnévre tegyenek szert.

Ha a víképesség kizárólag a mester ügyességétől 
függene, könnyen föl lehetne vetni azon állítást: hogy a 
legerősebb egyszersmind a legjobb vívó; ám de nagy 
hiba lenne a vívót a tanítóval összetéveszteni.

Eszbeli és értelmi, valamint az éber megfigyelő 
tehetségek azok, melyeket első sorban fel kell tételez­
nünk, a vívómesternél.

Láttunk vívókat, kik, legyen, hogy gyorsaságuk 
vagy rendkívüli erőkifejtés által sokra vitték a kard­
forgatással ; de azt, a mit tőlök óhajtottunk volna látni, 
a mire még sem voltak képesek, azaz tanítványaikat, ki­
ket ők képeztek, s a kikre saját ügyességüket és gyorsa­
ságukat átszármaztatták volna, nem tapasztaltuk. Bírhat 
valaki kitűnő erős vívó hírnévvel a nélkül, hogy a taní­
táshoz legkevesebb tehetséggel birna. Oly vívó, kinek 
összes ismeretei idegeiben, inaiban összpontosulnak, soha 
sem nyeri el a jó vívó hírnevét. A víművészet szellem 
nélkül nagyon szomorú dolog, szánandó erőlködés.

Kétségen kívül áll az, hogy a „gyorsaság“ a vívás­
nál egyike a leglényegesebb tulajdonoknak, főleg mű­
kedvelőknél ; hanem az oly vívómester, ki csupán e tulaj­
donságával dicsekedhetik, igényt e czímre nem tarthat.

Igaz, hogy a gyorsaság hatalmas eszköz jó eredmé­
nyek eléréséhez, de ne legyen az egyedüli és kizárólagos 
eszköz; mert be vap bizonyítva, hogy csak harmadrendű 
becsértékkel bir, mert első sorban áll a „tudomány“, 
aztán jő a tökély, a vágások, szúrások kivitelénél, s úgy 
jő harmad sorban a „sebesség vagyis gyorsaság“.

A vímüvészethezi természetes hajlam, éleslátás, 
a tanítvány tehetségeinek tüzetes fölismerése, ernvedet- 
len buzgalom ; továbbá bizonyos könnyedség és jo1 elő­
adás az oktatásnál; és végre nagy „megfigyelő tehetség“: 
nélkiilözhetlenek a „jó vívótanító“ czimének, és kitűnő 
mesteri hírnévnek elnyerésénél.

A jó vímester necsak tehetséggel bírjon, de sze­
retnie is kell művészetét, hogy jó tanítványokat nevel­

hessen ; a mit tanít, azt gondosan, türelemmel és jóaka­
rattal, tüzetes magyarázatokkal kisérje, mert nem könnyű 
dolog naponta több tanítványt egyforma jó oktatásban 
részeltetni.

Ki a vívás nemes művészetét közönséges kézmű­
iparrá nem akarja lealacsonyítani, az oly „vímester“ ta­
nítványaiban saját dicsőségének s jó hírnevének elemeit 
látja; sőt a saját művészete iránti érdekeltség kötelessé­
gévé teszi, hogy jó tanítványokat neveljen.

A tanítványok megelégedésében, az elért jó ered­
ményekben találja a jó vímester legmagasztosabb czélját.

K ü l ö n f é l é k .

Azon t. olvasóinkat, kik még előfizetésüket 
nem küldötték be, tisztelettel kérjük az előfize­
tési ár (negyedévre 2 Irt) sürgős beküldésére, 
hogy a lap expediálásában semmi fennakadás se 
álljon be.

Mutatványszámokkal szivesen szolgálunk
Elmaradt példányok reclamatiója a szer­

kesztőséghez (Borz-utcza 9. sz. II. emelet) inté­
zendő.

Az egyetemi athletikai club vasárnap tartotta 
első versenytávgyaloglását Dunakeszre. Tiz versenyző 
indult a külső vámtól d. u. 2Va órakor. Elsőnek Seiler 
Endre, a club alelnöke érkezett czélhoz 4 óra 9 perczkor, 
a 1572 kilométernyi utat 1 óra 39 perez alatt, tehát 6 
perezenkint egy kilométert téve meg. Második volt Hosszú 
Nándor, harmadik Mayer Zoltán. A Vay gr. elnöklete 
alatt álló jury az elsőnek az egyleti nagy ezüst-érmet, a 
másodiknak a kis ezüst-érmet, a harmadiknak a bronz­
érmet ítélte oda. A versenyzők Révész István plébános 
szivesen látott vendégei voltak.

BRÖMER-ELMERHAUSEN és TÁRSA 
KERÉKFÁR.RAKTÁRA

BUDAPEST, ANDRÁSSY-ÚT 36. sz.

„Hillmann, Herbert és Cooper“
Covin'rv-i (Angolország)

világhírű gyárának 
vezér-képviselősége.
Valamennyi újdonsá­
gok, bőröndök, nyer­
gek, lámpák, csen­
gők, sípok, stb -ben 

raktáron vannak.
A ngol-kerékpáro- 
zó iskola a házban.
(Képes árjegyzék bér­

mentve küldetik.)

Tartalom : Athletika az egyetemen. Seiler Endrétől. — A kor­
csolyázás és a vívás Debreczenben. — Szabolcs várme­
gyéből. Follinus Árpádtól. — A pécsi athletikai club 
közgyűlése. Dr. Egry Bélától. — New-yorki athleta ver­
senyek. Perlaky Lászlótól. — Útmutatás a vívómesterek 
számára. — Különfélék. — Április bolondja. (Vége.) — 
Aurél kosztümje. — Az utolsó keringő.
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Április bolondja.
(Vége.)

Mariska el is olvasta még azt a forró szerelem­
től majd elégő levelet is, mely a bokréta virágai közé 
volt rejtve. Eleinte boszankodott, majd meg kaczagott 
rajta és ez sokkal veszedelmesebb, ha a lány kaczag, mint 
ha boszankodik.

Délután személyesen is elment Peterdy gratulálni. 
Rettentő zavarban volt szegény, mindig a haját akarta 
simogatni, de persze ez lehetetlen volt. Mindig közelebb- 
közelebb húzódott Mariskához s végre oly bátorságot vett 
magának, hogy fülébe súgta :

— Olvasta ? — Oh ! olvasta ?
— Olvastam! Oh! olvastam! súgta vissza a pajkos

leány.
— Es a válasz P a válasz P — kérdé zavartan Pe­

terdy.
Ah! a válasz? a válasz? — ismétlé Mariska tette­

tett zavarral.
— Megkaphatom P
— Holnap!
— A h! mily boldoggá tesz. És hol adja át P
— Várjon a lugasban kora reggel.
— A h! a lugasban!
Peterdvt ez a szó véglietetlen boldoggá tette. Nincs 

is a szerelmesek szótárában kedvesebb szó a — lugasnál!
Másnap reggel már négy órakor ott volt Peterdy 

a lugasban és várt . . . várt!
Mennyi kín és mennyi kéj ez egv szóban: v á rt!
És Peterdy sokáig várt. olyan sokáig, hogy végre 

a kéj egészen elmúlt és a kín maradt meg.
Csípős áprilisi szél fú jt; Peterdy fázni kezdett.
Végre a nap kisütött s Peterdy egyik oldalát me­

lengette, mig a másikat jéghidegre fújta a szél.
A helyzet kezdett kényelmetlen lenni.
Végre Peterdy egy retteneteset prüszszentett!
Na itt van! csak épen ez hiányzott, hogy náthát 

kapjak. Persze, persze, mikor az embernek a feje nincs 
kitapaczirozva . . . liápczi! pszihá! . . .

És a tüszszentés folyt tovább és ő még mindig 
késett.

. . . Egyszerre csak a bokor zörren, az imádó rez­
zen és ott áll — Náncsi, a szakácsné, kezében egy nagy 
iskátulyával, melyet kezébe nyom a bámuló lovagnak s 
aztán elsiet.

Megrökönyödve ismeri fel Peterdy a saját dobozát, 
egy végsőt tüszszentve reszkető kezekkel emeli fel fedelét 
és — a szegény április bolondja kivesz belőle egy — 
p a r ó k á t !

Hogy pedig ez az eset kivel történt meg, arról 
városunk egy ismert alakja iránti kíméletből hallgatunk, 
hanem arról mindenki reá ismerhet, hogy a h o l d j a  
még nagyobb és még most is — náthás.

Aurél kosztümje.
Aurél bezárta szobája ajtaját s Íróasztala fiókjából 

elővett egy arczképet, maga elé tette s aztán hosszan el­
merengett az arczkép bájos vonásain.

— Milyen szép és mennyire kegyetlen; érzem, tu­
dom, hogy szíve hozzám vonzódik s mégis képes volt 
megneheztelni. De hát tehettem-e róla . . . Egyedül vol­
tunk a nagy szalonban, egymás mellett álltunk, oly közel, 
hogy lehelletének melegét éreztem. Szép volt •. . . ingerlő 
.szép, szemeivel olyan biztatón, olyan rokonszenvesen né­

zett reám s ajkai csábítóan mosolyogtak. Én átkaroltam 
s megcsókoltam. Illetlenség' volt, sértés volt — beisme­
rem de istenem! hiszen ha szeretem s ő is szeret, akkor 
nem bűn s ha nem szeretne, vájjon adta volna-e nekem ezt 
a fényképet. Ezzel is bebizonyította szerelmét, s ha tet­
tem, merénylet volt, azt, a ki igazán szeret, mindig meg­
bocsáthatja. De Elma kaczér és szeszélyes. — Nem bo- 
szant-e folyton Jenővel P — Látja, hogy féltékeny vagyok 
reá s kaczér szeszélyből udvaroltat magának vele.

A kapott fényképet többször ajkához emelte Aurél, 
mig végre ábrándozásából kopogtatás zavarta fel.

Barátjai érkeztek s Aurél gyorsan elrejtette a drága 
fényképet, hogy avatatlan szemek meg ne lássák.

Jenő báró, a vetélytárs lépett a szobába két-három 
jó baráttal, kik ama fontos théma felett óhajtottak ta­
nácskozni, hogy ki minő jelmezt válaszszon magának a 
Kerendyék estélyére.

Aurélhoz jöttek jó tanácsért a fiúk, mert ismerték 
az ő leleményességét e téren.

S Aurél szolgált is mindegyiknek jó tanácscsal; 
ügyesen ki tudta választani, hogy melyiknek minő kosz­
tüm illik s egy rövid negyedóra alatt mindegyik gavallér 
tisztában volt a saját jelmezével.

— Ah, de igen, ezt majd elfelejtettük: hát te Aurél 
minő kosztümben jösz P

— Az titok.
— Talán valami meglepetés lesz?
Nem épen, csak nem tudom, eszmémet megvaló­

síthatom-e P
— S mitől függ eszméd megvalósítása P
— A fotográfustól.
— A fotográfustól ? No, ez mulatságos; hát ugyan 

miféle kosztüm lehet az ?
— Mondom, hogy titok ; ha sikerül megcsináltat­

nom, majd meglátjátok.
A fiúk nem vallatták tovább, hanem távoztak.
A jelmez-estély fényesen sikerült. A főúri világ 

színe-java ott volt.
A mulatságon jelen volt Elma komtesse is s Aurél 

itt vélte kiengesztelhetni a kedves duzzogó leányt.
De Elma észre sem látszott őt venni.
Nem is üdvözölték egymást s Elma feltűnően sokat 

foglalkozott Jenő báróval.
Aurél jelmeze általános feltűnést keltett. Egy mozgó 

szépség-kiállítás volt ő. A világ legszebb nőinek arczké- 
peit összevásárolta a fényképészektől s szalon-öltözetét 
úgy tele függesztette azokkal, hogy a ruha minden részé­
ről a legbájosabb arczok mosolyogtak a nézőre.

Akadt is elég nézője és irigylője ennek a kosztüm­
nek. De Aurél nem sokat törődött a reá halmozott bó­
kokkal, minden gondolatát az foglalta el, miként köze­
lítsen Elmához.

Több ízben elhaladt előtte, de Elma mindig elfor- 
dítá tekintetét.

Egyszer azután észrevette, hogy Elma reá tekint s 
arcza hirtelen elpirúl. Meghajtotta magát, de Elma nem 
fogadta köszöntését.

Aurél igy megsértve, elhagyta a báltermet s a kár­
tyázok közé keveredett.

Alig ült azonban le, midőn felkeresi őt Jenő báró 
és félre hívja.

—• Kedves barátom, egy igen kényes megbízatást 
kaptam Elma komtessetől

— Ah, igen örvendek, mivel szolgálhatok a kom- 
tessenek.
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— A komtesse ezt a fényképet kéri tőled — s ezzel 
Jenő báró oda mutat Elma komtesse fényképére, melyet 
Aurél épen szíve fülé függesztett.

Aurél elpirult s csak ennyit mondott:
— E fénykép tulajdonom, ügy vásároltam a fény­

képésznél, mint a többit s a komtessere nézve nem lehet 
sértő, ha a világ szépségei közt az ő fényképe is szerepel.

Jenő báró ezzel az üzenettel visszatért a kom- 
tessehez.

Pár pillanat múlva azonban ismét megjelent.
— Kedves barátom, a dolog még kényesebb . . .  A 

komtesse ismétli kérését s most már magam is hozzá 
teszem, hogy kéréséhez tökéletesen joga van, mert, mint 
a komtesse mondja, e fényképet nem vásároltad, hanem 
ő tőle loptad.

Aurél sápadtan kelt fel e szóra székéről, nem várta, 
hogy ily módon akar rajta boszút állni Elma komtesse, — 
hanem a sértés daczára volt benne annyi lovagiasság, 
hogy nem árulta el a valót, hogy tudniillik a fényképet 
magától a komtessetől kapta. Kitérő választ adott tehát, 
a leghatározottabban kijelentvén azonban, hogy e fény­
képet nem adja oda.

Erre Jenő báró egyszerűen megfogta a fényképet 
s a kabátról leszakító.

— Ez szemtelenség! — szólott halotthalványan
Aurél.

A báró meghajtotta magát, s a fényképpel távozott.
Aurél azonnal elhagyta a mulatságot, miután két 

barátját felkérte az ügy lovagias elintézésére.
A párbajt karddal vívták.
Aurél pisztolyt kívánt ugyan, mert a történtek 

után lemondott már a reményről, hogy a komtesset va­
laha bírhassa s igy jobb szerette volna a halált, de a se­
gédek nem tartották az ügyet elég komolynak pisztoly- 
párbajra s igy kardot határoztak.

Aurél alig védte magát a párbajnál s igy a báró­
nak könnyen sikerült őt mellén megvágnia.

A sebet bevarrták s Aurélt lakására szállították.
A seb nem volt életveszélyes, de ápolása sokáig 

tartott.
Az orvos sokkal inkább félt a beteg kedélyállapo- 

(iától, mint a seb következményeitől.
Aurél folyton nagyon izgatott volt, s innét eredt 

seb-láza is, mely miatt azután az orvos senkit sem bocsá­
tott a beteg szobájába.

Pedig a párbaj óta a részvétlátogatók egymást ér­
ték Aurélnál. Az orvos azonban senkit sem bocsátott a 
beteghez.

Egy napon egy lefátyolozott nő lépett az előszobába 
s bebocsátást kívánt a beteghez.

A szolga kijelentette, hogy az orvos rendeletéből 
senkinek sem szabad a beteghez menni.

De a nő nem tágított s végre a szolga kihívta azo  «7? o

orvost.
Az orvos is azt mondta, a mit a szolga, — de a nő 

nem tágított s kijelentette, hogy addig nem megy el, 
mig a beteghez nem bocsáttatik.

— Jól van tehát, — szólt végre az orvos. — ha 
nincs kifogása a látogatás ellen magának a betegnek, 
úgy bebocsátom önt. Kit jelenthetek be a betegnél ?

A nő láthatólag zavarba jött a kérdésre, sokáig 
habozott, hogy nevét megmondja-e, végre kebléből elő­
húzott egy fényképet s átadta az orvosnak.

— Kérem, orvos úr, adja át ezt a betegnek s kér­
dezze meg, hogy maga elé bocsát-e, vagy elmenjek ?

Az orvos bejelentette Aurélnak, hogy egy lefátyo­
lozott nő van az előszobában s aztán megmutató a fény­
képet.

Aurél a mint az ismert fényképre tekintett, egy 
örömkiáltást hallatott: ,E lm a!“ — a másik pillanatban 
már a lefátyolozott nő a beteg szobájában termett s 
egyenesen oda rohant az ágyhoz a beteg karjai közé és 
annak keblén könyek között susogta:

— Ugy-e, megbocsátasz ?

Az utolsó keringő.
A zene szól, fülbemászó, andalító édes zene. Majd 

szilajabbra válik, mintha a húrokból a fájó szerelem sírna 
ki. Majd kábít, majd elandalít, majd meg felizgat, tüzel 
és ingerel a zene.

Es Laura ott kering a terem közepén, László kar­
ján. Forognak, mint a szélvész s mégis annyi bájjal. Száz 
szem tapad az összefonódott párra: mennyire összeille­
nek, mondják sokan, — mily boldogok, jegyzik meg az 
irigyek, — mily szerencsétlenek, gondolják néhányan, 
kik közelebbről ismerik őket.

Alig hangzik el a zene utolsó akkordja, Laura li­
hegő kebellel roskad le az egyik székre, már is ott terem 
egy éltes férfi-alak, egy kiélt agglegény, Barát Ferencz.

— Az istenért, tönkre teszi magát, bájos Laura, a 
sok táncz meg fog ártani. Az ég szerelmére, ne veszé­
lyeztesse az én boldogságomat.

Laura fanyar mosolylyal fogadja az agglegény féltő 
gondoskodását:

— Öli kérem, legyen nyugodt, vigyázni fogok az 
„ön“ boldogságára.

S midőn a czigány új nótába kezd, jönnek ismét a 
leányért tánczosok és Laura megy andalogni a lassú csár­
dás ütemeire, toporzékolni a frissre, sétálni franczia né­
gyesre és szilajúl repülni a keringőre.

Barát úr folyton ott tipeg jövendőbelije körül és 
valósággal azt a képet nyújtja, a melyet a kacsákat föl­
nevelő tyúk, midőn a kis kacsák fürgén úszkálnak a tó 
közepén, s a tehetetlen tyúk izgatottan tipeg ide s tova a 
parton. Barát úr is csak a garde des dames-ok közt, a 
parton állva kisérte aggódó szemekkel a bálterem hullá­
main fel-fel tűnő bájos alakot.

Boldognak érezte magát, hogy Laura entrée-jét és 
legyezőjét tarthatta, s ha a táriczszünetek közt egy-egy 
pillanatra székére leült, akkor legyezhette s néhány ki áll - 
hatatlanul szerelmes és aggódó szót szólhatott hozzá.

Midőn végre Laurával nem boldogulhatott Barát 
úr, a szülőkhöz fordult, hogy szüntessék meg a folytonos 
tánczot, hiszen a gyenge, beteges leánynak meg talál 
ártani.

A mama rögtön figyelmeztette is leányát, de a tán- 
czO'Ok folyton jöttek, s különösen gyakran vitte tánczra 
Laurát egy fiatal ember : László.

A czigány ismét keringőbe kezdett. Mintha a meg­
bomlott szerelem tombolt volna a húrokon, olyan szilajúl 
szólott a zene.

László ismét odaállott Laura elé, s tánczra kérte.
Laura gyorsan felugrott, s jobb kezét már az ifjú 

vállára tette, midőn ismét közbe lépett Barát úr.
— Az ég szérelmére, kedves Laura, meg fog ár­

tani ! Oh kérem, gondoljon . . .
— Jól van, gondolok, csak még ezt hagyja, ez lesz

az utolsó keringő. (Vége köv.)

Budapesten. 1SS7. Nyomatott a magyar kir. egyetemi könyvnyomdában.
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A va llá s -  és közok ta tá sü g y i m . k ir . m in is te r  ö n a g y  m éltó síig a  47,020. szá m ú  rendeletével 
a já n lja  e lapo t M a gyarország  összes tan in téze te in ek .

A téli programm.

Azokról az előkészületekről, melyeket a korcsolyázó 
egyleteknek most a téli saison közeledtével tenni kell, 
lelkes czikket olvastam a „Herkules“ egyik legközelebbi 
számában.

De ez a lelkes czikk némi kiegészítésre szorul.
En ugyanis megtoldom az ott mondottakat azzal, 

hogy nemcsak a korcsolyázó egyleteknek kell megtenni 
a szükséges előkészületeket, hanem az összes testgya­
korló egyleteknek meg kell állapítaniok t é l i  m u n k a -  
p r o g r a m m j u k a t .

Mert nem szabad a testgyakorlatok bármely ágát 
űző egyesületeknek sem szünetelniük és stagnálniok a 
téli évad alatt.

Minden testedző sport-egyesület megtalálhatja a 
maga tevékenységét a télen.

Hiszen tudjuk, hogy még a specziális nyári sport­
nemeknek az úszásnak és a csónakázásnak űzői sem 
kénytelenek télen teljes tétlenségbe merülni.

Jól tudjuk, hogy a külföldön a legérdekesebb úszó­
versenyeket és úszó-mulatságokat rendezik télen is a ter­
jedelmes uszodákban.

Valamint a csónakászok a téli training-gépen kí­
vül foglalkozhatnak a test általános trainirözásával.

A torna-egyesületeknek pedig a téli évad a tulaj- 
donképeni saisonjuk.

Ekkor iratkoznak be legtöbben a torna-egyesüle­
tekbe, mert a tél kiválóan alkalmas a nagyrészt szobába 
zárkózó torn ázás űzésére.

8 ha a torna-egyesületek saját ügyük fölvirágoz- 
tatására elmulasztják ezt a saisont, igen nagy bűnt kö­
vetnek el önmaguk ellenében.

Meg kell állapítani ez egyesületeknek rendszeresen 
előre a téli munka-programmot.

Ki kell jelölni, mikor mily ünnepélyeket, versenye­
ket és mulatságokat rendeznek, s igy bizton lehet re­
mélni, hogy ez a tél nem fog eredménytelenül lefolyni 
a testgyakorlatok föllendülésére nézve.

Kis K álmán.

Néhány szó a népiskolai tornázásról.

A test a lélek eszköze lévén, szükséges, hogy azt 
rendszeres mozgások által fejleszsziik, mert a tapasztalat 
bizonyítja, hogy minél épebb és erőteljesebb a te s t: an­
nál élénkebb benne a lélek élete is.

Már a régi görögök nagy súlyt fektettek az ember 
testi nevelésére, államügynek tekintették azt, elvül tart 
ván : „Ép lelket ép testben nevelni.“

A test üo-yesítésére és idomítására legalkalmasabb 
eszközök a testgyakorlatok; de az oly testgyakorlatok, 
melyeknek czélja a rendszeres mozgások által a testnek 
természetszerű, egészséges fejlődését előmozdítani, az 
iskolában való ülésnek karos behatását ellensúlyozni, a 
a gyermeket rendre, fegyelemre szoktatni, szóval a testi 
nevelést egész általánosságban megadni.

Hazánkban a tornázás fontosságára a jelen száza­
dig kevés figyelmet fordítottak. E század érdeme, hogy 
a tornázás, mint a testképzés alkalmas eszköze, a nép­
iskolai tantárgyak közé felvétetett.

A tornázás alkalmazásánál a népiskolában a taní-
40



2 H E R K U L E S 1887

tóra nem kis feladat vár. Tudnia kell, hogy a tornázás 
a testi képzés végett csak eszközül használandó, tehát 
nem az a czélunk, hogy tornaművészeket képezzünk, ha­
nem tornázás által embereket. Ezen elvből kifolyólag 
szükséges, hogy a testgyakorlatokat a tanulók korához 
és képességéhez alkalmazzuk, továbbá a paedagogia sark­
elvei itt is figyelembe veendők, t. i . : az egyszerűt, a 
könnyűt előbb, az összetettet, a nehezebbet később kell 
elővenni.

Különösen szigorúan kell vigyázni a fokozatosságra.
A könnyebbekre visszamenni lehet, sőt kell, de óva­

kodni kell az oly gyakorlatok tanításától, melyek a tanu­
lók képességét meghaladják.

Az arányos testképzésre a legtöbb figyelem fordí­
tandó. Ha a testnek minden része minden gyakorló órán 
mozgásba hozatik, akkor annak aránytalan kifejlődésétől 
nem lehet tartani. Ügy kell tehát vezetni a tanítást, hogy 
ugyanannyit foglalkozzék a láb, mint a kar, ugyanannyit 
a feszítő, mint a hajlító izmok. Ezt pedig a tornaszerek 
kellő cserélése által érjük el.

A népiskolai testgyako fiatok általában Spiesz mód­
szere szerint űzetnek. E módszer előnyös oldala, hogy a 
gyakorlatokat több növendékkel egyszerre, egy vezény­
szóra végeztethetjük s igy alkalmunk van minden növen­
déket gyakorolni.

Az iskolai tornázás tulajdonképen három részből, 
ú. m .: szabad-, rend- és szergyakorlatokból áll. A kisebb 
gyermekeknél a két előbbi, a nagyobbaknál a szergya­
korlatok lépnek előtérbe. A szergyakorlatok azért szük­
ségesek, mert ha a testet fejleszteni akarjuk, azt a gya­
korlatok által némileg fárasztani kell, ezt pedig csak a 
szerek által érhetjük el.

Arra nézve, hogy a tanulók mily beosztással tor­
názzanak, legtöbben odanyilatkoztak, hogy legjobb, ha 
a tanulók korát veszszük mértékül és három korosztályba 
sorozzuk őket, úgy hogy az I. korosztályba a 6 — 8 éve­
sek, a II-ikba a 8 —10 évesek, a III-ikba 10—12 évesek 
1 egyenek.

Az I. korosztály (6 — 8 év) tornázásánál figyelnünk 
kell arra, hogy a kitűzött időnek felén túl, vagy legalább 
felén szabadgyakorlatokkal foglalkozzunk; mert ezen kor­
ban a gyermek még gyenge, csontjai lágyabbak s az aka­
raterő is kevés. A szabadgyakorlatok is lehetőleg játék- 
szerüleg kezelendők, és mozgással járó játékok által he­
lyettesíthetők. A gyakorlatok vezényszóra tétetnek, de 
lassú ütemben s elnézőleg. A szergyakorlatokból a leg­
egyszerűbb függés- és támaszgyakorlatok alkalmazandók. 
Előveendő továbbá a magas- és távugrás. A korlát és 
nyújtó használata ezen korban tilos.

A II. korosztályban (8 —10 év) a szabadgyakorla­
tok összetettebb alakjai és a súlyzók veendők elő. A gya­
korlatok sebesebb ütemben történnek, kevesebb a játék, 
nagyobb a fegyelem. A szergyakorlatokból több és nehe­
zebb gyakorlatok. Ezen korban már használható a korlát 
is, ha a gyakorlatok nyiktámasz nélkül végeztetnek.

A III. korosztály, melybe a 10 — 12 évesek tartoz­
nak, a szabad- és rendgyakorlatokban teljes biztonság 
követelhető és sebes ütem veendő. Elővehetők az össze­
tett- és műgyakorlatok; a szergyakorlatokban előbbre 
haladunk, a korlátot rendes használatba veszszük, sőt a 
bakot és a lovat is használhatjuk.

A miniszteri tantervben a testgyakorlat tanítására 
hetenként 2 óra van felvéve. Ezen időt lehetőleg úgy kell 
beosztanunk, hogy közvetlen evés előtt vagy után ne tor­
názzunk. A tornaórák igen helyesen a többi tanórák közé

is szúrhatok, mert a testgyakorlat a fáradt agyat felüdíti 
s a gyermek ha kimozogta magát, ismét szívesen fog szel­
lemileg foglalkozni. A tornaóráknak fél órákra való sza­
kítása elvetendő, mert a tanulókkal nem lehet oly erős 
gyakorlatokat végeztetni, melyek őket V2 óra alatt kellően 
igénybe vennék. Ha pedig nem fárasztjuk ki némileg a 
gyermeket, akkor nem hatottunk testére s czélt nem ér­
hetünk.

Elől kifejtettem, hogy az iskolai tornázás czélja a 
testi erők összhangzatos fejlesztése. Minthogy pedig erőre 
és ügyességre a leányoknak ép úgy szükségük van mint a 
fiúknak, önként következik, hogy a leányoknak is tor- 
názniok kell. A leányok tornázása lényegében az, a mi a 
fiúké. Az alkalmazásnál azonban tekintettel kell lennünk 
először arra, hogy a leányoknak a fiúkétól eltérő test­
alkatuk van. A felső test, váll, mell, kar általában gyen­
gébb, miből következik, hogy a leányoknál oly gyakorla­
tokat, melyek a felső test erejét veszik igénybe, kevésbbé 
lehet végeztetni a szereken s a korlát teljesen mellő­
zendő.

Tekintetbe kell vennünk másodszor, hogy a nőiség 
azt kívánja, hogy a gyakorlatok általában szelidebbek, a 
mozgások lassúbbak legyenek. Legczélszerübben alkal­
mazhatók itt a rendgyakorlatok, a képzettebbeknél a mű­
gyakorlatok. A szabadgyakorlatokból a kellemesebb alak­
zatokat választhatjuk lassúbb ütemmel.

A szergyakorlatokból a magas és távugrások, a 
könnyebb lábtógyakorlatok függés és támaszban. Ezeken 
kívül használható szerek még a kör- és gyürűhinta.

Veritas.

Az ugródeszka.

Kétségtelen dolog, hogy az ugrási gyakorlatok fél 
vannak véve az úgynevezett torna-egyletek működési 
körébe, sőt helylyel-közzel tudnak is felmutatni szép 
eredményeket versenyeiken, de hogy az ugrás oly óriási- 
lag emelkedett tökélyében, azt viszont kétségtelenül az 
athletikai cluboknak köszönhetni, hol az ugrógyakorla­
tok oly kiváló kedvteléssel s oly szép eredménynyel 
cultiváltatnak, minőt a legvérmesebb reményű tornász 
sem várt.

A magyar athletikai club versenyein három kitűnő 
ugró volt már eddig is, ki a 18 sőt 20 lábat is átugrotta, 
el nem érte ugyan egyik sem, nemcsak a távolugrásnál 
eddig megugrott legnagyobb távolságot, de még az angol 
és amerikai athletikai versenyeken szokásos 20—21 láb- 
nyi kisebb eredményeket sem, de azért messze kimagas- 
lanak a magyarországi testgyakorló egyletek versenyein 
kivívott győzelmek közül.

Jelen czikkemnek azonban nem czélja sem az ugrá­
sok leírása, sem a megugrott távolságok statisztikai fel­
sorolása, hanem egy tény konstatálása, melyet az angol 
sportkönyvek olvasgatása után az alábbiakban fogok 
közölni.

Mint általánosan tudva van, úgy Magyarországon, 
mint a német és franczia testgyakorló egyletekben az 
ugrások, tehát, úgy a távol-, mint a magas-, távol-magas-, 
széles- és rúdugrás rendszerint ugródeszkáról történnek, 
az ugródeszka különböző magasságú, egész 15 cm.-ig volt,
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jelenleg már a 10 cm. magas deszkák vannak használat­
ban (a magyar athletikai clubban még mindig 15 cm.), 
e deszka magasság aztán a magas ugrásnál elért ered­
ményből levonatik.

Ez a szokás nálunk. Nem igy azonban az athletika 
hazájában Angliában és Amerikában. Több angol mű­
ben kerestem úgy a versenygyakorlatok részletes leírá­
sánál mint a versenyszabályok közt, de u g r ó d e s z k á ­
r ó l  s z ó t  s e m l e h e t  t a l á l n i  e g y i k b e n  sem.  
A magasugrásnál részletesen meghatározza az ugró mér- 
czéket, s az átugrandó pálcza minőségét s a leugrási hely 
puhaságát, a távolugrásnál elugrási vonalról beszél, a 
honnét számíttatik az ugrás, mindenről részletesen, csak 
deszkáról nem ! Nem voltam még kint sem Angliában, 
sem Amerikában, személyesen nem győződhettem meg 
olvasmányom helyességéről, azért ide is tartom forrásom 
eredetének czímét. „Modern Athletics“ by H.F. Wilkin­
son, London. Hitelességéhez szó ugyan nem igen férhet, 
mivel ép e könyv az, mely odakünn is egyike a legked­
veltebb sportkönyveknek, s adatait különösen a szabá­
lyok tekintetében az angol „Amateur Athletic Club“, a 
„London Athletic Club“, a „Wert London Rowing Club“ 
stb. tekintélyes egylettől vette át könyvébe; mégis nem 
inkább magam mint sport-érdekből szükségesnek véltem 
úgy Londonból mint New-Yorkból e tárgyban positiv 
értesítést szerezni; s a levelemre történt válasz után nem 
késendek a „Herkules“ tisztelt olvasóival e tái'gyról is­
mét pár sort közölni.

Nem megyek bele addig hasznos voltának fejtege­
tésébe, sem az ugrások óriási nagyságát nem méltánylom, 
csak röviden feleltem meg azon szándékomnak, melyet 
e czikk Írásom előtt magamnak kitűztem.

N agy Sándor.

A franczia katonai nevelés. *)

Irta és a cs. és kir. községi katonai alreáliskolán felolvasta 
Kemény Ferencz, cs. és kir. hadnagy, az 5. számú hadtest- 
tűzérezredben és tanár a cs. és kir. katonai alreáliskolában.

I. Leiró rész.
1. A rokonszenv és személyes érintkezés érdekétől 

eltekintve, e tárgy tanulmányozására különösen két szem­
pont indított: megvizsgálni vájjon e nemzet az általá­
nosan elfogadott nézet szerint e téren is vezérszerepet 
visz-e és a tudat, hogy a 70-es katasztrófa bizonyára ez 
irányban is nagymérvű mozgalmat létesített. — Hogy 
feladatomat alaposan megoldhassam, iparkodtam a ren­
delkezésre álló anyagot lehetőleg felhasználni s átvizs­
gálni, s e tekintetben a legmegbízhatóbb szerzőkre és 
szaklapokra támaszkodtam. A forrásokat adott helyen 
fogom idézni, de érdekesnek tartom már itt a franczia 
szerzők páratlan tárgyilagosságát e fontos nemzeti kér­
désben hangsúlyozni.

2. Bevezetés gyanánt közlöm az Ecole spéciale mi-

*) A franczia katonai nevelésnek a franczia i s k o l a i  
z á s z l ó a l j a k n a k  ez alapos ismertetését azon szempontból 
közöljük a „Ludovica Acad. Közi.“ után, mert testgyakorlati 
oktatásunknak ily szellemű reformálása már csak idő-kérdés.

Szerit.

litaire de St. Cvr parancsnoka által e kérdésben hozzám 
intézett levelének ide vonatkozó részét, a mennyiben az 
rövid átnézetet nvujt az egész tárgyról.

„Katonai előkészítő intézetekkel mi Francziaor- 
szágban nem rendelkezünk. Tisztek képezésére két fő­
iskolánk van: az Ecole politechnique és az Ecole de St. 
Cyr. Amaz tüzér- és hadmérnöki-, ez lovassági-, gyalo­
gos- és tengerész-tisztek számára. Az ezen intézetekbe 
lépő jelöltektől az érettségi bizonyítvány megkivánta- 
tik. *) A tanfolyam két évre terjed, a mely után az 
Ecole polytechnique növendékei további két évre a tüzér- 
és hadmérnöki iskolába (Ecole d’application de l’artil- 
lerie et du génié de Fontainebleau) soroztatnak be. Itt, 
valamint St. Cyrben kizárólag katonai tudományokkal 
foglalkoznak. Ily módon a tisztekbeni szükségletnek kö­
rülbelül fele fedeztetik; a másik fele oly altisztekből ke­
rül ki, kik csak egyéves tanfolyamot végeznek: a lovasok 
Saumurben, a gyalogosok St. Maixentben, a tüzérek és 
hadimérnökök Versaillesben. Ezen iskolák tananyaga a 
fentemlített intézetekével szemben jóval csekélyebb; a 
jelöltek is csupán jó elemi készültséggel bírnak (bonne 
instruction primaire). Röviden, Francziaország nem bir 
oly katonai előkészítő intézetekkel mint Németország, 
Ausztria-Magyarország és Oroszország. Azon ifjak azon­
ban, kik az Ecole polytechnique- vagy St. Cyrbe lépnek, 
tekintve a beléphetés feltételeit és az előadott tananya­
got, azt engedik hinnem, hogy terjedelmesebb művelt­
séggel és bővebb ismeretekkel bírnak, mint egyéb nem­
zeteknél . . .“

3. Ezek után azonnal egy fontos kérdés merül fel: 
Valóban nem léteznek-e Francziaországban a mi fogal­
maink szerint alkotott és a mi iskoláinkhoz hasonló ka­
tonai előkészítő intézetek avagy ott nem érezték ezek 
szükségét, vagy ha igen, megfeleltek-e rendeltetésüknek 
a múltban úgy mint a jelenben, és végre mi lehet annak 
oka, hogy a katonai előkészítő intézetek — melyek két­
ségkívül a legfontosabbak — létezése egy kiváló szak­
férfiú által egyáltalában kétségbe vonatik ? Hogy mind­
ezekre mihamarabb megfelelhessünk, sietünk tárgyalá­
sunkat a következő terv szerint megkezdeni. A történeti 
fejlődés vázolása után, a franczia katonai intézetek jelen­
legi állapotát ismertetjük röviden, áttérünk a mi katonai 
reáliskoláink és a Ludovica Academia szervezetét és rang­
ját leginkább megközelítő „Prytanaeum“ részletesebb 
ismertetésére és bírálására. Végül összehasonlítjuk a két 
állam szóban forgó katonai intézményeit, közöljük né­
hány kiváló franczia szakférfiú véleményét és nem hall­
gatjuk el a tanulságos következtetéseket sem.

4. A kezdeményezés a 17. századba esik és XIV. 
Lajos érdeme, ki 1675-ben egy kizárólagos műszaki isko­
lát, a montesson-i tüzériskolát alapította.**) Ugyancsak ő 
volt az, ki nemes családok fiai (cadets) számára külön 
zászlóaljakat állított fel, melyekben azok önként szolgál­
hattak, mig tiszti kinevezésüket elnyerték. A legnagyobb 
mérvű alkotások e téren azonban I. Napoleon nevéhez

! fűződnek. Hadjáratainak hosszú sorozatában 1792 — 
1815-ig a katonai tan- és nevelésügy, karöltve a hadi 
tudományok fejlődésével és a véres háborúk szülte igé­
nyekkel, egyre nagyobb fontosságot nyert. A most is 
fennálló két katonai főiskola alapját ő vetette meg, sze­
mélyesen foglalkozott a tantervekkel, a módszerrel, sőt a

*) M. p. akár a gymnasiumnak megfelelő baccalauréat 
es lettres, akár a reáliskolának megfelelő baccalauréat és 
sciences.

**) Monarchiánkban az első katonai nevelőintézet az úgy­
nevezett „Friedländische Akademie“, melyet Wallenstein ala­
pított 1624. körül Jicinben.
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tankönyvek szerkesztésére is befolyást gyakorolt. Mind­
ezen nem csodálkozhatunk, ha meggondoljuk, hogy Na­
poleon maga is a briennei tüzériskolában nevelkedett, 
honnan 1783-ban 14 éves korában a párisi Ecole des 
cadets-gentil hommes nevű intézetbe lépett. Határtalan 
tettvágya ez alkotásokkal nem érte be: a lyceumok át­
alakítása, melyekben a klasszikus nyelvek mellett a kato­
nai tudományok elemei is taníttattak, hogy a hadsereg 
képzettebb egyéneket nyerjen, szintén az ö eszméje volt. 
Ezen 32 lyceum berendezése egészen katonai jellegű volt. 
Bourienne, kivel a császár szivesen tárgyalta katonai re­
formeszméit, beszéli,*) hogy Napoleon annyira ment az 
általános védkötelezettség eszméjének valósításában, mi­
szerint azt kivánta, hogy valamennyi nyilvános taninté­
zet a katonai fegyelemnek legyen alávetve ; saját kezében 
akarta a különböző tanintézetek igazgatását tartani és ott 
a szigornak és engedelmességnek nyomatékot szerezni.

E zseniális eszmék megannyi fénypontok, melyek 
valósítása összességükben még a jövő feladata, nem felej­
tetik el azonban az árnyoldalakat sem, melyek amazokat 
nyomban követték. Szükségtelen, irja Trochu,**) miután 
az alább következő állításokat már előre Napóleonnak, a 
császárság levéltárából vett leveleivel bebizonyította, 
szükségtelen még több bizonyítékot nyújtani arra, hogy 
Napoleon nem volt képes a katonai tanintézeteknek szi­
lárd szervezetet és szükséges önállóságot biztosítani. 
Nagy erőfeszítései és különböző reformjai, melyeket a 
császárság felállítása előtt életbe léptetett, első következ­
ményeikben szükségképen tökéletlenek maradtak. A 
béke és csupán ez engedte volna meg az eredmények tÖ- 
kélyesítését és gyarapítását, ámde hadivállalatainak meg­
semmisítő követelései mind idejét, mind hatalmát el- 
vonák és az iskolák gyárakká sülyedtek, hol a mennyi­
ség a minőség felett előnyben részesült, hol tiszteket és 
altiszteket lázas sietséggel igyekeztek teremteni. így, 
hogy csak egy példát említsünk, 1872-ben folyton csök­
kentett tanítási idő mellett, St. Cyr 602 tisztet, a követ­
kező évben 751 tisztet volt kénytelen parancs folytán 
kiképezni.

5. A jelenben Francziaország katonai tanintézetei: 
elemi-, közép- és főiskolákra oszthatók, melyekhez a szak­
iskolák csatlakoznak.

Ismerkedjünk meg mindenekelőtt a három leg­
nevezetesebb katonai középiskolával, mert voltaképen 
csak ezek sorozhatok a katonai tan- és nevelőintézetek 
keretébe.

Le Prytanée Militaire de la Fléche. Ez azon iskola, 
melyre a franczia nemzet nem kevéssé büszke és mely 
leginkább telel meg a mi katonai reáiskoláinknak és a 
Ludovica Academia tényleges állománybeli tisztképző 
tanfolyamának. Alapítása óta a jelenig rendkívül moz­
galmas múltja volt; messzire vezetne e folytonos átalakí­
tásokat itt részletesen felsorolni; csak néhány főmozza­
natot fogok kiemelni és behatóbban a jelen szervezetet, 
a mennyiben az megállapodásra jutott, ismertetni.***)

A la fléche-i intézet eredete a Napoleon által 1801- 
ben alapított st. cyri iskolában keresendő, mely két évvel 
később „Prytanaeum“ nevet nyert és 500 növendékre

*) Frankreichs Militär-Bildungs-Anstalten und seine tech­
nischen Institute. Mit Benützung offizieller Quellen und De- 
crete von Mainecke, Premier-Lieutenant etc. — Berlin 1868. 
Expedition der Militärischen Blätter. — 104 old. — L. 15. old.

**) L’armée franfaise en 1879.
** ) L. Mainecke idézett művét és

Das militärische Erziehungs- und Bildungswesen. Ver­
such einer Darstellung seiner Entwicklung und gegenwärtigen 
Verhältnisse, von Oberlieutenant G. v. Wienkowski. (Stref- 
fleur’s Ost. Mil. Zeitschrift, 1884. 3. köt. 75—130.)

volt berendezve. Midőn az új császár az austerlitzi ütkö­
zet után az intézetet meglátogatta, várakozásaiban nagy­
ban csalatkozott és szigorúbb szervezetet léptetett életije. 
E látogatásnak nagy hatása volt a növendékekre, kik 
győzelmein annyira lelkesültek, hogy maguk között heves 
tusákat vívták, melyeknek egy növendék áldozatúl is 
esett. 1808-ban a f'ontainebleaui katona-iskola St. Cyrbe 
tétetett át, a virágzó Prytanaeum pedig ennek folytán 
kénytelen volt magát La Flécheben meghúzni, hol azon­
ban nem tett szert elegendő számú növendékre. Ily vi­
szonyok között Napoleon előbbi kényszereszközeihez fo­
lyamodott és a gazdag, befolyásos családoknak a belügy­
miniszter által levelet Íratott a következő jellemző tar­
talommal: „A császár az ön fiát La Fléche növendékévé 
nevezi ki, az ellátási díj 800 frk, a felvételnek 14 nap 
alatt meg kell történnie.“*) A bourbonok visszajövetele, 
valamint egész Francziaországra, úgy különösen a ka­
tonai nevelőintézetekre nagy befolyással volt. A második 
restauráczió kezdetével a st. cyri iskola feloszlatott és 
helyébe a mindinkább virágzó La Fléche mintájára egy 
második előkészítő iskola léptetett életbe. Ezen újítás 
annál említésre méltóbb, mert oly álláspontot: két pry- 
taneumot vagy 1200 növendékkel, jelez, melyet számos 
sürgetés daczára még ma sem értek el Francziaország- 
ban. Az intézet szervezete az utolsó beható változásokat 
1853. és 59-ben nyerte III. Napoleon két decrétuma 
által. Miután az akkori szervezet lényegében a maival 
megegyezik, a módosítások figyelembevételével részlete­
sebben közöljük.

6. Az első decrétum értelmében a Prytanée mili­
taire az első évfolyamba tisztek, altisztek és katonai hiva­
talnokok fiait és árváit a 10-ik életévtől kezdve veszi fel 
és katonai pályára készíti elő ; eredetileg a növendékek 
oly általános és a katonaitól független nevelésben része­
sültek, mely polgári pályát sem zárt ki. Az intézet 8 év­
folyamból áll, tanterve a reáliskoláéval azonos. A követ­
kező fontos rendszabályok az 1859-iki rendeletből valók 
és az akkori hadügyminisztertől Kandón tábornagytól 
erednek: 1. Csak az 1. zászlóalj (t. i. a legidősebbek) le­
gyen a katonai rendszernek alávetve, a 2. és 3. zászló­
alj számára a lyceumok fegyelmi szabályzata mérvadó. 
2. A tanterv a gymnasiuménak mintájára változtatandó 
át. 3. A legifjabb növendékek számára enyhébb, nem 
katonai bánásmód ajánlatos. 4. Az új növendékek a ré­
giektől elkülönítendők. Hogy különösen a két utóbbi 
rendszabály igen figyelemreméltó, azt szinte felesleges 
említenem. Meg kellene gondolnunk, hogy az egyöntetű­
ség, mely az elméletben oly szép és a szabályzatban nél- 
külözhetlen, — a gyakorlatban sohasem valósítható kor­
látlanul, — hogy óriási a különbség egy 10 éves gyer­
mek és egv 13 éves fiú közt. A létszám 500: van 300 
szabad, 100 fél, és 100 egész fizetéses hely; az utóbbiak 
évente (fehérnemű nélkül) 850 frkot fizetnek. Rendkívüli 
hallgatók, kik a városban laknak és havi 5 frk fizetése 
mellett a tanítást élvezik, sincsenek kizárva. **) A növen-

*) Máskor Napoleon Fouchénak ezeket írja : „Szándékom 
égj" rendeletet kibocsátani, hogy a st. cyri iskolába 16 és leg­
feljebb l8 éves ifjakat — départementonként 10-et, Párisból 
50-et — rendeljek am a  családokból. (Ezen családok alatt a 
régi. a császársággal ellenséges nemesség volt értve.) Ha bár­
minő kifogást tesznek, úgy arra ne adassék egyéb válasz, mint 
hogy az nekem úgy tetszik“.

**) Vájjon nálunk gondoltak-e erre és miért nem való­
sítják meg! E fontos kérdésről itt csak annyit, hogy ily rend­
kívüli hallgatók az államnak legcsekélyebb költséget sem okoz­
nak és azon személyes előnyben részesülnek, hogy hajlamuk 
szerint később vagy katonai vagy polgári pályára szánhatják 
magukat. Nem hinném, hogy a hátrány fegyelmi tekintetben 
az említett előnyöket érzékenyen háttérbe szoríthatná.
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dékek 19 éves korukban az intézetet elhagyni kötelesek; 
egy részük katonai kiképeztetését folytatja, a többiek 
polgári állás után néznek, 1866-ban 19 növendék lépett 
át St. Cyrbe és 6 az Ecole polyteckniquebe ! A személy­
zet vegyesen katonai és polgári. A parancsnok (nyug. 
tábornok vagy tettl. állományú ezredes) közvetlenül a 
miniszternek van alárendelve; mellette működnek: az 
alparancsnok, egy kapitány, 3 hadnagy és számos altiszt. 
A polgári tanárok és repetitorok szintén a miniszter által 
neveztetnek ki. Tantárgyaik közt a német is szerepel. 
Negvedévenkint a parancsnok jelentést tesz a miniszter­
nek a „tanulmányi bizottság“ javaslataival, mely az al­
igazgatóból, 2 tanárból és 3 tanítóból áll. A „conseil de 
discipline“ a fegyelem és házirend felett őrködik és az 
igazgató parancsára ül össze. Az eltávolítandó növen­
dékek a consilium abeundi előtt jelennek m eg; a mi­
niszter helybenhagyja az eltávolítást. Az intézetet évente 
katonai és tudományos tekintetben egy tábornok, gaz- 
dászati tekintetben egy hadbiztos szemléli meg.

7. Ecole Spéciale Militaire de St. Cyr. Két évre 
terjedő tiszti tanfolyama nálunk a bécsújhelyi akadémiá­
nak felel meg leginkább. A létszám a hadsereg szükség­
leteivel arányos és rendesen 800. Az egész fizetéses he­
lyeken az ellátási díj 1500 frk; ezenkívül minden belépő 
növendék egyenruházati díj fejében 6—800 frkot tarto­
zik letenni. A 17—21 éves pályázók vizsga alapján vé­
tetnek fel, melyek a német nyelv ismerete is megkiván- 
ta tik ; azonkívül 5 évi utánszolgálatra kötelesek. Az 
iskola két zászlóját és egy lovasszázadot képez egy dan- 
dárnok parancsnoka alatt, ki közvetlenül a hadügy­
minisztériumnak van alárendelve. Egy másik parancsnok 
a növendékek felügyeletével és kiképeztetésük ellenőrzé­
sével van megbízva. A tanárokul alkalmazott tisztektől 
megkivántatik a hadi iskola végzése (brevet d'état major). 
1882-ben 80 tiszt volt ez intézetben alkalmazva. A tan­
ügyi kérdéseket a „conseil destruction“, a gazdászat- 
kezelés ügyeit a „conseil dudministration“ vezeti, mig a 
„conseil de discipline“ a fegyelmet kezeli és a növen­
dékek büntetése, illetőleg eltávolítása felett határoz. Az 
eltávolított növendékek törvényes hadkötelezettségüknek 
a csapatnál mint közkatonák vagy altisztek tartoznak 
eledet tenni. Sikerült vizsga után a növendékek mint 
hadnagyok (sous lieutenants) helyeztetnek át a csapathoz, 
a lovassághoz tartozók azonban még előbb egy évet töl­
tenek a saumuri lovassági iskolában. A karmincz leg­
jelesebb, miután 5 évet mint tiszt — legalább 3 évet a csa­
patnál — szolgált, jelentkezhetik a hadi iskolába (Ecole 
supérieure de guerre).

8. Ecole polytechnique de Paris. 1795-ben alapítva 
ez intézet egy vezérőrnagy igazgatása alatt áll és habár 
katonai szervezettel bir, nem kizárólagos katonai tan­
intézet. Rendeltetése a bécsi műszaki katonai akadémiáét 
közelíti meg. A létszám 250, a felvételi feltételek és a 
tanfolyam tartama olyanok mint St. Cyrben. Zárvizsgálat 
után a növendékek mint rang nélküli hadnagyok a tüzér- 
és hadmérnök-ezredhez osztatnak be, és egy további 2 
éves gyakorlati tanfolyamra (Ecole d'application de l’ar- 
tillerie et du génié de Fontainebleau) utaltatnak, mely­
nek befejezése után rángj okát és beosztásukat elnyerik.

(Folyt, köv.)

K ü l ö n f é l é k .

Azon t. olvasóinkat, kik még előfizetésüket 
nem küldötték be. tisztelettel kérjük az előfize­
tési ár (negyedévre 2 írt) sürgős beküldésére.

Ü L É S

hogy a lap expediálásában semmi fennakadás se 
álljon be.

Mutatványszámokkal szivesen szolgálunky O
Elmaradt példányok reclamatiója a szer­

kesztőséghez (Borz-utcza 9. sz. II. emelet) inté­
zendő.

A korcsolyázás kézikönyve megjelent Porzsolt 
Jenőtől s 1 írtért kapható e lap kiadóhivatalában. Ez 
első és egyetlen magyar munka a korcsolyázásról. Tar­
talma ; A jég és hó sportjai. — A korcsolyázás múltja. — 
A korcsolyákról. — A jégről és a korcsolyapályákról. — 
A korcsolyázók öltözetéről. — Szerencsétlenségek kikérő- 
lése a jégen. — A korcsolyázás alapgyakorlatai. — Kor­
csolya-kirándulások. — A műkorcsolyázás gyakorlatai. — 
Korcsolyaugrások. — Összetett korcsolya-gyakorlatok. — 
Angol korcsolya-figurák. — Korcsolya-versenyek ren­
dezése. — Korcsolya-versenyek eredmények. — Játékok 
a jégen. — jégvelocipéd és jégvitorlás. — A hó sport­
jai. — Hóczipő és hóczipő-versenyek. — A fővárosi és 
vidéki korcsolyázás. — A könyvben harmincznégy díszes 
kép is van.

A nemzeti torna-egylet választmánya a legutóbbi 
ülésében elhatározta, hogy a fővárosi társulatokhoz és 
egyesületekhez, a torna-egyletbe való belépés czéljából 
felhívásokat intéz. A nemzeti torna-egylet kellő számú 
vezetőkkel, minden igényeknek megfelelőleg, a főváros 
három kerületében, tehát mindenkinek könnyen hozzá- 
férhetőleg gyakorolja a tornázást. Az órákat a következő 
időkben tartják: a YIII. kér. ősz-utczai saját csarnoká­
ban, hétfőn esti 7-től 8-ig, szerdán 712-től 8 lA-ig, pén­
teken 7-től 8-ig; kedd, csütörtök és szombaton esti 7 V2-től 
8 '/2-ig; a IV. kei*, kegyesrendi főgymnaziumban hétfőn, 
szerdán és pénteken esti 7-től 8-ig s a VI. kér. nagv- 
mező-utczai polgári iskolában kedd, csütörtök és szom­
baton esti 7-től 8-ig. Beiratási díj 3 írt, tagdíj havou- 
kint 1 frt.

Sport-club van alakulóban Esztergomban. Az ala­
kuló közgyűlésre invitáló ivet eddig közel harmincz mű­
ködő tag irta alá a város fiatalságának szinejavából. Az 
előkelő családok közül sokan, mint pártolók jelentkeztek. 
A szép jövőjű sport-club a vívásou, csónakázáson, kor- 
csqlyázáson, velocipédezésen kívül főleg tornázással fog 
foglalkozni.

Amerika a különlegességek hazája. Ily ritkaság- 
volt látható legközelebb egy 300 yardnyi távolra rende­
zett úszó-versenynél, hol a győztes egy lábbal bírt csak, 
névszerint C. Holdermann.

193 cm. magas ugrás. Talán nem is kellene meg­
neveznünk. ki volt képes ily óriási magasat ugrani; csak 
a múlt számban volt róla szó, ez B y r d P a g e, az ifjú 
amerikai a pennsylvaniai egyetemi hallgatók által ez 
őszszel rendezett versenyükön érte el az eddig képzel- 
hetlen nagy ugrást. Page mint már egy alkalommal em-
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lítök, mondhatni semmi rohamot nem vesz, lépésben 
megy az elugrási helyig, s ekkor ugrik fel, testét majd­
nem teljes vízszintes fekvő helyzetbe juttatja a pálcza 
felett, s a leugrás alkalmával, fél fordulatot téve a leve­
gőben, arczczal van az elugrási helylyel.

I j rekordok velocipéddel. Amerikában a múlt 
hóban E. Dingley Minneapolisból és W. F. Knapp Den- 
verböl egy matchet rendeztek 100 angol mértföldre. Az 
indulás meglehetős szeles időben történt. Knapp csak­
hamar feladta a versenyt, Digley ezután rekord ellen 
küzdött s sikerült is neki 50 —100 mértföldig új ered­
ményeket felmutatni, közöljük az egyes mértföldektől
egész végig

mért föld idő mért föld legjobb idő
1 0 :: 03 : 04 51 2 : 45 : 587,
2 0 :; 06 : 16 52 2 : 49 : 177»
3 0 :: 09 : 33 53 2 : 52 : 50
4 0 :: 12 : 43 54 2 : 56 : 1475
5 0 : 15 : 54 55 2 : 59 : 357s
G 0 : 19 : 017s 56 3 : 02 : 597»
7 0 :: 22 : 1075 57 3 : 06 : 2675
8 0 :; 25 : 233/s 58 QO : 09 : 577s
9 0 :: 28 : 3875 59 3 : 13 : 217«

10 0 :: 31 : 527s 60 3 : 16 : 4275
11 0 :: 35 : 037s 61 3 : 20 : 09
12 0 :; 38 : 187.5 62 3 : 23 : 5675
13 0 :: 41 : 31 63 3 : 27 : 2175
14 0 : 44 : 41V* 64 3 : 30 : 48
15 0 : 47 : 49 65 3 : 34 : 13
16 0 :: 50 : 507ö 66 3 : 37 : 47
17 0 :; 54 : 057.5 67 3 : 41 : 337»
18 0 :: 57 : 147.5 68 3 : 45 : 1175
19 1 :: 00 : 277s 69 3 : 48 : 417a
20 1 :: 03 : 437s 70 3 : 52 : 14
21 1 : 06 : 537s 71 3 : 56 : 01
22 1 :: 10 : 087s 72 3 : 59 : 297a
23 1 :: 13 : 22 73 4 : 03 : 037s
24 1 :: 16 : 347.5 74 4 : 06 : 3175
25 1 :: 19 : 537s 75 4 : 10 : 157#
26 1 : 23 : 157.5 76 4 : 13 : 497s
27 1 : 26 : 38 77 4 : 17 : 21
28 1 : 29 : 58 78 4 : 20 : 557.5
29 1 :: 33 : 1575 79 4 : 24 : 2775
30 1 :: 36 : 317s 80 4 : 28 : 017s
31 1 :: 39 : 4775 81 4 : 31 : 337s
32 1 ;: 43 : 027» 82 4 : 35 : 0475
33 1 : 46 : 25 83 4 -3 8 : 33
34 1 : 49 : 4375 84 4 : 42 : 0075
35 1 :: 52 : 51 85 4 : 45 : 337s
36 1 :: 56 : 03 Vs 86 4 : 49 : 087a
37 l :: 59 : 1575 87 4 : 52 : 39
38 2 :: 02 : 257s 88 4 : 56 : 06
39 2 :: 05 : 447.5 89 4 : 59 : 56
40 2 :: 09 : 0175 90 5 : 03 : 377s
41 2 :: 12 : 203/5 91 5 : 07 : 087s
42 2 :: 15 : 3675 92 5 : 10 : 3376
43 2 :: 18 : 5575 93 5 : 13 : 557a
44 2 :: 22 : 1375 94 5 : 17 : 197,
45 2 :: 25 : 337s 95 5 : 20 : 527a
46 2 :: 29 : 047s 96 5 : 24 : 427a
47 2 :: 32 : 2475 97 5 : 28 : 147a
48 2 :: 35 : 52 98 5 : 31 : 457a
49 2 :: 39 : 2075 99 5 : 35 : 2076
50 2 :: 42 : 39 100 5 : 38 : 447d

Középiskolai tanulók csónakdája. Frankfurtban 
„Argó“ czím alatt alakult gymnasiumi csónakázó társa­
ság. Mindenesetre üdvös mozgalom, mely utánzásra ajánl­
ható, csak őrizkedni kell a netáni túlkapásoktól, melyek 
az ifjúságot tanulási teendőitől esetleg visszatartják.

Vítör-vívás Londonban. Múlt hóban roppant ér­
deklődést keltett a bajnoki vítőr-vívás, melyre Franczia- 
országból a vítőr mesterek hazájából A. Thiriet prof. jelent 
meg, hogy a keztyűt az angol professorral JohnWaitevel 
felvegye. Sajnos azonban, a csata mindjárt az első össze­
csapásnál oly heves lett, hogy úgy szólván közvetlenül 
egymás testéhez jutottak. Ekkor a franczia a lehető gyor­
san visszavonult, s maskját levéve a közönséghez for­
dulva igy szólt: „Uraim! én idejöttem vívni, nem pedig 
boxolni!“ Ezzel Thiriet a pályatért elhagyta s nem volt 
rávehető, hogy tőrjét az angollal ismét összemérje. A 
jury ez után Mr. John Waitenek Ítélte oda a bajnok­
ságot.

A „Herkules“ előbbi évfolyamaiból még né­
hány teljes példány szerkesztőségünk útján megszerez­
hető, még pedig a következő árakon :

A „Herkules“ 1884-iki egész évfolyama bekötve 6 írt 
„ , 1885-iki „ „ „ 8 „
„ „ 1886-iki félévi folyama , 4 „

Herkules-naptár.
Novemb. 23. W. Beach és E. Hanlan sculler csónak-ver­

senye Ausztráliában a világ bajnokságáért*

r BROMER-ELMERHAUSEN és TÁRSA
|  K E R É K P Á R - R A K T Á R A
1 BUDAPEST. ANDRÁSSY-ÚT 36. sz.

I  „Hillmann, Herbert és Cooper“
J, Coventry-i (Angolország)

világhírű gyárának 
vezér-képviselősége.
Valamennyi újdonsá­
gok, bőröndök, nyer­
gek, lámpák, csen­
gők, sípok, stb-ben 

raktáron vannak.
Angol-kerékpáro­
zó iskola a házban.
(Képes árjegyzék bér­

mentve küldetik.'

Tartalom: A téli programra. Kis Kálmántól. — Néhány szó 
a népiskolai tomázásról. — Az ugródeszka. Nagy Sán­
dortól. — A franczia katonai nevelés. — Különfélék. — 
Az utolsó keringő. — Első előadás.
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Az utolsó keringő.
( V é g e . )

S midőn e szavakat kimondta a lány, olyan saját­
ságos bánatos tekintettel nézett az ifjúra, kinek karján 
tova lebegett.

Bájos, elragadó táncz a keringő, a szerelem táncza. 
A kik nem szeretik egymást, azok ne lejtsék soha, mert 
szentségtörést követnek el Terpsychore ellen. A két test 
forró izgalomban égve, egymáshoz közel simul, össze­
fonódik, s a szilaj zenétől elkábulva, szédülve és szédítve, 
kering a sima parquetten. Az egyik kéz a másikban, a 
férfi karja a nő derekán, s a nő karja a férfi vállára fo­
nódva . . .  A négy szem egymásba mélyed, a lehelletek 
összefolynak s a kétnemű villamáram az ölelkező párban 
egy tüzes áradatba összefolyva kering. A kik egy keringő 
után meg nem szeretik egymást, azok sohasem fogják 
egymást szeretni . . .  De a kik egymást szeretik, azokban 
a szenvedély csak megkétszereződik a keringő alatt.

Ki tudná kiszámítani, hány ajkról rebbent már el 
keringő alatt e szó : szeretlek! S ki tudná, midőn a ke­
ringő párok egy zűrzavaros gomolvba gyűlnek vagy vala- 
mely gyors fordulatnál, vagy a mellékterem vagy a fo­
lyosó egy homályosabb részénél hány észrevétlen csók 
.csattant el?

— Soha, soha! — súgta halkan Laura Lászlónak.
— Az nem lehet, — szólott László, — még van 

remény.
— Nincs, csak a halál!
— Az istenért, csak erről ne szóljon!
— Pedig engem csak ez vigasztal.
— Engem kétségbe e jt!
— Engem meg vigasztal!
— Messze van még, s addig sokat kell szenvedni.
— Érzem, hogy közel van; nem hallotta: ez az 

utolsó keringő.
László még szorosabban magához ölelte a lányt, a 

lány viszonozta a rejtett ölelést s aztán úgy repültek 
tovább, a mig csak a zene szólt. Szilaj volt a tánczuk, 
rohantak, mint az őrült forgószél, mely czéltalan fut a 
semmiségbe s midőn vége lett a zenének, Laura halott- 
halványan roskadt le a székre.

— Elmúlt, mehetünk. — szólott halkan s félig be­
hunyt szemekkel engedte kivezettetni magát a teremből. 
A küszöbön még egyszer visszanézett abba a nagv te­
rembe, a melyben olyan sok boldog éjszakát töltött.

A csillárok most is úgy szórták fényes sugaraikat 
a terem minden zugából, mint azelőtt; a tánczoló párok 
tarka képe most is úgy nyüzsgött, úgy változott, mint a 
kaleidoskop.

De Laura előtt úgy tetszett, mintha minden elsöté­
tülne, úgy érezte, mintha a teremből egyenesen a sírba 
indulna.

Hiszen egy egész világot hagy ő most el. Egy egész 
élet zárul be háta megett a bálterem ajtaival; egy élet, 
melyet ő szépnek, boldognak álmodott.

Ebben a teremben születtek első ábrándjai, ebben 
a teremben látta meg legelőször azt, kiről azt hitte, hogy 
életében vezérlő csillaga és támasza lesz.

És most ezt az életet, ezt a világot el kell hagynia, 
szülői parancsra, a körülmények kényszerítő hatása alatt. 
Mert a társadalom más körülményeket szab eléje, mint 
a természet.

És még fülébe cseng a keringő zenéje, — az utolsó 
ieringőé.

Haza viszi, lebontják róla azt a szép fehér ruhát, a 
mely foszlányokká szakadt az utolsó keringő alatt.

Aztán lefektetik abba a szép puha nyoszolvába, a 
melyen annyi édes, boldog álmot álmodott.

Hanem aztán abból a nyoszolyából nem is kelt fel 
többé. Azt a nagy halványságot azon a bájos arczon, a 
mit az utolsó keringő öntött el rajta, felváltották a halál 
rózsái.

S nem sokára egészen sápadt lett az az arcz. De a 
mosolygó vonások mintha elárulták volna, hogy annak 
az édes utolsó keringőnek szilaj akkordjai még ott is 
hallja — a túlvilágon.

Első előadás.
Az udvarról rozzant lépcső vezet le a pinczébe. 

A vak sötétségben csak tapogatózva lehet haladni. Va­
lami megnevezhetetlen fojtó bűz üti meg már messziről 
az ember orrát. Nem ételszag (nagyon kevés étel fordul 
meg itt), inkább a nyirkos fal, az itt rothadó szemét s a 
szemétnél nem tisztább emberek kigőzölgése ez; a gya­
korlott orr már távolról megismeri: a pinczelakás bűze. 
Hát még itt is laknak emberek ? Igen, laknak, mégpedig 
nem elitéit rabok, nem tolvajok; hanem becsületes sze­
gény munkások, mesteremberek, kik egész napi munka 
után ily börtönben pihenik ki fáradalmaikat.

 ̂alami deszkahasadékon gyér világosság dereng át. 
Útmutató a nyirkos földalatti folyosón botorkálónak. Az 
ajtón se kilincs, se zár; minek is ? Onnan már nincs mit 
ellopni. Csak egy kóczmadzag tartja be, kis nyomás kell 
anuak és enged.

— A h! Isten hozta Bezerédv urat, hát csak meg­
látogatott karácsony estéjén. — Egy szikár nőalak fo­
gadja a belépő fiatal embert e szavakkal. Hangja bágyadt, 
járása roskadozó, arcza sovány. De a nemes arczél most 
is meglátszik. Valamikor, réges-re'gen, más környezet­
ben szép lehetett. Az egész szobában egyetlen ép lábú 
szék vau, azzal kínálja meg vendégét.

— Tessék! A pamlagon szegény férjem fekszik, 
a hideg kilelte; már egy hete roszul van, nem bir dol­
gozni ! Most csak az én öltögetéseimből kell megélnünk. 
S ezzel odamutat a sarokban összezsugorodott férfialakra. 
Látszik, hogy fel akarna tápászkodni, azonban erőtlenül 
visszahanyatlik és még szorosabban magára huzza az 
ajándékba kapott kiszolgált szoba-szőnyeget. Pár évvel 
ezelőtt még szép daliás alak volt, az atvafiság dísze, a 
barátok büszkesége. Saját birtoka volt. Mikor csendes 
pipaszónál, bor mellett elkezdte 48-as hőstetteit regélni, 
a jó barátok és szerető rokonok egész serege vette őt 
körül. S mikor aztán a vagyon elment, az atyafiság s a 
czimborák is elmentek; és az egykor gazdag, de jószívű 
földbirtokos kénytelen volt előszobából-előszobába ván­
dorolni egy kis hivatalért. Elutasították mindenütt, mert 
nem volt pártfogója. Lassanként eladogatván mindenét, 
odáig jutott, hogy csak jótékony adakozók kegyelméből 
élhet meg egész családjával.

— H aj! de más karácsonyunk volt azelőtt. — só­
hajt fel a szegény nő, — hogy örültek mindig a kis gyer­
mekek, s hogy örültünk mi a gyermekek örömének! S 
most ?

— Talán örülni fognak a kis fiúk, ha ezt a pár 
képes könyvecskét karácsonyfiának odaadja nekik Ko- 
vácsné asszonyom. A szerkesztőségbe küldték tisztelet- 
példányképen: én a kis fiúkra gondoltam s elhoztam. 
Sajnálom, hogy mást nem adhatok, de magam is szegény 
vagyok.
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— Oh köszönöm szépen; hogy fognak majd Örülni 
szegénykék, ha meglátják ! Most a szomszédban vannak, 
átvitte őket egy jő asszony kissé melegedni. Aztán meg 
a Málnássy Mariska grófnő gouvernanteja megigérte, 
hogv talán majd eljön karácsonyra a szép kis komtesse 
s hoz valamit a gyermekeknek, csak küldjem őket akkor 
valahova el, hogy meglepetés legyen számukra. O h! a 
kedves kis komtesse velünk már annyi jót tett, valóságos 
angyal. Hisz majd megismeri Bezerédy úr, úgy-e meg­
várja ?

— Sokáig nem maradhatok, még az éjjel dolgoz­
nom kell, a hírlapírónak nincs karácsonya. — De mi 
zörgés ez ? Mintha kocsi volna.

Néhány pillanat múlva az ajtónyitásban sovány 
nőalak jelent meg: a Miss. Eles sipító hangon tudakolta, 
nincs-e valami veszélyes beteg, valami ragályos anyag a 
szobában, mert akkor nem eresztheti be a komtesset. 
Kovácsné biztosította, hogy nincs. De a szemes miss 
észrevette, hogy a szobában a legveszedelmesebb ragá­
lyos betegséget kelső anyag, egy szép férfi van s rögtön 
meg is kérdezte csupa elő vigyázatból Kovácsnétól, hogy 
kicsoda, micsoda ?

Örült, midőn megtudta, hogy szegény, de tehetsé­
ges hírlapíró, ki ugyanazon ház emeletén lakván, meg­
ismerte a szerencsétlen családot s érte sok jót tett, lap­
jában a közönséget is felszólítva adakozásra. Megörült a 
kis Miss, hogy most majd az újságba kerül a nevük s ez 
örömét a komtesse előtt is nyilvánította, midőn a kocsi­
ból a szegényes szobába vezette. Az ártatlan lányka még 
nem tudta, mi van azon örülni való.

Még alig volt tizenhat éves. Egyszerű kedves gyer­
mek, szép, kendőzetlen, egészséges piros arczczal, teljesen 
kifejlett sugár, karcsú termettel, bogár-fekete csillogó 
szemekkel s két vastag fonásban leeresztett hosszú haj­
jal. Kis lányos rövid ruhája látni engedte szép szabású 
apró lábait. Mosolygó arczán nem volt a magas rangú 
hölgyek bágyadt, blazirt, hideg kifejezéstelenségéből 
semmi. Könnyed természetességgel üdvözölte Bezerédy 
Bélát, megkérdezte a szegény nőt, mire lenne szükségük, 
odament a beteg családapához is, aztán hozzá fogott 
ajándékai kicsomagolásához.

Jól esett a demokrata hírlapírónak látni a magas­
rangú világ egy tagját itt a nyomor fészkében s hall­
gatni jószívű, gyöngéd kérdezősködéseit és vigasztalá­
sát. Örömmel szemlélte, mint rakosgatja ki ajándékait a 
kedves lányka, a meleg téli ruhákat, a gyermekeknek a 
sokféle játékszert, csemegét, czukrot. Mig a Miss suttogva 
informálta Bezerédyt, hogy a komtesse milyen jó lelkű, 
kedves gyermek, még csak egy év múlva fogják a világba 
vezetni, most az ő gondjaira van bízva, még színházba 
sem szabad járuia. Majd egy év múlva, addig csak a jó­
tevésben kell magát gyakorolnia. Oh a Málnássy grófok 
igen jótékonyak, csakhogy a hírlapok nem imák róla. 
Most a kis komtessenek állítják fel otthon a karácsony­
fáját, azért kellett őt eltávolítani néhány órára hazulról 
stb. stb. S ezalatt háromszor is megnevezte magát s hat­
szor is elmondta, hogy a komtesset ő neveli olyan jószí- 
vűnek, s kerekre nyílt szemei csodálkozni látszottak, hogy 
a „journalist“ mégse „jegyez“. így bizonyosan elfelejt 
valamit, talán épen az ő inkább német mint angol hang­
zású szép — Krautschneckler Babette — nevét, a mi 
pedig az egészben a legfontosabb.

Mikor aztán a komtesse a nagy karácsonyfát fel­
állította az asztal tetejére, szeretetreméltó szívélyességgel 
kérte Bezerédyt, hogy legyen segélyére a fa feldíszítésé­

ben. Vidáman csevegve aggatták tele a fenyőágakat min­
denféle csecsebecsékkel. Majd meggyujtották az apró 
viaszgyertyákat s midőn a szomszédból haza hivott gyer­
mekek újjongva, kaczagva, kiabálva állták körül az égő 
karácsonyfát, legjobban örült az a gyermek, ki az aján­
dékokat adta! Eelvette ölébe a legkisebbiket s úgy vitte 
oda, hogy nézze az is ; csevegett velők a gyermekek naiv 
nyelvén, mihez csak nők értenek, megölelte, összecsókolta 
őket, nem törődve azzal, hogy összepiszkolják drága ru­
háját. S ennek a kisgyermekek még jobban örültek, mint 
a gazdag ajándékoknak.

Bezerédynek szíve elszorult, mikor elgondolta, hogy 
ez a nemes érzésű, „csupa szív“ leány most odahaza kap 
szép ruhákat, ékszert, hangjegyeket s unalmas angol 
nevelési regényeket, de a mire vágynék, szerető ölelést, 
édes csókokat nem fog kapni se szülőtől, se testvértől, se 
rokontól. És úgy érezte, hogy azt a hiányt pótolni tudná 
e kedves leánynak az ő szíve.

A gyerekek felvették az új ruhákat, összetörtek 
mindjárt egy pár játékszert s jól laktak a czukros süte­
ményekből. Aztán elővették a Bezerédy bácsi képes 
könyveit, egy sarokba húzódtak s ott szép csendesen 
lapozgattak. A komtesse váltig kínálta, hogy egyenek 
még, hogy játszanak. A kis gyerekek megköszönték s 
nézték tovább a képeket.

— *Maga engem megszégyenített; nézze, a maga 
ajándékait jobban szeretik, mint az enyémet; de azért 
nem haragszom ám ! — s azzal oly kedvességgel nyúj­
totta kis kezét a komtesse Bezerédy felé, hogy az mele­
gen megszorítván, ajkaihoz emelte. Mariska mélyen el­
pirult, az ő kezét még sohasem csókolta meg férfi. Aztán 
csevegtek mindenféléről, a mint csak egy ártatlan naiv 
gyermek-leánynyal lehet, ki mindent és mindenkit egy­
formán szeret, ki még mit sem tud szépségéről és 
rangjáról.

Távozáskor a rozzant lépcsőn Bezerédy vezette fel 
a komtesset s midőn a kocsiba felsegítette, még egyszer 
megcsókolta — nem a keztyüt, hanem a keztyü fölött a 
kezét . . .

A hirlapiró másnapra nem irta meg a látottakat 
újdonságnak — a mint szokás — „utánzásra méltó“ 
czímmel. Egész éjjel alig hunyta be szemeit, de azért 
mégis álmodott — őrült álmokat, melyekben mindig egy 
kedves gyermek-leányka szerepelt. Eleinte azt gondolta, 
hogy csinál belőle egy karácsonyi „rajz“-ot s ennek díjá­
ból kifizeti a czipész kontót; aztán meg azt gondolta, 
hogy valamelyik festő barátjának mondja el a tárgyat, 
örökítse az meg a fényesen öltözött főrangú hölgyet, a 
mint a piszkos pinczelakók nyomorán enyhít. De aztán 
még se tette egyiket sem. Ebből nem lesz se újdonság, 
se rajz, se festmény, ebből regény lesz, vagy — tragédia.

Szegény Kovácsné csak bámult, mikor Bezerédy 
megkérte, hogy hivassa őt le mindig, midőn a komtesse 
nála van. Aztán a kis Miss is meghagyta neki, hogy 
mikor ők eljönnek, akkor a journalistot is csak hivassa 
mindig le. Azt hitte Kovácsné, hogy itt valami boldog 
viszony van fejlődőben; megtette tehát szívesen mind­
kettő kérését. Pedig hát a Miss csak úgy gondolkodott, 
hogy hirlapiróval tanácsos jól lenni, sokat segíthet egy 
hely nélküli gouvernantenak, egy pár sorral szépen meg­
dicsérheti a „különfélék“ között, nem kell hirdetési pénzt 
se fizetni; oh a hírlapírónak mindenki jó barátja, min­
denki szereti, — ha hasznát akarja venni, vagy fél tőle.

(Vége köv.)

Budapesten. 1887. Nyomatott a magyar kirí egyetemi könyvnyomdában.
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Ismét egy.

Egész éven át olvastam a -Herkules" testgyakor­
lati lapok naptári részében - B e n e d e k  G y u l a  vivő- 
mester kardmérközései Budapesten“, s mondhatom egyi­
kének a legszebb sport-eseményeknek reméltem az ekkor 
kifejlődhetett küzdelmeket; s ime az oly nagy hangon 
kezdett s provokált mérkőzésből ismét nem lett semmi.

Xem tudom azért-e, mert Benedek Gyula szabad­
kai vívőmester. honnét több éven át megvagyok szokva, 
különféle előre kiküldőit, országos, országúti, nemzetközi, 
bajnoki, viadori s tudja az ég miféle csodás versenyek 
egyszerű meg nem tartását, vagy elhalasztását tapasz­
talni, de őszintén megvallva, már a „ Herkules “-ben leg­
első Ízben lett közzététel formája kételyt támasztott a 
kihívás komolyságában.

Igaz, már többször volt alkalmam olvashatni e la­
pokban erősebbnél-erősebb megrovásokat a sport terén 
űzött reklámhajhászás, avagy szédelgés ellen, úgy látszik 
azonban, ez mind eddig nem használt.

Megtörténhetik az nemcsak magyar sportsmauek- 
kel, de a legszigorúbb életrendben training alatt levő 
külföldivel is, hogy valami közbejött malheur miatt a 
küzdelemben résztvennie lehetetlen, de annyi tekintettel a 
közönség iránt, sőt kötelességérzettel saját reputaczió- 
juk iránt mindig kell hogy legyenek, mely ez elhalasz­
tásról a közönség értesítését nekik kényszerű teendő­
jükké határozza.

Benedek Gyula, szabadkai vívómesterben sem a 
bátorságot ily érdekes kardmérközés provokálására, sem

az ügyességet az ott kifejtendő küzdelmekben, egyáltalá­
ban nem vonom meg tőle, volt alkalmam őt Budapesten 
léte alkalmával láthatni; ezért érthetetlen előttem, hogy 
ép az ő neve alatt történik ismét egy legalább is felülte­
tése a közönségnek.

Budapestről, biztos tudomásom szerint több vívó­
mester szándékozott részt venni e küzdelmekben, s igv 
e felültetés nemcsak helytelen s a sportvilágban teljesen 
elitélendő cselekményként tűnik fel nékem, de felette saj­
nálandó, hogy egy valóban remek és eddig Magyarorszá- 
o-on nem látott kardmérközés élvezetes látványosságától 
fosztotta meg a közönséget.

Több komolyságot urak a sport terén is, ne ártsunk 
legalább a testedzés ügyének szédelgésfélékkel, ha nem 
használunk. K. Zs.

A testi nevelés főteendőiről. *)

Szülőnek és tanítónak egyaránt nagy gondot kell 
fordítani a tanulók testi épségére. „Mens sana in cor­
pore sano.“ E tekintetben az iskolában s a szülői házban 
annyival is inkább körültekintőnek kell lenni, mert igy 
sok későbbi testi bajnak vehetjük elejét. Az erős szer­
vezetű gyermek ilyenül megtartható, a gyenge pedig 
megerősödhetik. Egész kis egészségtant tennének ki az 
elővigyázati szabályok, melyeknek követésére és szemmel- 
tartására a gyermeket meg lehet, sőt meg kell szoktatni.

A test épségben tartása szabályainak szigorú köve­
tését első sorban az anyának kell megtartania. Mikor le-

*) A Gyertyánffy I. által jelesen szerkesztett „Néptaní­
tók Lapjáéból veszszük át az itt, közlött sorokat. SzerJc.
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endő magzatját szíve alatt hordozza, nagyon vigyázzák 
magára. Öltözete kényelmes legyen s a testnek kellő 
meleget adjon. Yállfűzőket akkor ne használjon, mert 
ezek a mellkas szabad kifejlődését gátolják s a rendes 
lélegzési megakadályozzák. Jól tápláló, de könnyen 
emészthető eledelekkel éljen. A túlkövér sültektől s a 
nagyon zsiros vagy erősen fűszerezett eledelektől óva­
kodjék. Gyomrát el ne rontsa. Napjában többször, de 
egyszerre keveset egyék. Vacsorája mérsékelt legyen. 
Italul gyönge kávét vagy theát, friss vizet, vizezett kevés 
bort vagy jól erjedt sört használjon. Hüléstől az anya 
óvakodjék. Gyakorta fürödjék. Napjában a szabadban 
mérsékelt mozgást tegyen. Fárasztóbb sétáktól és min­
den más nagyobb testi megerőltetéstől, terhek emelésé­
től, ugrástól, rögös utakon való kocsizás-, lépcsőkön való 
gyors fél- és lefutkározástól, tánezolástól és sok hajlon- 
gástól gondosan óvakodjék. Az anya ilyenkor az öröm 
és bánat iránt nagyon érzékeny. Mivel pedig a heves fel­
indulások még rendes körülmények között is károsan 
hatnak a szervezetre azért heves kedélyizgalmaktól gon­
dosan óvakodjék az anya, mert ha azok huzamosabb 
ideig tartanának, anyára és magzatára egyaránt káros 
hatásúak lehetnének. Ha az anya megszülte gyermeket, 
ez megfürösztetik. A kisded arczát és szemét ilyenkor 
megmosni ne engedjük. Az újszülött oly öltönyt kapjon, 
hogy a lélegzést ne nehezítse s a karokat és lábakat a 
szabad mozgásban ne akadályozza. A kisded ne legyen 
állandóan anyja ágyában, mert a gyermek az agyonnyo- 
matás veszélyének lehet kitéve, azonkívül a gyermekre 
való elő vigyázat s annak sírása zavarhatja az anya nyu­
galmát, mely első napokban feltétlenül szükséges. A 
gyermek sokáig ne feküdjék egy oldalon; a folytonos ha­
nyatt- vagy egy oldalon fekvés a fejet hátúi vagy oldalt 
belapíthatja. A dajka se hordozza mindig egy és ugyan­
azon karján a kisdedet, mert ennek teste ilyenkor még 
minden befolyásnak enged s ha folytonosan egy oldal 
felé hajlik, gerinczoszlopa könnyen elgörbül. A kisded 
gyermekeket józan elvek szerint kell táplálni. Legáldá­
sosabb tápláléka a kisded gyermeknek az anyatej. 100 
gyermek közül, kiket anyjok szoptat, az első évben elhal
8. De az anyatejjel való táplálásban is vigyázni kell. 
Nem szabad túlterhelni a kisded gyomrát. Pedig a leg­
több anya megteszi ezt, mikor, főleg fogzás idején, hogy 
síró-jajgató gyermekét elcsendesítse, folyton emlőjével 
látja el. Ha az anya gyenge, egészséges dajkára bizza 
gyermekét. De jól nézze meg, hogy kire ! Általában úgy 
is kedvezőtlen a számarány a dajkák által szoptatott kis­
dedekre nézve. 00 közül az első évben elhal 29. Legtöbb 
vigyázatot igényelnek az olyan kisdedek, kik mestersé­
gesen táplál tatnak. Ezeknél 100 közül el szokott halni 
66. Megdöbbentően rósz arány, de nem lehet csodálkozni 
rajta. A kisdedek mesterséges táplálásánál a legtöbb 
anya semmi elővigyázatot nem követ. Oly eledellel kínoz­
zák a gyermeket, melyet gyomra nem képes megemész­
teni. Sokszor a táplálékul szolgáló eledel már bomlásnak 
indult. A kisded mesterséges tápláléka egészséges tehén- 
től fejt jó tej legyen. Kezdetben nagyobb mértékben, ké­
sőbb kevésbbé vízzel hígítandó. A tejet a kisded szopó­
üvegből szívja. A szopóüveg minden egyes használat után 
kívül-belül tisztára megmosattassék. A tisztátalanság 
rontja a tejet s megfosztja a gyermeket az étvágytól, 
frissen fejt tejet szopjék a gyermek, főleg nyaranta, a 
mikor a tej hamar megsavanyodik. A tejet oly hőfokra 
melegítsük, a milyennel az anyatej rendelkezik. A szopó­
üveg ne legyen mindig a kisded szájában. Már kisded­
korában kell a gyermeket a rendes időben végbemenő 
táplálkozáshoz szoktatni. A szoba, melyben a gyermek

van, kellően szellőztetett legyen. Fölöttébb nagy baj az, 
főleg köznépünknél, hogy konyha, mosóház, ruhaszárító 
hely nemcsak mind egy szobában van, de sokszor a ba­
romfi és sertés is együtt lakik a családdal. Nagyon káros 
a gyermekre az is, ha a szobában ruhát szárítanak. A 
szobát gyökeresen szárítani kell. A szoba kellően világos 
legyen. A gyermek ágya nedves fal mellett ne álljon vagy 
léghuzamnak kitéve ne legyen. A gyermeket a hűléstől 
gondosan óvni kell. A gyermek ruházatát az éghajlathoz 
és időjáráshoz alkalmazzuk. Estve, a hűvös légben ne 
tartózkodjunk a kisdeddel. Fedetlen fővel a nyári nap 
szúró sugarainak ki ne tegyük a gyermeket, mert köny- 
nyen napszurást kaphat. A gyermek ruhája szoros ne 
legyen, nehogy a vérkeringést akadályozza. Nedves láb- 

| belit sohase hagyjunk a gyermeken. Túlságos melegen se 
öltöztessük a gyermeket; mert e túlzás ép úgy ártalmas 
lehet, mint a hiányos öltöztetés. A szabad levegőn, ha 
az időjárás enyhe és kedvező, hosszasan lehet a gyermek ; 
zord időben azonban nem szabad őt kivinni. Télben csak 
jól felöltözve, a napos déli időtájban vagy d. u. 1 és 3 
közt hordozható a kisded. Két évnél idősebb gyermekek 
jó időben mennél többet tartózkodjanak a szabad leve­
gőn. Ha a gyermek megbetegszik, forduljunk gyorsan 
orvosi segély után. A kuruzslástól mindenkor óva­
kodjunk.

A gyermek egészségének épségben tartása ezéljá- 
ból a későbbi korban főleg a következőkre kell gondo- 
san ügyelni.

Mindenkor óvni kell a gyermeket a hüléstől. Ha 
mégis meghűlt, azonnal jó meleg ágyba fektessük s pár 
napig keveset vagy semmit se adjunk neki enni. Szok­
tassuk a gyermeket, hogy jól öltözködjék, hogy mérték­
letes legyen s a szükséges nyugalmat tartsa be. Ha na­
gyon kifáradott, azonnal ne adjunk a gyermeknek enni. 
kedveltessük meg vele a szabad levegőn való tartózko­
dást ; de egyszersmind figyelmeztessük őt, hogy sétálni 
az egészség veszélyeztetése nélkül csak addig szabad, 
mig einem fáradtunk. A földre csak azután heverjünk le, 
ha pár perczig már álldogáltunk. Ha a sétából izzadtan 
jövünk h iza, a kabátot le ne vessük, az ablakot azonnal 
ki ne nyissuk. Legjobb ilyenkor ledőlni s betakaród- 
zani addig, a mig az izzadság felszárad testünkön. Le­
gyünk figyelemmel a bőr ápolására is. Az izzadtságot, a 
port s a fej korpa képződését mosakodás és fésülködés 
által el kell hárítanunk. Hetenkint — télen is — egyszer 
meleg vízben szapannal meg kell mosatni a gyermeket. 
Reggelenként necsak arczunkat, de a testnek a deréktői 
felfelé eső részeit is meg kell mosni hidegvízzel. Nyáron 
át gondos felügyelet mellett a gyermek szabadban fü­
rödjék. A fürdőhelyhez mérsékelt menetben kell tartani, 
hogy a test túlságosan neki ne hevüljön. A felső öltözet 
levetése után kevés ideig lehűlés czéljából nyugodtan 
üljön a gyermek. Egyszerre ne menjen a vízbe; hanem 
először kezét, karját, a mellkast és a hátat kell meg­
vizezni, mindezt jól megdörzsölni s úgy merülni be a 
vízbe, hol a gyermek minél élénkebben mozogjon, hogy 
ez által erős tüdőgyakorlást végezzen s az áthüléstől is 
megóvassék. Sokáig a vízben tartózkodni, magasból, fő­
leg fejjel vízbe ugrálni káros. Öltözködni gyorsan kell. 
A hazafelé menés kezdetben gyorsított legyen, hogy a 
test fölmelegedjék.

Ha a gyermek gyenge gyonirú, napjában csak há­
romszor egyék és pedig : reggel, délben és estve. Az 
ételt apróra vagdalja fel, jól rágja m eg: csak annyit 
egyék, hogy az evéshez egv kis ingere mindig megma­
radjon. Evés után fél óráig pihenő tartandó, hogy a gyo­
mor akadálytalanul emészthessen. A gyermek későn estve
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vagy nagyon fáradtan főleg sokat ne egyék; oly ételt, 
melyet gyomra nehezen emészt, estve egyáltalában ne 
vegyen magához. Gyorsan, gyakran és sokat enni nem 
szabad. A gyermek szeszes italt ne élvezzen. Reggelire 
tejet vagy csak igen gyenge kávét igyék. Eledele sorá­
ban főzelék, mérsékelt adag hús s könnyen emészthető 
s tejjel főzött ételek szerepeljenek.

Figyelmünk a gyermek testi épségben tartásánál 
a felsoroltakon kívül még sok mindenfélére terjedjen ki. 
így a gyermek kurtalábú ágyban ne aludjék, mert a 
föld kigőzölgést csinál. Két ablak közt vagy ajtó közelé­
ben ne helyezzük el az ágyat, mert léghuzam érheti. A 
gyermek korán feküdjék le. Nedves fal mellett az ágy 
soha se álljon.

Tanácsos a gyermekeket még a következőkre meg­
szoktatni : Ha meleg szobából kilépnek vagy hideg idő­
ben hegynek mennek, szájokat jól fogják be, hogy a hi­
deg levegőt nagy mennyiségben ne szívják be. Kezdet­
ben gyorsan kell járni, hogy a test kissé átmelegedjék 
s igy a szobai melegben nyert hőmérsékletét a test a 
szabadban rögtön el ne veszíthesse, különben hül és ke­
letkeznék. Nagy melegben vagy hidegben födetlen fővel 
ne járjon a gyermek. Első esetben napszúrást kaphat, 
utóbbi esetben fejszaggatást szerezhet. Mivel a kedély­
állapot nagy befolyással van az egészségre, a gyermek 
szoktatandó, hogy a nagy lelki felindulásoktól óvakodjék. 
Hidegvérüséghez és a kedélyállapot nyugodtsága meg­
őrzéséhez szokjék meg a gyermek. A ruházat az évszak­
hoz és az időjáráshoz alkalmazott legyen. Nyárban vilá­
gos színű, télben sötétes ruhát hordjunk. A lábbeli erő­
sen készíttessék el és víznek ellentálló jó bőrből legyen. 
A nyak ne kendőztessék körül ; igen sok torokbajtól 
megóvhatni ezáltal a gyermeket.

Mindenek közt azonban íőfígyelinet fordítsunk a 
gyermek testtartására. Széken úgy üljön a gyermek, hogy 
törzse függőleges irányban álljon és ülő testrésze egé­
szen elterjeszkedjék a széken. A szék végén ülni vagy 
fejjel előredőlve a törzset meghajtani nagyon káros. Hogy 
a vérkeringés szabályos lehessen s a tüdő és más belső 
részek szabatosan működhessenek, a tanulók a padokban 
íölemelt fővel, hátravetett törzszsel és kart összefűzve 
üljenek. Ez által a mellkas kidomborodik, a két lapoczka 
pedig befelé egyenesedik és ekkor a pad támlája a la- 
poczkát fogja ériuteni. Úgy de ez egyenes testtartás bi­
zonyos erőkifejtést igényel a mi mélyebb lélegzést idéz 
elő. Irásközben a fejet nem szabad nagyon lecsüggeszteni, 
sem a törzset erősen előrehajtani. Ez nagyon káros a 
vérkeringésre; de ha a szék az Íróasztaltól vagy a pad 
ülése a pad elejétől (lapjától) messze van, el nem kerül­
hető. A távolság tehát a pad s a tanuló között csekély 
legyen, úgy hogy irás közben is lehetőleg megtarthassuk 
a gerincz egyenes tartását. Irásközben a helyes testtar­
tásra annyiban is figyeljünk, hogy a vállakat egyenlő 
magasságiján tartsuk. Testünket kevéssé mindig balfelé 
fordítsuk, hogy az írólap jól megvilágított legyen és sze­
münk kellő világosságot kapjon. Bal kézzel le kell fogni 
a lapot; a jobb kéz egész a könyökig pihenjen az asztalon 
vagy a pádon.

Figyeljünk, hogy a tanulók állás és menés közben 
is szabályos testtartással bírjanak. Ez nem csak egész­
ségi szempontból üdvös, de külső benyomás tekinteté­
ben is sokat ér. A felemelt fővel, határozott léptekkel 
járó egyénben rendesen nagy intelligenczia nyilvánul.

Nagy gondot fordítsunk az iskolai padok elhelye­
zésére. Ezek a megvilágításra való tekintettel úgy he­
lyeztessenek el, hogy az ablakok a padbau ülőktől balra

essenek. A padokat a kályhához vagy ablakhoz közel nem 
szabad elhelyeznünk. Az ablakokat függönynyel lássuk el, 
hogy az erős napfény ne rontsa a növendékek szemvilá­
gát Az iskolában egyenlő hőmérsékletet tartsunk. A ter­
meket óraközökben szellőztessük. Ilyenkor a növendékek 
a tanteremből eltávolítandók.

Végül az iskolai épület száraz és tisztán tartott le­
gyen. A tantermek tágasak, jól szellőztetők legyenek. 
Terjedelmes udvar jó ivóvízzel álljon a növendékek ké­
nyelmére. Az iskola ne eldugott helyen, de a szabad leve­
gőnek jól kitett territóriumon emelkedjék.

D oktsák Gyula.

Athleta viadal Kolozsváron.

A „K. A. C. folyó hó 13-án tartotta meg az októ­
ber 30-ára hirdetett őszi pótversenyét, a 100 yardos sik- 
versenyt, a Va ang. mértföldes sikversenyt és a kezdők 
gyalogversenyét.

A pálya a sétatéri főút volt.
A 100 yardos sikversenyre neveztek: Baczoni K., 

Eperjesi B., Gáli S., Kolozsvári J., Illing S., Páska S. és 
Göllner B.

Indultak : Kolozsvári J. és Göllner B. Az indulás­
nál Göllner meglehetős előnyt nyert, de a czélhoz közel 
Kolozsvári előre tör és nyer 12 mp. és 2/io idő alatt. 
Tiszteletdíjat nyert.

A „Deési hölgyek díjáért“ neveztek : Kolozsvári 
János erdélyrészi gyalogló bajnok mint védő, Illing Sán­
dor kihívó. Neveztek még, mint nem kihívók: Eperjesi
B., Gidró G.. Antal A., Páska S. és Göllner B.

Indultak: Kolozsvári J., Gidró G., Páska S., Göllner. 
Elsőnek beérkezett Kolozsvári J. 2 p. 26 mp., ki elnyerte 
a „Deési hölgyek díját“, az ezüst serleget. Másodiknak 
Antal A. 2 p. 28 mp. ezüst érmet nyert. A többi pálya­
közben a versenytől elállt..

A hűvös idő nagyban befolyásolta a versenyzők 
csekély számát. Szemlélő közönség szép számmal volt.

Ugyan-e nap délutánján VsS órakor tartatott meg 
a kezdő gyaloglók versenye. Távolság Kolozsvártól— 
Gyaluig 17 klméter.

Neveztek : Eperjesi B., Biró S., Choma O., Kontz
I., Széles D., Páska S., Göllner B. Indultak: Eperjesi B., 
Choma Ö., Biró S., Páska S., Göllner B. és br. Kemény 
A., versenyen kívül Magyarosi Sándor.

Indulás 2 óra 41 p. a főtéri oszloptól. Az indulási 
helytől egész a „zöld sipka“ vendéglőig (4 kim.) br. Ke­
mény Árpád vezetett, azután a versenytől elállt. Magya­
rosi átveszi a vezetést és végig megtartja. Elsőnek Eper­
jesi B. 4 óra 44 p. 33 mp. nyert bronz-érmet és tisztelet­
díj t. Másodiknak Choma Ö. 4 óra 44 p. 41 mp. nyert 
bronz-érmet. Harmadik Biró S. 4 óra 44 p. 45 mp. Ne- 
gyedik Páska S. 4 óra 52 p. Ötödik Göllner B. 4 óra 
55 p. 30 mp.

Mindnyájan a legjobb kondiczióban érkeztek meg.
A hűvös szél és a kavicsos út a gyaloglókat nagyon
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hátráltatta. Gyaluban egy szerény uzsonna után vissza 
tértek Kolozsvárra.

A díjak kiosztása hétfőn estve a club helyiségében 
történt meg szép számú clubtagok előtt. A. K.

Sport-club Esztergomban.
Esztergom november 10.

Testedző egyesületünk még sohase volt. (A korcso­
lyázó-egyesület inkább csak téli szórakozást nyújtott.) 
Nem régiben a város tanácsához az országos torna-egye­
sület részéről egy átirat érkezett, mely a város szívére 
köti a tornázás felkarolását. Most majdnem önként ke­
letkezik a mozgalom s nem sokára megalakul az eszter­
gomi sport-club.

A club egyelőre zártkörű társaságnak készül, mert 
sem hivatásánál, sem körülményeinél fogva az egész nagy 
közönségnek nem nyújthat még alkalmat belépésre. 
Tornahelyiséget is csak úgy vesz kölcsönbe, mig a város 
részint iskoláinak, részint a közönségnek egy nagyobb 
tornacsarnokot nem emel.

A tornázáson kívül vívás, csónakázás, úszás, gya- j 
logverseny, velocipédezés s egyéb testedző sportok mű­
velését fogja kitűzni az egyesület. Tagjait az előkelő, in­
telligens társadalomból veszi Már eddigelé is meg van j 
a szükséges létszám. Mi sem bizonyítja jobban az egye- j 
sülét életrevalóságát, mint az, hogy még megalakulása 
előtt biztosítva van a jövő. A felhívás gyűjtő-ivén egy- j 
szerre harmincz úr iratkozott alá, mint működő tag.

Már most nem sokára meg fog történni az alakulás 
s a sport-club megkezdi működését.

A club tónusát a club hivatása határozza meg. A 
A testedzés rendkívül fontos kérdését fogja a club első , 
sorban is megvalósítani s igv gyakorlati irányú lesz jel­
legének fő alkotó része.

Minden hűhó és feltűnés nélkül kezdi meg műkő- i 
dését, de tagjai fölött mint fórum fog szervezkedni és e 
részben valamennyi egyesületünk közül, mint specialitás 
fog kiválni.

Komoly hivatása annyira közérdekű, annyira nél­
külözhetetlen, hogy kívánatos volna mielőbb való meg­
nyitása.

Városunk értelmi munkásainak, a zárthelyű és ülő 
foglalkozás ellenében már régóta szükség lett volna egy 
olyan clubra, hol üdülést, izomerősítést s testfejlesztést 
szolgálnak.

Örömmel üdvözöljük a clubot nemcsak egészség­
tani, nemcsak társadalmi, de erkölcsi szempontból is s 
óhajtjuk, hogy mielőbb megkezdje rendkívül fontos és 
pótolhatatlan működését.

A testgyakorlati oktatás tanintézeteinkben.

A tordai állami polgári fiú- és leányiskolában a 
tornaoktatás a következőkép osztatott be:

a) A  fiúiskolában.
1. csoport: I., II. osztály, hetenkint 1 órán.

II. csoport: III., IV., V. osztály, hetenkint 1 órán.
a) Csukló-szabadgyakorlatok a fej-, törzs- és vég­

tagokkal ú. m. fej- és törzszsel hajlítás, forgatás: karok- j 
kai emelés, hajlítás. lökés, ütés és lendítés különböző- !

képen összekötve a 8-as ütemig; hasonlóképen a lábak­
kal kapcsolatosan kargyakorlatokkal lassúbb és határo­
zottabb ütemben.

Állások különböző nemei, nevezetesen: alap-, szög-, 
lépő-, mérő-, lábujj-, sarok-, keresztezett-, zárt-, erőlte­
tett-, lábéi-, gugg-, lebegő-, vívó- és rohamállás.

Ülések: közönséges-, szabó-, török- és zárt sorban 
való ülés.

Fekvések: mellső és hátsó támfekvés.
b) Helyből tovább mozgó gyakorlatok : Közönséges 

járás más-más ütemben, lépéscsere. Műjárások : utánlépés, 
o-as lépés, elő- és visszajárás keresztbe lépkedéssel, gólya­
járás.

c) Rendgyakorlatok: Sorképzés, oldal- és sorban, 
igazodás, fedezés, távolság vétel a fordulatok, kanyaro­
dások, fejlődések, rendek és kettős rendek alkotása hely­
ben és menetközben. Különböző vonulások: egyszerű-, 
szög-, lyoni-, ellenvonulás-, kígyó-, csiga- és körvonulás.

d) A katonai fegyvergyakorlatok nemei helyben és 
menetközben:

Szakaszalkotás és az ebben való gyakorlatok, s vé­
gül századgyakorlatok a honvédség számára előirt gya­
korlati szabályzat szerint. Torna kirándulások.

e) Szergyakorlatok a növendékek ereje és fejlett­
ségének megfelelően a nyújtón, alacsony és magas kor­
láton, gyürühintán. lengőnvujtón, mászópóznákon, füg­
gélyes és rézsútos lábtón, rohamdeszkán ; továbbá kötél- 
mászás és húzás, magas- és távolugrás.

b) A  leányiskolában.
I., II., III., IV. osztály, hetenkint 2 órán.
a) A szabadgyakorlatok megfelelő nemei, hasonló­

képen súlyt fektetve az egyöntetű és csinos kivitelre.
Az állások könnyebb és illőbb nemei kargyakorla­

tokkal és fordulatokkal összekötve. Szökdelési gyakorla­
tokkal és fordulatokkal összekötve. Szökdelési gyakorla­
tok közönséges és müjárások.

b) Rendgyakorlatok: sorképzés oldal-és arczsorbau, 
fordulatok, fejlődések, kanyarodások, vonulások nemei. 
Rendek és kettős rendek alkotása helyben és menet­
közben.

c) Pálczagyakorlatok.
d) Játékok.

Athleta versenyek Erdélyben.
Kolozsvár november 14.

A „Kolozsvári Athletikai Ciub“ f. é. okt. 2-án tar­
tott kolozsvár-maros vásárhelyi őszi viadaláról elhalasz­
tott két pontú futó-verseny folyt le, melyhez a club egy 
gyalog-versenyt is toldott a kezdők számára Kolozsvártól 
Gvaluig.

A futás délelőtt volt a sétatér hosszában fagyra 
hajló időben, mi a versenyzőknek nem nagyon tetszett. 
Nézőközönség nem is volt. A clubból a nagyobbak közül 
ott voltak Girsik F., Kővári Mihály és Baintner urak s 
mások.

Első a 100 yardos sikverseny volt, melynél vala­
mint eddig, úgy most sem érték el a 11 mpczet, azonban 
társa mellett Kolozsvári János lett első 12'8 mp.-czel. 
Tiszteletdíjat nyert.

Második a fél ang. mértföldes sikverseny, melyben 
a „Deési hölgyek diját“, a serleget Kolozsvári védte; 
kihívó nem volt, de a tavaszinál 5 és fél mperczczel — 2 
perez 26 s fél inp. — hamarább befutván a tért, e má­
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sodszori győzelmével a serleg sajátja lett. A club ezüst­
érmet is aj ánlt fel a serlegre igényt nem tarthatók részére, 
mit Antal András nyert meg öt társa elöl 2 p. 28 mp.

A gyalog-verseny d. u. ’A3 órakor kezdődött. Hely 
a főtéri oszloptól a a gyalúi nagy hidig, 17 km. Verseny­
zők oly kezdő iíjak, kik eddig versenyeken részt sem vet­
tek azonban elubtagok. A biróság itt a club öreg tagjai­
ból, de ifjú emberből állott: Bartha Gergely, Illing Sán­
dor, Dunky Ferencz és Borbély György bajnok.

A jelentkezők közül hatan álltak ki; a szabályok 
megtartását kézadással fogadták. Egyik nemsokára sze­
kérre ült. Beérkeztek: elsőnek Eperjesi Béla 2 óra 27-2 
perez alatt, Choma Ödön 2 óra 3 p., Biró Sándor 2 óra 
37-j p., Páska Simon 2 óra 6 p. és Göllner 2 óra 11 p. 
Nem pályázó is versenyzett velők kettő ; egyik az utolsó­
val ért be, a másik pedig Gyöngyösi VI. oszt. tanuló az 
elsőnél is 6 perczczel ment be hamarább, óránként 8 és 
fél kim., s egy klmétert 7 perez alatt téve meg. Eperjesi 
tiszteletdíjat s bronz-érmet, Choma bronz-érmet nyert.

Az út egy harmada köves, egy harmada sáros, de 
egy kis vert ösvény elég alkalmas volt a járásra, azon­
ban a végig tartó s szembe fúvó szél legalább egynegyed 
órát ellopott az eredményből.

Gyalog ment ki egy nem versenyző csapat is Ko­
lozsvári bajnok gyaloglóval. Borbély Gy. pedig a ver­
senyzők oldala mellett gyalogolt, hol az utolsóval, hol az 
elsővel.

Pár órát a gyalui fogadóban elmélkedénk az ath- 
letikáról, aztán a mint mentünk, úgy jöttünk haza is 
mind a 12 ; kissé még vidámabban a csillagsátoros ég 
alatt. B—y.

Válasz

Follinus Árpád úr „Tutti-Frutti" czímü czikkére.

is skeptikuskodom egy kissé, hogy a „K. A. C.“ emberei 
kiállanák e sétát nagy Magyarország hőseivel ? Balogh 
Dezsővel pl. ugyan ki birna ? s még vaűnak többen is. A 
király ugyan megdicsérte az erdélyi katonákat, hogy milv 
acskamódra mászszák a hegyeket, — s mi erdélviek 
vagyunk — de a kunságon kősziklahegyekre nem, legfel­
jebb patkányturásra kapaszkodhatnánk. Mindezek azért 
nem rettentik a „K. A. C.“ tagjait; sőt Follinust üdvöz- 
lik és szeretik; s óhajtják, hogy a már két év előtt épen 
általa megpendített nótára minél elébb egy hatalmas tus 
huzassék. Kolozsvárról mennének 4—5-en ; alighanem e 
sorok Írója is, s ha 10 egyletből négyen, már 40 lennénk, 
milyent az alföld még nem látott. Sokan óhajtanák, hogy 
ne tavaszszal, hanem őszszel lenne. Talán mindegy, és 
sokan óhajtanák, hogy minél többen szólanának hozzá.

Kolozsvár, 1887. november 14. -------y.
„K. A. C.“ tagja.

K ü l ö n f é l é k .

Azon t. olvasóinkat, kik még előfizetésüket 
nem küldöttek be. tisztelettel kérjük az előfize­
tési ár (negyedévre 2 Irt) sürgős beküldésére, 
hogy a lap expediálásában semmi fennakadás se 
álljon be.

Mutatványszámokkal szivesen szolgálunk
Elmaradt példányok reclamatiója a szer­

kesztőséghez ( Borz-utcza 9. sz. II. emelet) inté­
zendő.

Tekintetes szerkesztő ú r !
Follinus úr azt mondja a többek között — mert 

csak a minket érdeklőkre felelünk — azt mondja, csu- 
dálkozik, hogy a kolozsvár-marosvásárhelyi gyalogver­
senyen nem Borbély György volt az első. Ilyen bizalom­
mal megrakott athleta el is hihetne' magát, ha fiatalabb 
volna. Már nem az. Borbély azzal mentegetődzik, hogy ő 
nem olyan, mint a Mahomed törvénye, mely szent és ki­
javíthatatlan volna; hanem olyan keresztelő János féle, 
ki után jönnek — mert jőni kell — olyanok, kiknek ő 
„sarujok kötőjét is“ stb.

Aztán nagy becsben tartja gyalogversenyünk ered­
ményét. Ez is clubunkat dicséri. Erre sem hiszszük el 
magunkat, mert tudjuk, hogy nem nagyon jó eredmény. 
Meg sem közelíti a P o r z s o l t  (a sok közül nem tudom 
melyik) budapest-balatonfüredi versenye eredményét. Az 
arány ilyen: „M. A. C.“ 21 mmf. : 22 óra, „K. A. C.“ 
13 mmf. : 15 óra. Azonban van egy dicsérni való nálunk 
is : hogy nem egyesek bravourkodnak, hanem egy jó tö­
meg athletizál s 10 — 13-an sétálnak el egyhuzamban 
100 klmt.

Hanem a legszebben beszél Follinus úr a végén, 
mikor azt mondja, immár elérkezett az idő, hogy egy 
b u d a p e s t - k o l o z s v á r i  g y a l o g v e r s e n y t  ren­
dezzünk több club együtthatóságával. Én ugyan abban

A korcsolyázás kézikönyve megjelent Porzsolt 
Jenőtől s 1 írtért kapható e lap kiadóhivatalában. Ez 
első és egyetlen magyar munka a korcsolyázásról. Tar­
talma : A jég és hó sportjai. — A korcsolyázás múltja. — 
A korcsolyákról. — A jégről és a korcsolyapályákról. — 
A korcsolyázók öltözetéről. — Szerencsétlenségek kikerü­
lése a jégen. — A korcsolyázás alapgyakorlatai. — Kor­
csolya-kirándulások. — A mükorcsolyázás gyakorlatai. — 
Korcsolyaugrások. — Összetett korcsolya-gyakorlatok. — 
Angol korcsolya-figurák. — Korcsolya-versenyek ren­
dezése. — Korcsolya-versenyek eredmények. — Játékok 
a jégen. — jégvelocipéd és jégvitorlás. — A hó sport­
jai. — Hóczipő és hóczipő-versenyek. — A fővárosi és 
vidéki korcsolyázás. — A könyvben harmineznégv díszes 
kép is van.

A deési korcsolya-egylet múlt héten tartotta 
meg ez évi közgyűlését, melyen br. Bánffy Dezső főispán 
elnökölt. A tárgysorozat kiemelendő pontjai voltak : Gla­
ser Simon titkárnak évi jelentése, melyben sok életrevaló 
eszme volt felemlítve a korcsolya-egylet előmozdítása ér­
dekében, Hatfalusv József alelnök terjedelmes jelentést 
tett a pénztár állapotáról és a korcsolya helyiség tisztít- 
tatásáról. A tisztikar s választmány nevében Bánffy báró 
mint elnök megköszönve a bizalmat leköszönt, s erre a 
megejtett új választás szerint ismét őt volt szerencsés az 
egylet elnökének megnyerni, alelnöknek Hatfalusy József, 
titkárnak Glaser Simon, gazdának Clemens Albert, pénz-
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tárnoknak Kovrig Albert választattak meg. Az igazgató 
választmány tagjai: Papp Farkasné, Bárány Terka. Schön 
Etelka, Tischler Domokos, Yoith Gergely, Papp karkas, 
dr. Hankó Ödön, Buday Elek, Krémer Lajos, Péterffy 
Zsigmond lettek. A közgyűlés meg volt, most még csak 
jég kell s aztán megkezdheti az egylet tényleges mű­
ködését.

Tornászok clubja Nagyváradon. Izmos karú s 
erős mellű fiatal s idősb urak, a kik erősödni akarnak, 
rövid idő óta többször tartottak esti összejöveteleket a 
nagy-teleki-utezai iskola tornatermében, a hol Rátkay 
József vezetése alatt testedző gyakorlatokat, végeztek. A 
terem látogatói most elhatározták, hogy tornász-clubot 
alakítanak, a mely hétfőn, szerdán és pénteken tart össze­
jöveteleket. Már eddig is számos tagja van a clubnak. 
Új tagokat, ha azok ellen kifogás nincs, szivesen fogad 
a club. Tagdíj havonkint 1 frt.

Az aradi korcsolyázó-egylet közgyűlése vasárnap 
délelőtt 11 órakor tartatott meg Tedeschy Viktor elnök­
lete alatt a kaszinó-egylet társalgó termében. Jelen vol­
tak: Tedeschy Viktor. Steinitzer Károly, Tenner József, 
Oláh Elemér, Probst Mihály, Kriván János, Paris Gábor, 
Páris Lajos. Szende Tivadar, Dániel Endre, \Tannay 
Gyula, Vannay Jenő, Műlek Lajos dr., Moesz Károly, 
Steinitzer Pál, Keresztes Mihály és Aknai Andor. A köz­
gyűlést Tedeschy Viktor igazgató-elnök nyitotta meg és 
meleg szavakban üdvözölte a jelenlevő tagokat, mire fel­
olvastattak az egylet múlt évi közgyűlési jegyzőkönyvei 
és tudomásul vétettek. A pénztári számadásokból kiemel­
jük a következőket: A pénztári maradványa az egylet­
nek a múlt 1885/6-iki évi saisonban 337 frt 40 kr. A 
folyó évi rendes bevétele 1999 frt 56 kr. Összesen 2333 
forint 86 krt tett ki az 1886/7-iki évi aktiva, melylyel 
szemben kiadás 1711 frt 32 kr. Marad tiszta letét 622 
forint. Ezután az aradi korcsolya-egylet tisztviselőinek 
megválasztására került a sor. Egy három tagú szavazaí- 
szedő-bizottság neveztetett ki, melynek tagjai voltak: 
Kriván dános, Moesz Károly és Vannay Gynla és ezzel 
kezdetét vette a titkos szavazás. A korcsolya-egylet jövő 
évi tisztviselői lettek. Elnök Parecz György, igazgatók 
Boros Vida, Tedeschy Viktor, pénztárnok Keresztes Mi­
hály, ügyész Müller Károly, titkár Dániel Endre. Vá­
lasztmány tagjai: Steinitzer Károly, Mülek Lajos dr., Kab- 
debó János dr., Institorisz István dr., Probszt Károly, 
Páris Lajos dr., Oláh Elemér, Moesz Károly, Tenner Jó­
zsef, Aknay Andor, Vannay Gyula, Páris Gábor. Szám- 
vizsgálók Verdán Oszkár dr., Steinitzer Pál dr., Kriván 
János. A közgyűlés Bicskey Antal beteges segédfel­
ügyelőnek 120 frt évi kegydíjat szavazott meg havi 10 
frtos részletekben 1887. évi deczember 1-től 1888-dik 
évi deczember hóig. — Ezúttal kisorsoltalak a követ­
kező számú részvények 41, 43, 33, 185, 170, 152, 12, 
80, 174 és 105. A részvények tulajdonosai figyelmeztet­
nek, hogy 1888. február 15-ig a korcsolya-egylet igaz­
gatóságánál a kisorolt számok díjait felvehetik, külön­
ben azok összegei az egylet tulajdonába mennek át. 
Tedeschy Viktor igazgató egy életre való indítványt ter­
jesztett elő ezután a közgyűlésnek és pedig, hogy a kor­
csolyázó-tér esténkint villanyvilágítással világíttassák 
meg és hetenként egyszer-kétszer zene és villanyvilágí­
tás mellett korcsolyázó-estélyek rendeztessenek a jég­
pályán. mint a hogy ez más nagyobb városokban évek 
óta divatban van. A közgyűlés egy részénél meleg párt­
fogásra talált ez indítvány s a közgyűlés másik része is 
pártolta az indítványt, csak abbeli aggályait fejezte ki,

hogy a villanyvilágítás berendezése sok költségbe kerül­
het. A kérdéshez szóltak Steinitzer Károly, Mülek Lajos, 
dr., Steinitzer Pál, Páris Lajos, Szende Tivadar és Aknay 
Andor. Végül Tedeschy Victor igazgató, az indítványt 
tevő, bemutatta a budapesti Ganz és társa, valamint 
Egger villanyvilágítási intézet-ezég egy-egy kimutatását, 
melyben a vili any világítási lámpák berendezése összesen 
900—1000 írtba kerülne. A hosszabb vita után a köz­
gyűlés Steinitzer Károly és Mülek Lajos dr. azon indít­
ványát fogadta el, hogy a közgyűlés bizza meg ezzel az 
igazgatóságot, hogy egy részletes költségvetést szervez­
zen, melyben pontosan ki legyen tüntetve, hogy a vil­
lanyvilágítás berendezése mennyibe kerül, mikor ez a 
kezökben van, egy rendkívüli közgyűlést hívjanak egybe 
és terjeszszék azt elő és akkor a kérdésben végleg e rend­
kívüli közgyűlés legyen hivatva dönteni. A bizottság tag­
jaiul kiküldettek : Tedeschy Viktor, Steinitzer Károly, 
Tenner József és Dániel Endre. Ezzel a közgyűlés vé­
get ért.

A „Herkules“ előbbi évfolyamaiból még né­
hány teljes példány szerkesztőségünk útján megszerez­
hető, még pedig a következő árakon:

A „Herkules41 1884-iki egész évfolyama bekötve 6 frt
* » 1885-iki „ , , S „
„ „ 1886-iki félévi folyama , 4 „

I

Herkules-naptár.
Novemb. 23. W. Beach és E. Hanlan sculler csónak-ver­

senye Ausztráliában a világ bajnokságáért.

BROMER-ELMBRHAüSEN és TÁRSA
K E B É K F Á B - R A K T Á R A

BUDAPEST. ANDRÁSSY-ÚT 36. sz.

„Hilimann, Herbert és Cooper“
Coventry-i (Angolország)

világhírű gyárának 
vezér-képviselősége.
Valamennyi újdonsá­
gok, bőröndök, nyer­
gek, lámpák, csen­
gők, sípok, stb -ben 

raktáron vannak.
Angol-kerékpáro­
zó iskola a házban,
(Képes árjegyzék bér- 

mentve küldetik.)

Tartalom : Ismét egy. K. Zs.-tól. — A testi nevelés főteendői­
ről. Dortsák Gyulától. — Athleta viadal Kolozsváron, 
A. K.-tól. — Sport-club Esztergomban. — A testgyakor­
lati oktatás tanintézeteinkben. — Athleta versenyek 
Erdélyben. B—y-tól. — Válasz. — —y-tól. — Külön­
félék. — Első előadás. (Vége.) — A hivatalnok kis­
asszony.
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Első előadás.
(Vége.)

Siettette is a Miss a másodszori találkozást, s a kom- 
tessenek se tűnt fel, bogy olyan hamar ismét megláto­
gatják a szűkölködő családot. Bezerédy úr természetesen 
már ott várta őket; sokáig beszélgettek s távozáskor a 
szép Mariska csak a balkezére húzta fel a szobában a 
keztyűt. Csak mikor már a kocsiban ült, húzta fel a 
jobbra is.

A harmadik találkozásnál a comtesse azzal lépett 
be a szegény szobába, hogy milyen gyönyörű rozsát látott 
a kocsiból kihajolva az első emelet egyik ablakában. 0 
imádja a rózsákat, mindig hordoz egyet a hajában, most 
is van egy . . . de . . . ejnye . . . hol van? . . . Elveszett, 
kár érte. — Bezerédy látta, hová esett; felemelte; de 
hisz ez már hervadt, száraz, elvesztette illatát, csak nem 
tűzheti a hajába? Majd lehozza ő az első emeleti ablak­
ból azt a szép rózsát, mely a comtessenek megtetszett. 
Az az övé, cserébe odaadja. A komtesse elfogadja, de 
csakis cserébe. A hírlapíró elrejti a hervadt virágot, mely­
hez egy drága hajszál is tapadt; a leányka pedig a friss 
rózsát keblére tűzi . . .

Az újdondásznak is van szíve és phantasiája (bár 
sokan mindakettőt megtagadják tőle). Bezerédyn kiütött 
a legveszedelmesebb betegség: az ábrándozás, melyből 
embert csak a sors kegyetlen operácziója gyógyíthatja 
ki. — ha ugyan bele nem hal a műtétbe. A szerelmes a 
szerelem első stádiumában optimistává lesz, mindent jobb 
színben lát, vágyai kiszínezik a valót. Bezerédy azt hitte, 
hogy a születési arisztokratával legalább is egyenrangú 
a szellemi.

Azt hitte, hogy egy neves, tehetséges iró előtt 
megnyilnak a főrangú szalonok s még örvendenek, hogy 
társaságukat egv költő „díszesíti“. Már előre látta ma­
gát, a mint a fej nélkül tévelygő magyar arisztokracziá- 
nak irányt szab, czélt mutat s lelket önt belé; látta, mint 
győzedelmeskednek a szalonokban az irodalom, művé­
szet és tudomány napi kérdései a lovak, kutyák, griset- 
teek és politikusok fölött!

Szerencséje volt, hogy mindezeket nem mondotta 
el másnak, különben talán az őrültek házába zárják.

Elkezdték a kis újdondászt újra gyötörni a gyer­
mekkori álmok; most már nem elégedett meg csendes, 
névtelen szerkesztői állással, melyből — a munkatársa­
kat nem honorálván — egy kis szőlőt vagy villát is lehet 
szerezni. Most már iró, nagy ember akart lenni; feltá­
madt benne újra az erős ambiczió, hogy ne maradjon 
köznapi embernek. A szerelem felébresztette benne a 
dicsőségszomj at.

Az Akadémiánál száz arany volt kitűzve egy színmű 
jutalmazására. Ez lesz a legkedvezőbb alkalom. Mint 
meteor, mint üstökös, mint kész Minerva előpattanni a 
jeligés levélből; meglepni az ellenfeleket, a birákat, az 
irigyeket; egyszerre kivívni a nevet, miért más éveken 
át küzd; kikerülni a lassú haladás kínos várakozását és 
különböző, fokonként emelkedő állomásait: az észre nem 
vétetést, a fitymáltatást, a gúnyt, a sárral dobálást, a 
megtűretést, — egyszerre megnyerni mindent; és aztán 
szívre tett kézzel eléje állni s elmondani: én méltó va­
gyok kezedre. Te adsz egy nevet, melyet őseid szereztek, 
én adok egy nevet, melyet magam szereztem. Ha sze­
retsz, legyünk egyek; nem hozok szégyent nemes csa­
ládodra, csak dicsőséget; vagy ha nem engednék szüleid, 
legyünk akkor is* egyek. Legyen neked elég az én gaz­
dag szívem! . . . Oh az újdondásznak is van phantasiája!

Azt mondják, hogy a bolondra süt a nap; aztán

meg azt is mondják, hogy a szerelmes mind bolond. 
Tál ín van bennök valami igazság A szerelmes akarata 
olyan, mint az őrült rögeszméje. A mit az igazi szerel­
mes akar, vagy kiviszi, vagy belehal. Bezerédy kivitte 
azt, a mit akart. Megnyerte az Akadémia száz aranyát. 
És lett belőle egyszerre ünnepelt iró ; elvették tőle az 
újdonságok rovatát s adtak neki négy akkora fizetést, 
csak hogy ne Írjon a lapba semmit, hanem írjon önálló 
szépirodalmi munkákat s csupán a nevét adja oda elő­
fizető-fogónak. írók, kritikúsok és olvasók felkarolták, 
megszerették. Neve ismert lett az egész országban s az 
irigység kénytelen volt elnémulni a hangos elismeréssel 
szembeu.

Bezerédy remegve várta az első előadást, melyre 
biztosan hitte, hogy Málnássyék is eljönnek. A hírlapok 
jó előre összeharangozták a közönséget s az új színmű­
író híre elhatott a magas körökbe is. Ennek örvendett a 
fiatal iró legjobban. A bájos comtesse már féléve a nagy­
világba lépett. Bizonyosan fel is említi a társaságokban, 
hogy ő ismeri azt az irót, sokszor találkozott vele itt és itt.

Az első előadáson Bezerédy a Málnássyékéval szem­
közt lévő páholyba ült, hogy szemmel kisérhesse ideálja 
minden mozdulatát s hogy őt is láthassák onnan. Válo­
gatott öltözete mutatta, hogy esetleges bemutatásra is 
el volt készülve. Hogy ez azonban miként történhetnék 
meg, a fölött nem aggódott. íróval szemben a külsősége­
ken túl teheti magát az ember. Ha a páholyból átjön 
valaki azzal az üzenettel, hogy az öreg Málnássy gróf 
szeretné páholyában személyesen tisztelni az est hősét, a 
szerzőt, kit a fiatal grófnő már úgy is ismer, — abban 
nincs semmi különös.

Hét óra előtt már beült páholyába s alig győzte 
várni, mig az átelleni páholy ajtaja megnyílik. Féléve 
nem látta már őt. Mert mióta a társaságba bevezették a 
grófnőt, azóta nem látogatta a szegény családot. Csak a 
kis Miss járogatott oda, a komtesse mindig mással volt 
elfoglalva. A karácsony estén is csak Babette kisasszony 
vitte a szűkölködő Kovács-családnak az ajándékokat és 
még mindig hívogatta le a hírlapíró urat, de az már nem 
akart lejönni.

Már zsúfolásig megtelt a színház s Málnássyék még 
mindig késtek. Már a függönyt is felhúzták s az átelleni 
páholy még mindig üres. Hát most, mikor az ő darabját 
adják, akkor is és épen Málnássyék követik el ezt ez úri 
gorombaságot, (gorombaság az iró, a színészek és a kö­
zönség irányában) hogy a darab közepén jönnek a szín­
házba ? A szerző a legnagyobb izgatottságban volt, de 
nem darabja sikere vagy sikertelensége m'att. Nem is 
figyelt a színpadra s midőn az első felvonás után a kö- 
rönség zajosan hívta, meg sem mozdult. Csak akkor jön 
majd a függöny elé, ha az a puha kis kacsó is tapsol. De 
még mindig hiába várt. Majd vigasztalta magát: talán 
épen társaság vau Málnássyéknál, ez tartóztatja őket. 
Vagy az öregek nem sietnek eléggé; de Mariska kom­
tesse bizonyosan sietteti őket s ép oly izgatott, most, 
mint ő.

Végre a második felvonás elején megérkeztek, az 
apa, anya és leánya. Bezerédy lázasan kapott látcsövé­
hez, oda irányozta, megigazította. De látcsöve mintha ma 
megromlott volna, sehogy sem akart úgy mutatni, mint 
Bezerédy akarta volva. Hol van arról az arczról a kicsat­
tanó pirosság, hol a szem tüze, hol a tekintet fürgesége, 
a mozdulatok ruganyossága, az egész alak édessége, frís- 
sesége, bája ? Vagy az a kendőzött ai’cz, az a bágyadt 
tekintet, azok az álmos szemek, az az örökös blazirt ki­
fejezés az arczon, az a sápadtság, az ajknak az a fony- 
nyadt, fitymáló mosolya, az a közöny, az a fásultság, az
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a hideg büszkeség, az az üres gőg, az a páuczél-présbe 
idomtalanított derék, az a porral bepiszkolt egykor ében­
fekete h;ij, az mind, mind való ? Hát mi szüksége volt a 
szépségnek arra, bogy szépítő szerekkel rútítsa el magát. 
Fessétek be kékre az eget, zöldebbre a fát, ligetet, ara­
nyosabbra a napot, feketébbre az éjszakát; mázoljátok be 
és változtassátok meg az egész természetet, tegyétek 
szomorúvá a majmot, pajkossá a párduczot, énekeltesse­
tek a verébbel, cziczomázzátok fel a fülemilét, tegyétek 
az oroszlánt ballá, az embert majommá: és szebbé tetté­
tek-e a szép természetet ?

Ha azt mondják Bezerédynek, bogy darabja silány 
férczmunka, melyben minden a szépnek csak visszája, 
nem sebezte volna szívét oly mélyen, mint az a kép ott 
az átelleni páholyban. Nem hitte volna, hogy félév ott a 
magas sociétében egy angyalt közönséges rizsporfo- 
gyasztó bábbá tehessen. Most láthatta, de mégsem hitte.

Marie komtesse — épen csak hogy valamit csinál­
jon — felvette látcsövét s elkezdte lassan végigjárhatni 
a páholyok során. Egyszerre a vér elfutotta Bezerédy 
arczát. Erezte, hogy a látcső most épen feléje van irá­
nyozva. Meghajtotta magát és — a látcső fordult tovább. 
A páholyok után az erkélyre került a sor. Ott volt egy 
pár dandy, üres, kifejezéstelen arczok, melyeknek első 
látása után mindenki megesküszik, hogy kezükben — 
mióta maguk urai — se toll, se könyv nem volt, csak 
ostor, gyeplő és puska, s a kiknek egyedüli érdemük, 
hogy apáik nem tudván elverni minden vagyonukat, e 
gondot rájuk hagyták.

Marie grófnő látcsövét ide fordítá. A dandy-csapat- 
ból egy rögtön viszonozta a látcsövezést, aztán meghaj­
totta fejét. Málnássy grófnő bólintással és mosolylyal 
fogadta a köszöntést. Aztán a férfi felkelt helyéről s né­
hány másodpercz múlva megjelent Málnássyék páholyá­
ban. Az öregek barátságosan üdvözölték és helyet foglalt 
Marie komtesse mellett.

A karzaton egy pár diák. — önképzőköri dicső­
ségtől megrészegült költők s a földszinten néhány mér­
ges kritikusnak fölcsapott félreismert genie — irigy­
kedve gondolták, milyen boldog lehet most a szerző. A 
szerző pedig egy páholy sötét zugában meredt szemekkel 
bámult egy suttogó párra s keblében egy egész rnena- 
zséria vadállata elszabadulva dühöngött. Ott volt a félté­
kenység hyenája, a boszú oroszlánya, a tehetetlenség fojtó 
kígyója, a vágy vadparipája, a megvetés púpos tevéje, a 
gyűlölet varangyos békája, a fájdalom tövises disznója, a 
gúny majma a féktelen szenvedély bölénye, — csak a 
szelíd galamb nem volt ott a béke és szerelem zöld olaj­
ágával.

A darab hőse épen egy szónoklatot tart a szellemi 
arisztokratának a születési arisztokracziánál magasabb 
voltáról. Az emelkedett hangú, szenvedélyes kitörés zajos 
tetszést arat. A nagy tapsra az öreg Málnássy is felnyitja 
fél szemét s kibámul a páholyból, nem a színpadra, ha­
nem a közönségre. Marie komtesse nem zavartatja magát, 
oda se hallgat, hátra fordulva beszélget lovagjával.

A felvonás végén a darab hősnője, egy grófnő, meg­
szökik a hőssel, egy költővel. A szerző merően az átelleni 
páholyra bámul, lesi az arczvonásokon a hatást. Ott pedig, 
úgy látszik, nem is tudják, mi történik a színpadon. Tá­
vozásra készülnek; a gróf feladja neje köpenyét, a fiatal 
dandy pedig Marie grófnőét, mialatt sértő bizalmasság­
gal egészen közel hajol a lányhoz, úgy hogy annak für­
téi homlokát érintik s iehelletük találkozik. Az öreg gróf 
felteszi csiptetőjét s megnézi a színlapot, hogy ugyan mi­

csoda darabot is adnak most. Aztán eltávoznak — Marie 
komtesse a fiatal ember karján.

A függöny legördültével szűnni nem akaró tapssal 
hívja a közönség a kitűnő szerzőt. A színpadon kény­
telenek valakit hirtelen feketébe öltöztetni, hogy jelentse 
a közönségnek : „szerző nincs jelen“. A boldogtalan szer­
zőnek pedig úgy hangzik az a taps, mint sírboltban a 
gúnykaczaj. A dicsőség hideg tűz, távolról nézni sze'pr 
de melegedni nem lehet mellette.

A hivatalnok kisasszony.

A Brisley Comp. angol gépgyár bizományi iro­
dájában volt alkalmazva Bánházi Tamás; kitűnő hiva­
talnok volt, 18 éves korában került oda s most épen 30 
éves. Tizenkét évet tölteni egy irodában, ez megöregíti 
a legtüzesebb vérű ifjút is és a fiatal ember, kinek fején 
néhány ősz hajat nem lehet ugyan még találni, 30 évvel 
már az agglegény szerepét látszott játszani. Kitűnő fize­
tése volt s igen kényelmesen élt belőle; 12 éven át pont­
ban 8 órakor megjelent az irodában, megcsinálta szám­
adásait és 12 órakor ebédelni ment. Ez igy ment 12 éven 
keresztül minden nap. Az öreg Jánosi Ferenczczel ült 
egy szobában s a két hivatalnok igen megfért egymással. 
Jánosi Ferencz már valóságos agglegény volt és mintegy 
mestere volt az ifjabbnak. Az irodában egymást kiegé­
szítették, s az életben is igazi társak maradtak. Az iro­
dában Báuházi csinálta a számadásokat és Jánosi ellen­
őrizte azokat s mint igazi barátok mindig segítettek egy­
máson. Ha Jánosi hibát talált Bán házi számadásaiban, 
nem jelentette fel a főnöknek, hanem figyelmeztette 
előbb társát, hogy javítsa azt ki.

Hivatal után egy vendéglőbe jártak ebédelni és 
szabad délutánjukat együtt tültötték sétálva. Ismerőseik 
elnevezték őket: Castor és Polluxnak. — Bizonyos tekin­
tetben hasonlítottak ezekhez; ha valamelyiknek hiány­
zott valamije, a másik rögtön szolgált vele ; a hónap egyik 
felében Bánházi kínálta meg szivarral Jánosit, mig a 
hónap másik felében Jánosi kínálta Bánházit; egyik nap 
Jánosi fizetett Bánházinak, másik nap Bánházi Jánosi­
nak fizetett. — Télen udvariasan átengedték egymásnak 
a legjobb helyet a kályha melletti Íróasztalnál és nyáron, 
ha egyiknek melege volt, a másik sietett kinyitni az abla­
kot s kölcsönösen megengedték egymásnak, hogy ing­
ujjra vetkezve dolgozzanak.

Mindennap másikuk hozatott újságot és a legérde- 
kesb híreket felolvasta társának. így éltek 12 esztendőn 
át csendben, boldogan. — Bánházi szegény fiatal ember 
volt, ki 18 éves koráig kitünően végezte iskoláit, de nem 
számíthatván semmi pártfogásra és kénytelen lön önma­
gát fentartani, beállt irodába. A hivatalban délelőtt, dél­
után lévén elfoglalva, sohasem ért rá, hogyT társaságokat 
keressen fel és hogy mulatni járjon. A házasság sohasem 
jutott eszébe, legalább komolyan arról nem gondolkoz­
hatott ; néha-néha ha egyedül volt, valami ábrándos ho­
mály keletkezett lelkében a házasélet boldogságáról, de 
ha találkozott öreg kollegájával, nem érzett semmi hiányt, 
mindig azzal vigasztalták egymást : „hátha házsártos 

i feleség lenne, akkor mily boldogtalanok lennénk! — Azt 
hitte Bánliázi Tamás, a mint leélt 12 évet, úgy fog majd 
élni holtig ; csendben nyugalomban, boldogan : de a sors 
kettévágta számítását, mert öreg kollegája egyszerre el 
kezdett betegeskedni s egyszer csak végképen kimaradt 
az irodából. (Folyt, köv.)

Budapesten, 1887. Nyomatott a magyar kir. egyetemi könyvnyomdában.
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a já n lja  e lapo t M agya ro rszá g  összes tan in téze te in ek .

A vívómesterek mérkőzése.

A legszebb reményeink közé tartozott a magyar 
vívómesterek mérkőzése az idei sportsaisonban. de mint 
látjuk, a terv füstbe ment. E lapok múltkori számából 
értesültem ugyanis, bogy a Benedek kihívásának nem 
lett eredménye. Én nem kutatom e kihívás kudarczá- 
nak okait, csak a felett akarom szerény véleményemet 
nyilvánítani, hogy az ilyen most nem sikerült mér­
kőzéseknek mily előnyei lennének a magyar sportra 
nézve.

Azt azonban előre elismerem, hogy nem minden 
vívómester szája-ize szerinti dolog az ily dolgokról még 
beszélni is. Mert lehetnek oly mesterek, kik az ilyen mér­
kőzést csak összehecczelésnek tartják a közönség mulat­
ságára és a mesterek renoméjának kárára ; ügy de bizo­
nyosan tudom, hogy vannak olyanok is, kik nemcsak 
ambiczióból, de kötelességérzetből is kiállanak a küzd- 
térre, ha komoly és illendő kihívásban részesülnek, nem 
tekintve az esetleges leveretésböl jövő kárukra.

De sőt én azt mondom, hogy a valódi jó vívómes­
tereknek ezen tervezett mérkőzés csak használna, mert 
a Minervaként termett vívómestereket visszakergetnék 
a homályba.

A közönség kíváncsisága az ily mérkőzés iránt 
egészen jogos, mert nemcsak mulat, de tanul is a vívá­
son. Azonkívül a mesterek mérkőzése a tanítványokban 
is kedvet kelt a küzdelemre.

Azonban én főképen azért szeretném, ha a meste­

rek mérkőzése még az idén mégis csak megtörténnék 
hogy azután a győztesnek mintegy erkölcsi kötelességévé 
válnék a bécsi Hartluak kihívása. Mert én azt gondolom, 
hogy maguk jelesebb vívómestereink sem akarják Hartl- 
nak hivatalosan bár nem, de magánkörökben számtalan­
szor hangoztatott kihívását elodázni az egy pár barát­
ságos mérkőzésről. A magyarok híresek a kardvívásban 
széles e világon, iskolájuk, biztosan állítom, a legjobb és 
mégis egy német vívó akarjon lejönni ide vívni tanítani, 
vívóakadémiát alapítani. Ez mégis sok volna!

Ha tehát eltűrték két év előtt vívómestereink, hogy 
helyettük egy középszerű műkedvelő vívó álljon ki a 
bécsi mesterrel a „\7igadó“ deszkájára, úgy most, mikor 
a revancheról van szó, bizonynyal nem késnek felkeresni 
az alkalmat, hogy láthassák ki lesz a legméltóbb a visz- 
szatorlásra.

És én, ki többször láttam Hartlt vívni és ismerem 
jelesebb vívóink mindenikét, egészen biztosra veszem 
győzelmünket.

Kérem tehát tisztelt vívómestereink, kérem a nem­
zeti büszkeség, a magyar virtus nevében álljanak ki 
előbb maguk közt a deszkára, aztán a bécsi vívókkal 
szemben.

A győztest, ki visszaadja a magyar kardnak el­
vesztett becsületét, úgy fogjuk tisztelni mint hőst, pedig 
csak kis bátorság s nem hősiesség kell küzdelmére.

Egy öreg vívó.
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Egy űj korcsolya.
(Az Excelsior-Halifax.)

Ama rendkívül nagy mérvű változás, mely az utolsó 
két évtized óta a jégpályák jellegében észlelhető, kétség­
kívül az ismert Halifax-korcsolva érdeme. E korcsolya bű 
kifejezője azon felfogásnak, mely megjelenése idejében a 
jégpályákon az uralkodó volt. Ez ugyanis a tisztán a 
sport szempontjából való felfogás. Ma már azonban egy 
egész új felfogásnak kérdése merül fel. Ez pedig a tisztán 
egészségi szempontból való felfogás, vagyis lehetségessé 
tenni, hogy a korcsolyázást korkülönbség és veszély nél­
kül mindenki élvezhesse. Az Excelsior-Halifax hivatva 
lesz ezt a felfogást képviselni a korcsolyák közt.

A korcsolyák fejlődésének történetében, számítva 
ezt azon időtől kezdve, midőn a Halifax létre jött, nem 
látunk rendszeres fokozatos fejlődést; vagyis nem látjuk 
ama különféle igényeknek kielégítését, melyek a korcso­
lyák minél könnyebb kezelhetésére, azonkívül a kezdet 
nehézségeinek, s az ezzel összekötött fáradalmaknak, s 
veszélyeknek elhárítására vonatkoznak ; a korcsolyáknak 
mai nap már alig megszámlálható sokfélesége nagyobb 
czélszerűséget a Halifaxnál vagy nem tud felmutatni, 
vagy azt még meg sem közelíti, tehát kevésbbé vagy épen 
nem életképesek, a Halifax pedig, megtartva teljesen ere­
deti alakját, uralja a helyzetet a többiek fölött még ma is.

A német birodalomban, mely a létező korcsolyák­
nak túlnyomó részben hazája, s mely nemcsak egész 
Európát látja el korcsolyával, hanem még az Egyesült- 
Államok nagy részét is, az utolsó évtizedben százhar- 
minczöt-féle korcsolya lett szabadalmazva, s e majdnem 
hihetetlen szám között egyetlen egy sincs, mely a Hali­
fax ismert gyakorlati előnyeivel bírna.

Ha azon elveket vizsgáljuk- melyek az egyes kor­
csolyák tervezőit vezérelték, — két lényeges körülmény 
tűnik elénk. Az első az, hogy a tervezők korcsolyájoknál 
igyekeztek, ha a meglevőknél nem is jobb, de változa­
tosabb felcsatolási szerkezetet létre hozni. A második, 
különösen fontos körülmény pedig az, hogy az egyes 
tervezők mindig egy gyakorlott műkorcsolyázó igényeit 
tartották szem előtt. — Kétségtelenül világos, hogy a 
Halifax megjelenése a jégsport terén döntő befolyással 
volt a korcsolyázásnak napjainkban már oly nagy mér­
tékben észlelhető művészeti irányban való fejlesztésére; 
hogy tehát annak korrekt, mondhatni mathematikailag 
pontos kivitele, melylyel egyszersmind alapját veté meg 
a korcsolyázásban egy styl megteremtésének, nagyban 
befolyásolta az ezután föltalált korcsolyák tervezőit, az 
könnyen érthető. Ebből, valamint ama körülményből, 
hogy az aránytalanul legelterjedtebb Halifax 20 év óta 
teljesen eredeti alakjában, még mindig az uralkodó forma 
— következik, hogy azon felfogás, mely a korcsolyázást 
illetőleg akkor uralkodott s mely azt tisztán a sport 
szempontjából, tehát mint művészetet fogta fel, melyet 
csak azok űzhetnek, kik a kellő fizikai erővel s ügyesség­
gel rendelkeznek, — napjainkig is érvényben maradt. — 
Ez a felfogás akkor még helyes lehetett, a midőn való­
sággal csak ügyes férfiak vállalkoztak a korcsolyázásra, 
mig ellenben nőket látni a jégen, kivéve nagyobb váro­
sokat a legnagyobb ritkaság volt. De napjainkban a vi­
szonyok egészen mások, mert midőn mai nap már orvosi 
tekintélyek sem győzik eléggé ajánlani a korcsolyázást, 
mint a legegészségesebb testmozgást üde levegőben, s 
mert másrészt épen a korcsolyázás az, melyet mint olyat 
kor- és nemkülönbség nélkül mindenki élvezhetne, a mit 
eléggé mutat az az egy körülmény is, hogy a korcsolyá­
zók híveinek számát évről-évre oly nagy mértékben lát­

juk szaporodni, hogy most a nővilág számban már majd­
nem túlhaladja a férfiakét, s végül tekintve, hogy mily 
sokféle kellemes mulatságokkal s ünnepélyekkel össze­
köthető szórakozásul szolgálhat. — ily viszonyok közt 
amaz említett felfogás, mint magában egyedül álló, tovább 
nem állhat fent.

De a mily mértékben látjuk e jelenségeket a 
mondott irányban fejlődni, ép oly mérvben látszanak 
szükségeseknek bizonyos kívánalmak, melyek a kezdet 
nehézségeinek, s az ezzel összekötött veszélyeknek s fára­
dalmaknak elhárítására vonatkoznak, mint a melyeknek 
kútforrásai sehol másban nem kereshetők, mint a még 
mindig uralkodó ama felfogásban, hogy a korcsolyázás­
nak csak mint mükorcsolyázásnak lehet értelme, s a 
korcsolya alakjában csak a műkorcsolyázó igényeinek 
tartozik eleget tenni. — S mert minél inkább felel meg 
a korcsolya a műkorcsolyázó igényeinek, minél inkább 
érvényesítvék benne ama elvek, melyek a korcsolyázást 
a művészeti irányban fejlesztik, annál nehezebb rajta a 
tanulás, sőt egyesekre valóban lehetetlen; ebből követ­
kezik, hogy ha van korcsolya, mely a műkorcsolyázó igé­
nyeinek felel meg, úgy a mai viszonyokat véve tekintetbe, 
annál inkább kell, hogy legyen oly korcsolya is, mely a 
kezdő és gyönge korcsolyázó igényeit elégítse ki. — De 
határozottan állítható, hogy ily korcsolya egyáltalában 
nem létezik, s csakis ez az oka annak, hogy mig 5 éves 
gyermekeknél a korcsolyák jelen alakjai miatt a tanulás 
annyira meg van nehezítve, hogy még gyönge lábizmaik 
nem képesek az említett nehézségekkel megküzdeni, ad­
dig másoknál, különösen a nőknél e nehézségek abban 
nyilvánulnak, hogy a jégpályának alig egy-kétszeri körül- 
futása után annyira elfáradnak, hogy új erőnek gyűjtése 
czéljából kénytelenek pihenni, mely pihenés oly felhevült 
állapotban s még hozzá télnek idején sok bajnak okozója. 
E mellett a. legnagyobb mértékben vannak kitéve az el­
esés veszélyeinek a mi főoka annak, hogy a korcsolyázás­
tól oly sokan idegenkednek. A 40—60 éves egyének pe­
dig majdnem teljesen ki vannak zárva a korcsolyázás él­
vezetéből.

Valóban megfoghatatlan tehát, hogy napjainkban, 
midőn a modern technika a nagy közönség mindenféle 
igényeinek kielégítését oly nagy mértékben mozdítja elő, 
e téren ott vagyunk, hogy a nagy közönségnek kell alkal­
mazkodni a korcsolyákhoz és nem megfordítva. Nem cso­
dálható tehát a szülőknek azon aggodalma, melylyel 
övéiket a jégre menni látják.

Az Excelsior-Halifax hygienikus korcsolya, mely 
tisztán az egészségi szempontok által megkívánt föltéte­
lek szerint akként van alkotva, hogy az öt éves gyermek 
minden veszély s fáradalom nélkül könnyen megtanul­
hasson benne korcsolyázni, hogy így ez által elérhető 
legyen az, hogy ha a gyermek nemkülönbség nélkül 5 
éves korában elkezd korcsolyázni, úgy 8—10 éves korá­
ban, a mellett, hogy ez ideig is élvezi az egészséges test­
mozgást, s kifejlesztheti erejét és ügyességét, hozzáfog­
hat a mükorcsolyázáshoz. Főleg fontossággal bir ez a 
nőkre nézve, kiknél a későbbi korban való tanulás oly 
sok nehézséggel jár. Végre pedig a 40—60 éves egyé­
neknél is a mondottak szerint lehetségessé tétetik a kor­
csolyázás élvezése.

A lényegesebb változtatások, melyek a Halifaxtalp 
ismert alapján eszközöltettek, a következők :

1. A talpmagasságnak tetemes leszállítása. A je­
lenleg használatban levő és a módosított talp közti ma­
gasság-különbség egy 8-as számú Halifaxnál kitesz 16 
milimétert. Hogy ez nagy mértékben mozdítja elő a biz­
tos állást s csekélyebb mértékben vétetnek a lábizmok
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igénybe, bővebb magyarázatra nem szorul. Sokkal fon­
tosabb s az egész változtatásnak leglényegesebb részét 
képezi

2. a talp aljának vonalegyenes alakítása. A jelen­
leg használatban levő korcsolyák mind ívalakú talpaljjal 
bírnak. Az ívalakú talpaljnak tisztán azon egy czélja van, 
hogy a korcsolyázd képesítve legyen a különféle ívkom- 
bináczidkat a jégen leírni. Miből tehát kitűnik, hogy a 
jelenlegi korcsolyák mindig egy műkorcsolyázd igényei­
nek felelnek meg.

Összehasonlítva az ívalakú talpot az egyenessel, 
ott az érintkezés a jéggel elméletileg egy vonal (a talp­
szélesség), a valóságban, az egyenes talpúhoz képest, rop­
pant kis terület. Hogy mily befolyással van a talpaljnak 
e kétféle alakja a jégen való tovahaladásra, annak meg­
ítélése czéljábdl vegyük figyelembe, az itt fellépő ellen­
állást. Ez ugyanis a súrlódás. A súrlódási ellenállásnak 
nagysága függ a rendes nyomástól és a súrlódási együtt­
hatótól. A rendes nyomás eseteinkben a korcsolyázó súlya. 
A súrlódási együttható pedig a súrlódási ellenállás és a 
rendes nyomás közti viszony nagyságát fejezi k i : ,
hol W a súrlódási ellenállást és N a rendes nyomást je­
lenti. Minél nagyobb a súrlódási ellenállás, annál na­
gyobb a súrlódási együttható. Göröngyös jégen pl. nagy. 
Mert az együttható értéke táblázatos kimutatásaiból min­
denkor módunkban áll könnyen kiszámíthatni, hogy pl. 
egy 80 klg nehéz egyén a korcsolyázás közben minő 
nagy súrlódást fejt ki. A fenti képletből W—fn adja a 
súrlódás nagyságát. A súrlódási együttható az aczél és 
jég közt =  0*014, s igy W =  80 X 0*014 =  1*12 klg. 
S bár képletünk szigorúan véve csak egy megközelítő 
értéket ád, tekintve a rendes körülményeket (jó karban 
tartott jégpálya, csiszolt aczél) az eredmény pontosnak 
mondható. — Látható tehát, hogy a fellépő súrlódás oly 
csekély, hogy az semmi körülmény közt itt számításba 
nem vehető, valamint az is, hogy az érintkezés felület 
növekedése semmi változást nem idéz elő.

A dolog ilyetén állásánál fogva mindegy volna te­
hát a hajlott vagy az egyenes talpaljnak alkalmazása.

A tapasztalat azonban azt bizonyítja, hogy az 
egyenes talpon való tovahaladás aránytalanul könnyebb, 
mint az ívalakú. Ennek magyarázata következő: A jég 
tökéletesen soha sem sima, főkép a mindig nagy mérv­
ben látogatott jégpályákon nem. Midőn tehát a hajlott 
talp, a jéggel elenyészően csekély területen érintkező 
terület kénytelen azon utat követni, melyet a jég szabad 
szemmel nem is észlelhető egyenetlen felülete neki előír, 
vagyis kényszerítve volna mélyedésből emelkedésre menni.

A valóságban ez nem történik meg, hanem a talp 
azon kis érintkező részével az ellőtte álló akadályokat 
lesurolja, htjából eltávolítja (ezért kell a pályát folyton 
seperni). Ez akadályok eltávolítása azonban csak a saját 
eleven erejének rovására történhetik és csakis ez az oka 
annak, hogy a hajlott talpon való tovahaladás oly nehéz, 
mert arra szánt eleven erőnek legnagyobb része az aka­
dályok leküzdésére fordíttatik, és nem a súrlódás, mint 
ezt sokan hiszik.

Mivel továbbá a talp absolute nem képes az előtte 
álló akadályokat teljesen leküzdeni, hátra marad most 
még egy tetemesen redukált egyenetlen felület, melyen a 
talp s ezzel együtt a láb is rezgő mozgásnak van kitéve. 
A rezgés az izmokra zsibbasztólag hatván, azoknak gyors 
kimerülését nagyban előmozdítja, miről meggyőződhe­
tünk, ha rezgő korongra állunk; az izmok az állás köz­
ben kimerülnek.

Figyelembe véve most még azt a nagy erőfeszítést, 
melyet a gyönge korcsolyázónak a hajlott talpon az

egyensúly fentartása miatt kifejtenie kell, könnyű e há­
rom körülményből magyarázatát adni annak, miért áll a 
kimerülés itt oly gyorsan be. Ellenben az egyenes talp­
nál akadályok leküzdéséről, tehát eleven erőveszteségről, 
valamint rezgő mozgás keletkezéséről szó sem lehet. Itt 
tehát tisztán érvényesül a súrlódási képletünk által fel­
tüntetett törvény, hogy t. i. a tovahaladásra használt 
eleven erőnek majdnem teljes egésze tényleg a tovahala­
dásra fordíttatik. Az egyenes talp azonkívül a biztos 
egyensúly fentartását is nagyban mozdítja elő.

3. A talp aljának szélesítése (12 mm.), Ez a biztos 
egyensúly elősegítésen kívül kedvező módot nyújt a talp­
aljnak homorú alakítására.

A talp-profil megválasztásánál a talp súlyának csök­
kentésen kívül fontos azon körülmény, hogy

4. a talp élesebb talpéit nyer, a nélkül, hogy a gyors 
kopásnak volna kitéve.

5. A talp hátulsó részén eszközölt megnyújtás az 
elesés nagymérvű elhárítását eredményezi. A tapasztalat 
szerint leggyakoribb a hanyattesés, a midőn t. i. a súly­
pont az alátámasztási területen kívül esik. Ez a meg­
nyújtás a mondott eset bekövetkezketését nagyban hát­
ráltatja.

Mivel eme felsorolt, s a részletezett czél elérésére 
szolgáló módosítások indokolását, mint láthatjuk, a me­
chanika megdönthetien törvényei adják meg, a gyakor­
lati eredmény fölött nem lehet kételkednünk.

P jrovich A ladár.

Az ugródeszka.

Legyen szabad pár sorban Nagy Sándor ily czímü 
közleményére reflektálnom, ámbár meg vagyok arról 
győződve, hogy más, ki már volt Angliában és látott 
athleta-versenveket, még illetékesebb volna e kérdésben 
nyilatkozni.

De ha szabad a sportkönyvek és lapok idevonat­
kozó megegyező közleményeinek hitelt adnom, úgy bát­
ran merem állítani, hogy Angliában egyáltalán nem 
használnak ugródeszkát, hanem a puszta földről ugra­
nak, megjelölvén egyenes vonallal azon helyet, a honnan 
az ugrás számít. És ez tulajdonképen igy van helyesen. 
Az athletika épen abban különbözik a testgyakorlat többi 
ágától, hogy semmi segédeszközt nem használ. Hisz a 
természetben akadályokra bukkanva, nem küldhetünk 
előbb ugródeszkáért! Hogy pl. a boxolásnál keztyüket 
használunk, annak igen könnyén átlátható oka van, de 
azért mindenki belátja, .hogy ha egy kitűnő boxoló eset­
leg megtámadtatnék, keztyű nélkül is érvényesíteni 
tudja ügyességét és erejét, szóval akkor is kitűnő boxoló 
marad. De vegyük el a tornásztól a nyújtót vagy korlátot, 
a veloczipédestől a vasparipáját, zavarba jönnek mind a 
ketten s nem tudja kiki a maga mesterségét folytatni. 
Csakhogy nálunk még nem lehet az ugródeszkát nélkü­
lözni azért, mert nincsenek oly kitűnő versenypályáink 
mint az angoloknak. Pedig városban vagy oly helyen, 
hol könnyen hozzá lehet jutni a kőszén elégése után 
hátramaradó anyaghoz, az úgynevezett „troszkához4, igen 
könnyen lehetne jó pályát készíteni, mert a külföldön is 
ebből állítják elő. Az ilyen pálya rugós, nem romlik, sőt

48*
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idővel javul s igv gondozása úgyszólván semmibe sem 
kerül. Nálunk a budapesti ügető-versenvpálya van rész­
ben igy készítve, azon pálya, melyen a „B. K. E.“ is 
szokta versenyeit tartani.

Ausztriában, Németországban, hol az athletika még 
annyira sem fejlődött mint nálunk, szintén használnak 
ugródeszkát.

Legyen szabad végre még megjegyeznem, hogy a 
„Magyar Athletikai Club“ versenyein tudtommal eddig 
négyen ugrottunk hat métert, vagy ennél többet Kinszky 
Jenő gróf, Székely Ádárn, Bogdány Ferencz s végre ma­
gam csekélysége. F ollinus Á r pád .

Az „Achilles Sport-Egylet“  jégünnepélye.

1888. évi január hó 22-én nemzetközi és országos 
jégünnepély és korcsolya-versenyek fognak tartatni az 
„Achilles Sport-Egylet“ által Palicson a következő fel­
tételekkel :

I. Fölvonulás. Az összes jelenlevő jégsportot ked­
velők közreműködésével.

II. Jégvelocipéd-verseny. Távolság 1000 m. Zárt 
verseny. Díjak: arany-érem az elsőnek (65 frt értékben), 
ezüst-érem a másodiknak és bronz-érem a harmadiknak. 
Mindennemű gép indulhat.

III. Síkverseny. Korcsolya-verseny 1 ang. mtf. tá­
volságra (1609 in.). Nyilt verseny. Díjak: ezüst-érem és 
tiszteletdíj az elsőnek (100 frt értékben), bronz-érem a 
másodiknak.

IV. Akadály-verseny. Korcsolya-verseny Va ang. 
mtf. távolságra 12 akadálylyal. Nvilt verseny. Díjak: 
arany-érem az elsőnek (120 frt értékben), ezüst-érem a 
másodiknak, bronz-érem a harmadiknak.

V. Síkverseny. Korcsolya-verseny 3 ang. mtf. távol­
ságra. Nyilt-verseny. Díjak : ezüst-érem és tiszteletdíj 
(200 frt értékben) az elsőnek, ezüst-érem a másodiknak 
és bronz-érem a harmadiknak.

A I. Gátverseny. Korcsolva-verseny. 100 m. távol­
ságra, 3 gáttal. Zárt verseny. Díjak: elsőnek ezüst-érem 
és tiszteletdíj (65 frt értékben), másodiknak bronz-érem.

ATI. Küzdelem a vándor-serlegért. Korcsolya-ver­
sen}'’. Távolság 10 ang. mtf Nyilt verseny. Díjak: az első 
küzdelem alkalmával az elsőnek „Achilles“-jelöltség, 
ezüst-érem és tiszteletajándék (300 frt értékben) máso­
diknak ezüst-érem, harmadiknak bronz-érem; a második 
küzdelemnél az első „Achilles“ czímet, aranv-érmet (120 
forint értékben) és vándor-serleget nyeri (500 frt érték­
ben), a második ezüst-, a harmadik bronz-érmet nyer. 
Második küzdelem. A'e'dő :

VIII. Síkverseny. Korcsolya-verseny 500 m. távol­
ságra. Zárt verseny. Díjak: elsőnek ezüst-érem és tisz­
teletajándék, másodiknak ezüst-érem, harmadiknak bronz­
érem.

IX. Jégvitorlásverseny. Távolsági 0 kim. Nyilt ver­
seny. Indulhat Magyarországban készült minden szer­
kezetű jégvitorlás. Díjak: elsőnek egyleti arany-érem 
(120 frt értékben) és tiszteletajándék (300 frt értékben), 
másodiknak ezüst-érem. harmadiknak bronz-érem adatik.

Nevezési határnap 1888 január hó 1. déli 12 óra, 
Mindezen versenyeknél az „Achilles Sport-Egylet“ álta­
lános és részletes verseny-szabályai ii’ányadók.

Tét 10 frt. bánat 5 frt. Jelentkezések elfogadtatnak

Matkovich Miklós, versenybizottsági titkár úrnál Sza­
badkán.

Kelt Szabadkán, 1887. évi november hó 15-én az 
„Achilles Sport-Egylet“ versenybizottsági ülésen.

D eák Lajos, V ermes L ajos,
egyleti jegyző. egyl. elnök.

Matkovich M iklós,
egyleti titkár.

Washington mint sportsman.

Általánosan ösmert dolog, hogy a s p o r t  szó le- 
fordíthatlan. Nemcsak a mulatság és a testgyakorlat fo­
galma rejlik benne, de a kitartó munkáé és az edző küz­
delemé is, sőt a szellemet fölgerjesztő szórakozás fogalma 
is áthatja. Ily értelmezéssel bátran mondhatni, hogy a 
világtörténet nagy férfiai közt egy sincs, a kit a sports­
man elnevezés nagyobb mértékben megilletne, mint Wa­
shingtont. Benne a sportsman ség az egyéniséggel mélyen 
egybeforrt jellemet, mindennapi életrendet, második ter­
mészetté vált szokást képezett, nem önönmaga miatt 
létező, önálló életczélt. Washington hatalmas egyénisége 
a mezőgazda, a katona, az államférfi és a hazafi csele­
kedeteiben kiváló és ezeket tükröztetik vissza sportsmani 
kedvtelései.

Washington, a hagyomány szerint, gondolkodó, 
tanulékony és szorgalmas gyermek volt, de már ekkor is 
nyilatkoztak katonai hajlamai és a sportok iránti szen­
vedélye. Iskolatársait századokba osztotta. Gyakorlatokat 
végeztetetett, masiroztatott és csatákat vívott velők; a 
a csatákban mindig ő volt az egyik hadakozó fél parancs­
noka. Már a gyermekkorban öröme volt az athletai mu­
latságokban : futott, ugrott, birkózott, rudat emelgetett 
és a testi ügyesség egyéb nemeit gyakorolta. Ezen edző 
foglalkozásokat akkor is folytatta, a mikor érettebb korba 
lépett.

Washingtonéit közelében Belvoirban lakott, lord 
Fairfax, egy Angliában gyökerező előkelő család sarja­
déka. Washington mint serdülő ifjú gyakran fordult meg 
lord Fairfax házában és vele a rókavadászat izgató sport­
ját űzte. A lord bátor rókavadász volt és angol minta 
szerint tartott lovakat és kutyákat. A rókavadászás Vir­
ginia végtelen lakatlan és nagyobbára miveletlen térsé­
gein bátor és erős lovaglási képességet igényelt. A lord 
Washingtont oly bátornak találta a nyeregben, mint a 
milyen ő volt és ugyanoly könnyűnek az ebfalka köve­
tésében. Ezért Washingtont különös hajlandóságába fogá 
és rendes vadásztársává tévé, úgy hogy az ifjú Washing­
ton az ősz nemes vezetése alatt szívá magába a vadászat 
iránti hajlamot, mely őt élte végéig annyira kitüntette.

De nem kell képzelni, hogy Washington élte java 
része csupán sportmulatságok közt folyt le ; ellenkezőleg, 
már a legkorábbi ifjúkortól kezdve a legkomolyabb munka 
szolgálatába szegődött. Csakhogy a munkával párhuza­
mosan a legfárasztóbb testgyakorlást mívelte. Már leg­
korábbi ifjúságában a mennyiségtan és a mértan voltak 
kedven ez tanulmányai és ő kitűnő gyakorlati földmérő-
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nek képezte magát. Még nem volt 20 éves a mikor lord 
Fairfax nagy terjedelmű és gazdája előtt is nagyobb 
részben ismeretlen földjeit mérte fel; de az államkormány 
megbízásából felmérte azon terjedelmes földterületeket 
is, melyeket az állam érdemesült katonái számára ado- 
máuyképen liasíttatott ki. Ezen évekig tartó működés 
kaallraat adott neki kitartó testi fáradalmakra. Jobban 
szerette a bivakot magasan fellobogó tűz mellett, mint 
az erdei kunyhó fojtott levegőjű belsejét. Naponként sok 
mértföldnyi távolságokat belovagolt kíséretével járatlan 
utakon és bozótos erdőségek útvésztőjében. Megáradt 
folyóvizeken lóháton úsztatott keresztül, vagy könnyű 
kanoékon evezett át rajtok, a lovat a kanoe mellett úszni 
engedvén. Ily alkalomkor persze kisebb-nagyobb felfor­
dulások elkerülhetlenek valának, úgy hogy az úszás mes­
terségéhez is derekasau érteni kellett. Ha indus törzsek­
kel találkozott a vándorcsapat, ez némi változatosságot 
hozott a fáradalmas egymásutánba; ilyenkor kevés sze­
szes italért az indusok csatatánczának lehettek tanúi. A 
játszi ériutkezésben kiösmerhette Washington az indu­
sok nemzeti szokásait, szertartásaikat és hadviselésük 
modorát; nagy hasznát vette tapasztalatainak későbbi 
közvetítő kiküldetéseiben, hadviseléseiben es államférfiúi 
működésében. (Vége köv.)

A franczia katonai nevelés.*)

Irta és a cs. és kir. községi katonai alreáliskolán felolvasta 
Kemény Ferencz, cs. és kir. hadnagy, az 5. számú hadtest- 
tűzérezredben és tanár a cs. és kir. katonai alreáliskolában.

— Folytatás. —

Látjuk tehát, hogy Francziaországban a különböző 
fegyvernemek számára a tisztek kiképeztetése egyenlőt­
len időtartamot igényel. Számításom szerint a Prytanée 
első évfolyamába belépő növendék a gyalogságnál 10, a 
lovasságnál 11, a tüzérségnél, a hadmérnöki és vezér­
karnál 12 évet tölt, mig tiszt lesz. E jelenség befolyását 
a kiképeztetés költségeire később fogjuk kimutatni, itt 
csak azt jegyezzük még meg, hogy ily rendszabály ed- 
digelé sem Németországban, sem nálunk, hol hasonló 
körülmények közt a tiszt nevelése szintén 10 évet igé­
nyel, nem vált kívánatossá.

Ezen intézeteken kívül a francziák még a követ­
kező katonai intézetekkel bírnak, melyekhez hasonlók 
— szervezet és rendeltetés tekintetében — nálunk nem 
léteznek.

9. Ecoles militaires. Ezen iskolák egyéves tanfolya­
maiban jól kiképzett és minősített altiszteket a tiszti 
vizsgára készítenek elő; **) m. p. a gyalogság és ten­
gerészet számára St. Maixentban, a lovasság számára Sau- 
murben, végre a tüzérség és a hadmérnöki kar szamára 
Versaillesben. Csak oly altisztek vétetnek fel, kik leg­
alább két évet töltöttek a csapatnál, a felvételi vizsgán***)

*) A franczia katonai nevelésnek a franczia i s k o l a i  
z á s z l ó a l j a k n a k  ez alapos ismertetését azon szempontból 
közöljük a „Ludovica Acad. Közi.“ után, mert testgyakorlati 
oktatásunknak ily szellemű reformálása már csak idő-kérdés.

Szerlc.
**) M. p. tettleges állománybeli tiszteké. Az Ecoles mi­

litaires rendeltetése tehát lényegesen különbözik a Ludovica 
Akadémia szabadságolt állománybeli tisztképző tanfolyamáétól.

***) A „Le Progés Militaire“ 1885. jun. 24-iki száma közli 
Campenon hadügyministernek egy rendeletét, melyben elismerő-

megfelelnek és a 25. életévet meg nem haladták. A jelöl­
tek, kik a vizsgára már a csapatnál előkészíttetnek, őr­
mesteri rangot és két franknyi napi zsoldot kapnak. A 
létszámot évenként a hadügvmiuiszter állapítja meg; St. 
Maixentban az a 400-at is felülhaladja. A személyzet 

i élén egy ezredes vagy alezredes mint igazgató, egy őr­
nagy mint aligazgató á ll; van továbbá 24 tanító és segéd, 
egy tanügyi- és egy gazd íszatkezelési bizottság. A vizs­
gálatok márczius végén egy, a hadügyminiszter által ki­
nevezett bizottság előtt tartatnak meg ; kedvező eredmény 
mellett a jelöltek azonnal hadnagyokká neveztetnek ki. 
— Ez intézmény mindenesetre bővebb megbeszélést 
érdemel, mivel a tiszti állománynak nagyobb felét szol­
gáltatja és a mellett, hogy szabad pályázat nyílik min­
denki számára, jóval gyorsabban vezet czélhoz, mint a 
tisztképzés másik módja.

10. Bataillons scolaires. 1882-beu az akkori fran­
czia közoktatásügyi miniszter, a sajnos, korán elhunyt 
Paul Bert, külön bizottságot alakított, melynek rendelte­
tése volt tanulmányozni, hogy mi módon lehetne az ifjú­
ságnak katonai nevelése által előkészítőleg a csapatki­
képzést előmozdítani.*; E kérdés még ugyanazon év jul.

leg nyilatkozik a felvételi vizsgálatoknál mutatkozott eredmé­
nyekről, az altiszteknek előkészítését a csapatnál buzgó tisz­
tekre kivánja ruházni és közli a felvételi vizsgának következő, 
módosított programmját. A számok az egyes tantárgyaknak 
tulajdonított coefficienst jelentik.

Vezetés, parancsadásra való képesség és hajlam . . 30
Tollbamond is 8i
Elbeszélés 12 ( „ .
Mennyiségtan 8 j .......................... 'JJ
Mértan 8!
Mennyiségtan és mértan 101

Topographia és erődítészet 10 ( ^
Történelem 12 í
Földrajz 121
Gyakorlati 12)
Belső szolgálat, harcztéri f

szolgálat, lövészet 12 30
Torna 2 j
Vívás  2)________

Összesen . . . 140
*) Ez egyaránt nagy hazafi és kiváló tudós megnyitó 

beszédéből nem hallgathatom el a következő nagyérdekű rész­
letet : „Le kell mondanunk azon skepticismusról, mely nagyon 
is könnyen rejtőzik szabadelvű nézetekkel hiú látványosságok 
mögé. Gyermekeink emlékezetében hazájuk dicsteljes múltját, 
történelmünk hőseit kell felidézni; évkönyveink díszét képező, 
hazáért és kötelességért hozott önfeláldozások számos példái­
nak ecsetelése által kell őket lelkesíteni, szerencsétlenségeink 
elbeszélése és megvilágítása által szíveiket rezgésbe és felhá­
borodásba hozni. Feladatunk ezen részét, mely talán a legszebb, 
minden eszközzel: tollal s vésővel, ecsettel s zenével kell meg­
valósítanunk, hogy a hazafiság nemes tüzét feléleszszük s táp­
láljuk . . . Előttem a katonai nevelés az által, hogy az értel­
mes engedelmességet tanítja és a kikeriilhetlen áldozatokat kö­
veteli, a leghathatósabb eszköz az erkölcsi niveaut, ha nem 
is emelni, de legalább fentartani. Mondták és alkalmasint még 
gyakrabban fogják mondani, hogy törekvésünk a militarizmust 
ismét behozni, a test és lélek gépies kezelésének azon módját, 
melyre az emberanyagot kizsákmányoló nagy férfiak annyi 
súlyt fektetnek. Ez alapos tévedés. Ellenkezőleg a katonai 
nevelés legbiztosabb bástya a militarizmus ellen. Nem rabszolga­
hajlamokat, hanem a valóban szabad ember erényeit fejleszti 
az, mert törvény és szabályok előtti engedelmesség a szabad­
ságot sem nem za,varja, sem nem akadályozza, hanem ellen­
kezőleg biztosítja, és igazában csakis ezáltal nyeri a szabadság 
valódi kenetét. Nem ! a katonai nevelés a mint azt mi értjük, 
nem praetorianusok iskolája; polgárokat fog az nevelni, kik 
szabadság- és hazáért a legnagyobb áldozatokra készek és kik. 
bármit is tartson fenn számukra a jövő, megtanulták vala. 
hogy a fáradalmaknak a kötelességekkel arányosan kell nőni. 
Ez fogja legbiztosabb alapját képezni ama állampolgári neve­
lésnek, mely legelső gondja kell, hogy legyen ama férfiaknak, 
kiket a nemzet megtisztelt azok képezésével, kik majdan örö­
mét, boldogságát és dicsőségét alkotandják“.

Írásbeli vizsga

Szóbeli vizsga

Katonai kiképzés



6 H E R K U L E S 1887

6-án Grévv elnök egy leirata által nyerte előzetes meg­
oldását. Határozatainak lényege a következő: Minden 
nyilvános iskola vagy többnek egyesítése, mely 2—600, 
legalább 12 éves növendékből áll, tornászati és katonai 
gyakorlatok czéljából egy .tan-zászlóaljat“ (bataillon 
scolaire) képez, melynek négy százada egyenként leg­
alább 50 növendékből áll. E zászlóaljak összeállítását 
megelőzi a században való kiképezés, melyet egy katonai 
bizottság szemlél meg. Minden „tan—zászlóalj “ számára 
a katonai hatóság a nyugdíj állományból egy parancsno­
kot (instructeur en chef) és négy segédet (instructeurs 
adjoints) nevez ki. A gyakorlatok a szabad időben tar­
tatnak, minden iskola részéről legalább egy tanító van 
jelen; csak az orvos által testileg alkalmatlannak osztá­
lyozott fiúk menthetők fel. Az egyenruha nem kötelező; 
a fegyverek a hadseregnél használatban levők mintájára 
készültek, de zászlóaljanként csupán 3 darab lőképes; 
ezek is csak a 14 évet meghaladott növendékek által 
használtatnak czéllövészetre, mire személy- és évenként 
30 töltény van kiszabva. Minden zászlóalj egy a köz- 
oktatásügyi miniszter által adományozott zászlóval bir, 
mely azon intézetnél őriztetik, melynek növendékei az 
évi főszemle alkalmával legjobb előmenetelt tanúsítottak.

A vázolt nevelési rendszer, mely némileg emlé­
keztet Lykurg és Solon idejére, még nagyon is ifjú intéz­
mény, semhogy eredményeiről máris Ítéletet lehetne 
mondani. Nem hiányzanak hangok, melyek hajlandók az 
egészet inkább holmi játéknak, ártatlan „katonásdinak“ 
tartani, mig a néhány hónap előtt Párisból hirdetett 
nagy „gyermekháború“ azt bizonyítja, hogy a legüdvö- 
sebb intézmény is, káros irányban elfajulhat.

(Folyt, köv.)

K ü l ö n f é l é k .

Azon t. olvasóinkat, kik még előfizetésüket 
nem küldötték be, tisztelettel kérjük az előfize­
tési ár (negyedévre 2 írt) sürgős beküldésére, 
hogy a lap expediálásában semmi fennakadás se 
álljon be.

Mutatványszámokkal szivesen szolgálunk
Elmaradt példányok reclamatiója a szer­

kesztőséghez (Borz-utcza 9. sz. II. emelet) inté­
zendő.

A korcsolyázás kézikönyve megjelent Porzsolt 
Jenőtől s 1 írtért kapható e lap kiadóhivatalában. Ez 
első és egyetlen magyar munka a korcsolyázásról. Tar­
talma : A jég és hó sportjai. — A korcsolyázás múltja. — 
A korcsolyákról. — A jégről és a korcsolyapályákról. — 
A korcsolyázók öltözetéről. — Szerencsétlenségek kikerü­
lése a jégen. — A korcsolyázás alapgyakorlatai. — Kor­
csolya-kirándulások. — A mükorcsolyázás gyakorlatai. — 
Korcsolyaugrások. — Összetett korcsolya-gyakorlatok. — 
Angol korcsolya-figurák. — Korcsolya-versenyek ren­
dezése. — Korcsolya-versenyek eredmények. — Játékok 
a jégen. — jégvelocipéd és jégvitorlás. — A hó sport­
jai. — Hóczipő és hóczipő-versenyek. — A fővárosi és 
vidéki korcsolyázás. — A könyvben harmincznégy díszes 
kép is van.

A fővárosi vívó-clubban a saison megnyitása óta 
nagy élénkség uralkodik. A tagok mindennap szép szám­

mal gyülekeznek, s nagy szorgalommal gyakorolják ma­
gukat. A rendes tanítások e hó 15-én kezdődtek a club 
régi mestere vezetése mellett. A club választmánya ne­
hány tagjának kívánatéra újabban tornaszereket is ál­
líttatott fel, úgy hogy a tagok most a vívás és czélba lövés 
mellett a tornászatban is kiképezhetik magukat. — Meg­
említjük még, hogy a club e hó 1-én tartotta meg szoká­
sos bankettjét a fővárosi VI. és VII. kér. kör külön helyi­
ségeiben, melyen a tagok majdnem kivétel nélkül részt 
vettek. Az ez alkalommal is megjelent „En garde“ czímű 
alkalmi humorisztikus újság nagy tetszés közt olvasta­
tott fel.

Esztergomban Bessenyei Szabó Mihály’athletikai 
club alakításán fáradozik, úgyszintén Kovács Elek Nyír­
egyházán.

Egy match volt Szabadkán tricycle és bicycle közt, 
melynél a 16,000 méter távon a háromkerekű gépet 
hajtó Vermes Lajos bajnok győzött 23 : 50 rendkívüli 
szép idővel.

Az „Ó-Becsei Kerékpár-Egyesület“ saját alap­
tőkéje gyarapítása 1887 november hó 19-én az ó-becsei 
nagyvendéglő éttermében tombolával egybekötött zárt­
körű tánczestélyt rendezett. E tánczmulatságra a „Sza­
badkai Torna-Egylet“ több tagja Matkovich Miklós ve­
zetése alatt legyalogolt.

Szigethi Benedek Gyula három hónapra átrán- 
dult Pécsre. A „Pécsi Athletikai Club“ tagjait a vívás­
ban fogja oktatni.

Izecseszkul Leo az „Achilles Egylet“ tagja, vívó­
termet nyitott Szabadkán. Működésének amateur jel­
lege van.

Utazás Rómába vasparipán. Az „Achilles Egylet“ 
tagjai Vörös Géza, Ruther Géza, Misi Antal és Vass Pál 
1887 november 15-én indultak el Székes-Fehérvárról 
Rómába, a pápai jubileumi ünnepségekre.
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A hivatalnok kisasszony.
(Folytatás.)

Bánkázi igazi odaadással ápolá collegáját betegsé­
gében, de mitsern használt; az öregség ellen küzdeni 
nem lehet, Jánosi Ferencz meghalt s Bánházi Tamás 12 
év óta hű társát elvesztette. — Bánházi Tamás arczán az 
őszinte fájdalom, sőt talán a kétségbeesés kifejezése ült, 
midőn bement hivatalába s öreg társának íróasztalát üre­
sen találta. — Főnöke biztatta, hogy e napokban már fog 
kapni új társat és 2 ember munkáját nem sokáig kell 
végeznie, de ez nem vigasztalta őt, sőt talán jobban el­
szomorította, hogy ama szobába, melyben 12 évig oly 
hü barátságban éltek, egy idegen teszi be lábát. — Ki 
tudja, milyen lesz az ? hogy férnek össze és el tudja-e 
vele felejtetni régi bajtársát.

Azt mondta főnökének, hogy inkább ne fogadjon 
senkit, elvégzi maga is a dolgot; de a főnök végre is 
kénytelen volt valakit felfogadni, a hivatal érdeke meg­
követelte ezt.

Kedvetlenül folyt a munka Bánházi tollából és gyak­
ran f'elsohajtott, midőn a szomszéd Íróasztalra tekintett, 
melynek tintatartójából már kiszáradt a tinta, a tollat 
rozsda lepte és a léniát vastag porréteg borította be.

— Édes Istenem, mondogatta magában, — ha a 
katonával eltemetik a fegyvert, mért nem temetik el a 
tollat, tintatartót, a vonalzót, magát az egész íróasztalt? 
hogy ne látná itt, hogy ne emlékeztetné arra, kit úgy 
szeretett, kit úgy megsiratott.

És a nagy fájdalom közepette a Brisley és Comp. 
bizományos üzlet főnöke egyszerre azzal az újsággal lepi 
meg Bánházi Tamást, hogy holnaptól kezdve az irodába 
egy nő jön dolgozni. — Bánházi Tamásban elhült a vér 
és ajkára nem jött pár perczig egyetlen szó sem. — Egy 
nő az ő irodájában!

A derék, a pontos, a lelkiismeretes Jánosi Ferencz 
helyébe egy nő ! Micsoda igazságtalanság ez a sorstól ? !

Hát már annyira ment a nőemanczipáczió, hát már 
nem főznek a világon az asszonyok, hát már nem törő­
dik a világ azzal, hogy a világ összes rántásai elégnek?!! 
Hát a nők már tollat ragadnak főzőkanál helyett ? hiszen 
ez kétségbeejtő !

Hiába próbálgatta a főnök úr meggyőzni Bánházi 
Tamást, hogy a nőknek is meg kell adni az alkalmat, 
hogy kenyerüket megkereshessék, hogy a nők is képesek 
az irodai munkára, hogy lelkiismeretesek, hogy az üzlet 
érdeke megkívánja, hogy nőt alkalmazzon, hiába volt 
minden, Bánházi Tamás csak mélyen felsóhajtott és dü­
hében oly mélyen bevágott a tintatartóba, hogy egész 
mutató ujját befeketítette.

— No lám, — dörmögte magában, — legyen csak 
itt a drágalátos kisasszony, hogy ki fog engem kaczagni, 
mert tintás lett az ujjam! Már most vége van minden 
kényelemnek, mert vigyázni kell, hogy a hivatalnok kis­
asszonynak mi tetszik. Ha rá akarok gyújtani, meg kell 
elébb kérdezni a hivatalnok kisasszonyt, hogy nincs-e 
terhére, ha 4 krajczáros szivart szívok; hogy íintorgatja 
orrocskáját, hogy micsoda szalmaszag van az irodában ; 
ezentúl havanna szivart kell szívni. H jah! mert kisasz- 
szony van a hivatalban! Talán át kell engednem a kály­
hamelletti helyet a kisasszonynak, mert fázhatik az ablak 
mellett, ha hideg van.

Nyáron, ha ki akarja nyitni az ablakot, a kisasz- 
szony kétségbeesik, mert légvonat van. Ha meleg nyári 
napokban izzadni fog és homlokáról a vízcsepp csurog, 
le nem vetheti le felső kabátját, mert kisasszony van az 
irodában. — Eddig kollegája igazi jó barátja volt, most

pedig kap majd egy halálos ellenséget, ki intrigálni fog 
ellene, ki üldözni fogja, ki fogja nevetni, ki fogja <ni- 
nyolni háta megett és talán még szemébe is.

Bizonyosan valami házsártos aggszűz lesz. hiszen 
ki is lehetne más ? Vagy ha nem lesz halálos ellenséo-e, 
akkor még kétségbeejtőbb lesz; ha végre az aggszűz el­
kezd neki udvarolni, és a nyakába akarja magát akasz­
tani, akkor inkább kiszökik, inkább ott hagyja a 12 év 
alatt elért szép fizetését, otthagyja a nyugodalmas állást, 
mi most már gyötrelmes állás lesz reá nézve s elköltözik 
más világrészbe. Oh szegény Jánosi Ferencz — miért is 
haltál te meg ?!

Ily szomorú gondolatok születtek 24 órán keresztül 
Bánházi Tamás agyában. Végre elhatározta magában, 
hogy leghidegebben, legdurvább közönyösséggel fogja 
fogadni a jövevényt, nem lesz iránta udvarias, mint a nők 
iránt másutt kellene; mit sem fog vele törődni, éli a 
világát.

Intrigáljon a főnöknél, nevesse őt ki. mit törődik 
ő vele, rá sem fog nézni, nem is fog neki köszönni, mi­
nek tolakodott oda, minek akarja elfoglalni azt az író­
asztalt, melyet 12 éven keresztül az ő jó barátja birt. — 
És mikor másnap megérkezett az új kellega s a főnök 
bemutatta Szénási Anna kisasszonyt, Bánházi Tamás 
udvariatlan egykedvűséggel fogadta, asztala mellől félig 
felemelkedve valamit mormogott magában s aztán folv- 
tatta munkáját, mitsern törődve a hivatalnok kisasz- 
szonynyal.

A főnök úr felkérte Bánházit, hogy oktassa be a 
kisasszonyt teendőibe, és ott hagyta őket az irodába ket- 
tecskén.

Szénási Anna tehát elfoglalta azt a terjedelmes 
nagy íróasztalt, melyet Jánosi Ferencz nem vitt át a más­
világra. — Bánházi Tamás a szomszéd íróasztalnál úgyo  ö.
érezte magát, mintha hallaná az íróasztalnak féljaj dulá- 
sát, mikor letelepedett melléje a jövevény. Nem merte 
fölemelni fejét a számadásokról s csak úgy lehajtott fej­
jel pislogott oldalt, hogy vájjon mit csinál a hivatalnok 
kisasszony.

Es a kisasszony el kezdte rendezgetni az íróaszta­
lát, kihúzta a nagy fiókokat, melyekben még ott voltak 
a megboldogult Jánosi Ferencznek pipái és verpeléti 
dohánya.

Bánházi Tamás szíve összeszorult, a mint látta, 
hogy a dohányos szelenczét kezébe veszi a kisasszony.

Ah, e kegyelettelen kezek bizonyosan kidobják a 
pipákat és a dohányt. Arcza lángba borult a dühtől s az 
összeadásban egy hatalmas hibát csinált.

— Uram, fordult a leány, kezében tartva a dohány- 
szelenczét, Bánházihoz, elődöm tárgyai még itt vannak a 
fiókban. A főnök úrtól hallottam, hogy Jánosi Ferencz 
úr önnek régi jó barátja volt, e tárgyak tehát kétség­
kívül senkit sem illethetnek meg oly jogosan, mint önt, 
mert önre nézve kedves emléktárgyak lehetnek, nem 
lenne szives tehát átvenni ezeket ?

Bánházi meglepetve ugrott föl asztalától s a nél­
kül, hogy egy szót tudott volna szólni, átvette a pipákat, 
a dohányszelenczét, az összevissza görbült pipaszurkálót, 
egy félig eltört szopókát, néhány ezüst kupakot, egy 
darab taplót és több aprólékos tárgyat.

— Köszönöm szólott végre dalogva Bánházi. ez 
szép öntől, hogy rágondolt.

— A leány elnevette magát; hiszen kérem, én nem 
is használhattam volna; mig ön kétségkívül hasznukat 
veheti.

— Hasznukat! de hiszen a kisasszonynak kelle­
metlen lenne a pipafüst ? !
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— Oh legkevésbbé sem, atyám odahaza folyton do­
hányzik s igen sajnálnám, ha ön miattam reá des szoká­
sairól lemondana.

Bánházi Tamás érezte, hogy egy kicsit le van főzve, 
és ez még jobban boszantolta; leült tehát asztalához és 
dolgozott tovább.

A hivatalnok kisasszony hamar belejött az irodai 
munkába. — Bánházinak csak egyszer kellett megma­
gyaráznia mindent s a leány könnyen felfogta. — Bán­
házi kénytelen volt megvallani magának, hogy társa kül­
sejében meglehetősen csalódott; egy vén házsártos agg- 
szüzet véit benne feltalálni, és helyette egy fiatal, üde, 
18 éves leány lett a kollegája.

Annál roszabb, mondogatta magában, ebben na­
gyobb a hiúság, a tetszvágy, a kaczérság; ez bizonyosan 
meg akar hódítani, csakhogy bolonddá tegyen minden­
kit. — Oh. ilyenek a fiatal leányok, sokat hallott ő róluk 
m ár; de nem, ő nem engedi magát behálóztatni, nem fog 
szépeket mondani, még csak észre sem veszi szépségét s 
úgy bánik vele, mintha egy házsártos vén asszony ülne 
a mellette levő Íróasztalnál.

No bizony, talán még új ruhát is csináltasson 
az új collega miatt, csinosítsa magát, minden harmadik 
helyett mindennap borotválkozzék, figyeljen a nyakkendő 
csokrára, a haj választékra, a bajusz kipedrésére! Soha, 
soha! őtet az ő 12 éves kerékvágásából senki ki nem 
zökkenti, most sem öltözik csinosabban, sőt ellenkezőleg 
még pongyolább lesz, hadd lássa a kollega, hogy nem 
törődik vele, hogy nem kíván neki tetszeni, csak azért 
sem kiván neki tetszeni.

S aztán elővette nagy tajtékpipáját, színig töltötte 
aranysárga verpelétivel és úgy füstölt belőle, mintha a 
Brisley és Comp. czég gőzkazánnak szerződtette volna 
dupla fizetéssel.

Azt mondta a kisasszony, hogy ő eltűri a füstöt, 
no hát jól van. majd csinál ő neki füstöt, úgy hogy ki is 
füstöli innen. Es a kis szobában nagy gomolyokban kó­
válygott a füst. Elhomályosította az ablakot, körülfolyta 
mindkettőjük fejét, de azért Bánházi csak fújta, fújta 
tovább egész tüdővel és leste, hogy mikor fog szólni a 
hivatalnok kisasszony, hogy ő csak azért is füstöljön 
majd tovább. — A leány egyszer csak elköhintette ma­
gát, Bánházi már várta, hogy no most fog mindjárt jőni 
a kifakadás; de a leány nem szólt semmit és Bánházi 
fújta tovább a füstöt. — Egyszerre már a saját feje kez­
dett szédelegni, egészen elkábult, arcza elhalványodott 
és mikor felkelt az asztal mellől, támolyogni kezdett.

— Talán roszul van Bánházi úr. szólt a leány, látva 
Bánházi arczának sápadtságát.

— Oh nem, nem, köszönöm, csak egy kicsit a sza­
bad levegőre kell mennem.

— Várjon csak, mindjárt segítünk rajta, szólt a 
leány, és fölszakította az ablakokat. A füst felhők rohan­
tak kifelé az ablakon és friss légáram jött be belyettök. 
— Báuházi érezte, hogy feje kábultsága múlik, de most 
már még dühösebb lett, a mint látta, hogy a saját fegy­
verével verte meg magát, hogy maga lett roszul a füsttől, 
a mivel ellenségét akarta elűzni.

— Lássa, lássa, Önnek nem jót tesz az erős do­
hányzás, egészen belehalványodott; vigyázzon, beteg ne 
legyen, mit csinálnék én magam a hivatalban ?

— Oh kérem, szólt zavart udvariassággal Bánházi, 
a kisasszony már egészen belejött a hivataloskodásba, 
mintha már csak 12 év óta csiuálná, mint magam.

— Ejnye, ejnye, Bánházi úr, hát olyan vénnek lát­
szom, mintha 12 év óta hivataloskodnám már? szólott

pajkosan kaczagva a leány — mire Bánházi még jobban 
zavarba jött.

— Oh nem, nem, épen nem igy értettem. A kis­
asszony szépsége . . . Báuházi megakadt és a leány még 
jobban kaczagott.

No lám, már bókolok is neki, és már is kaczag, 
dörmögte magában Bán házi.O O

— Hagyja el Bánházi úr, a bókolás nem illik ma­
gához. — El sem hinném magának, ha mondaná is. hogy 
szép vagyok, hiszen oly szemeket meresztget rám, mintha 
kiakarna nézni a szobából. — Ugy-e, maga halálos ellen­
ségem nekem ?

No hiszen több se kellett szegény Báuliázinak, fülig 
elpirult, ajka dalogni kezdett s alig győzte magát men­
tegetni, hogy mennyire örvend, hogy őt nyerhette m eg; 
hogy az iroda komorságát az ő jelenléte, hogy elűzi; 
hogy a hivataloskodás idejét mily kellemessé, mily bá­
jossá. mily vonzóvá teszi az ő jelenléte stb. stb. . . .

Eleinte'n nehezen ment Báuliázinak a mentegetőd- 
ze's, de később úgy belejött, oly hévvel bizonyítgatta, 
hogy új kollegájának mennyire örvend, hogy valósággal 
beillett egy kis szerelmi vallomásnak is. — Ez a nap 
forduló pontot képezett a hivatalszoba történetében, meg 
tört a jég közöttük, kezdtek beszédesebbek lenni, de azért 
Bánházi nem szűnt meg magában dörmögni az új hiva­
taltárs miatt.

— Tessék, ha Jánosi Ferencz volna hivataltársam 
most is, akkor jó lett volna még a tavalyi felöltő, de 
most, hogy kisasszony van a szobában, újat kellett csi­
náltatnom ; a zöld nyakkendőmet is múltkor oly erősen 
nézte meg, hogy ma már nem mertem felkötni, odaaján­
dékoztam a mosónőmnek; tessék ismét új költség! Egy 
új nyakkendő 60 kr., egy felöltő 15 frt, az összesen 15 írt 
60 kr. Az új hivataltárs tehát 15 frt 60 krba került ne­
kem, pedig még egy hónapjánál sincsen tovább itten! 
Ö nagysága kedvéért bizonyára majd új téli kabátot is 
kell csináltatni, vagy legalább is új prémet a nyakára!!

Aztán a téli csizmákat sem lehet használni, hanem 
orosz lakkczipőben kell járni és lábszárvédőket kell hasz­
nálni. persze, mert igy elegáns és ő nagysága szereti az 
elegancziát maga körül!

Es Bánházi csak folyton dörmögött magában s 
folyton csináltatta a csinosabb új ruhákat, mintha Szé- 
nási Anna követelte volna azt tőle, pedig bizony egyet­
len szóval sem czélzott ruhájára. Ez idő alatt Bánházi 
folyton figyelmetlenebb lett a hivatalos dolgában. Meg­
történt vele egyszer az is, hogy — a mi soha 12 éves 
hivataloskodása alatt nem esett meg rajta — a főkönyvbe 
tintafoltot ejtett. Rettenetesen röstelte a dolgot, és hogy 
észre ne vegyék, a kis diákok módjára hirtelen felnyalta 
a tintafoltot nyelvével.

Persze a kisasszonynak ezt rögtön észre kellett 
venni, és nem tarthatta vissza kaczagását.

— Az Istenért, Bánházi úr, egészen fekete az ajka, 
ingerelte még másnap is Bánházit a leány.

Egyszer aztán még nagyobb baj történt, Bánházi 
a számadásban egy nagy hibát csinált.

Az ördöngős leány persze észrevette. Báuházi rég­
óta félt attól, hogyha hivataltársa valami hibát fog találni 
számadásában, rögtön befogja jelenteni a főnöknek; ha­
nem nagyon csalódott hitében Bánházi, a leány nem fu­
tott be a főnök szobájába, henem odahívta Bánházit és 
rámutatott a hibás tételre ;

— Nézze csak, Bánházi úr, ezt talán ki lehetne 
korrigálni úgy, hogy a főnök úr észre se vegye.

(Vége köv.)

Budapesten. 1887. Nyomatott a magyar kir. egyetemi könyvnyomdában.
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